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AAN 



DEN EDELEN HEERE 



VALERIUS ROVER; 



T. 



erwyl ik aangcnoopf door liefde en kinderplicht, 
De vrucht van Vaders geeft wil fchenken aan het licht y 
Zo vplg. ik Vaders laft , en kom- met deze bladren 
U , Rover, groeten, en tot uwen drempel nadren*. 
Hy was u lief en waardt , en dit papiere Kint 
Is in geen twyfeling , of 't wort van u bemint. 
Beminnaar van de kunft , die door penfeel en verven 
Onze ouderen vertoont den naneef lang na 't fierven 
Gy zult y wanneer ge uw.' Naam op dit befchreven Velt 
Met dankbaarheit y met eer en achting ziet gemelt 

m m 

* 3 Den- 



Den Dichter dikmaals uw geheugenis vertonen > 
En , zo de zielen zelfs , die in den Hemel wonen , 
Gevoelen hebben van het gene op de aarde gefchiet 
Voldoet het aan zyn fchira dat hy deze eer geniet * 
Een eer die haar bekoort $ want uw verzamelingen 
Verichaften hem de ftof en oorfaak van het zingen , 
En ab de Lente met haar groen de bomen dekt 
Zal zy gewifièlyk uit haren flaap gewekt, 
Indien men wil geloof aan Samos dromen geven , 
In eenen Nachtegaal opVLiETLUSToau fweven. 
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AAN DEK 



LEZER. 



Deze ter zamel ing van Gedichten , door onzen 
lieven Vader ter uitgave gefchikt , brengen 
wy onder het oog van de Nedcrlantfche we- 
relt j met des te minder (chroom , door dien wy 
overtuigt zyn , dat de Naam van hem , die ons zo 
dierbaar was , den Vaderlanderen niet geheel onaan- 
genaam geweeft is. Deze zamenichikking hebben 
wy gefpiitft in drie deelen , om ongevallige en hinder- 
lyke dikte te meiden , eti door dien het gevoeglyk ge- 
(chieden kon. Het eerfte behelft een mengeling van 
veelerlye doffe en (borte van Vaerzen , het tweede 
Bruiloftzangen , en het derde Geeftelyke en Ernftige 
Dichtwerken , benevens de Lykzangcn op den Dich- 
ter. De twee eerfte aanfehou wen het eerfte 't licht , 
het derde wort daar toe bereit , en ftaat zyn voorzan- 
gers binnen weinig maanden te volgen j by ieder toont 
een Bladtwyzer aan , wat daar in begrepen is. De 
(peiling hebben wy , zo als de Overleden den druk 
begonnen , en de zelve uitdrukkely k verkozen heeft , 
gelaten. Is 'er oneenparigheit in ? welk Boek gebeurt 

zulz 



AAN DEN LEZER. 

zulx niet ? zyn voornemen in deze uitgave was geen- 
zins dit Werk zo verre te zien uitdeien , en bezon- 
derlyk zo ryk niet van Bruiloftzangen ; maar ge- 
dreigt zynde , indien men zulx fèlfs niet deedt , met 
het voornemen van andere die het in 't hooft had- 
den , en moeelyk met noch minder naukeurig- 
heit zouden hebben uitgevoert , hebben wy van den 
noot een deugt gemaakt. Dewyl wy na gene an- 
dere reden tot dit uitgeven hebben dan onze plicht, 
en de zelve ons mede bepaalt in 't geen men tot 
's Mans lof konde bybrengen , benevens de hoeda- 
nigheit van dit Werk, laten wy het oordeel aan den 
Lezer , en zyn te vreden ons oogwit te hebben be- 
reikt met dat gene in 't licht te brengen dat hy 
daar toe bewaart hadt. Vaar wel. 
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OP DE UITMUNTENDE KUNSTVERZAMELINGE 



VAN DEN EDELEN HEERE 



V A L E R I U S ROVER. 



EERSTE DEEL. 



G 



begroet, noch eens gegroet , doorluchte Kunftgodinnen * 
Gezufters eener dracht , vereent met geeft en zinnen, 
Eenparig in vermaak, eenparig van waardy : 
Befpraakte Schilderkunft en ftomme Poëzy ! 
Hoe aangenaam is 't my u beide hier t'ontmoeten , 
Om in uw vaarde en lof myn gragen luft te boeten. 
Ten blyke myner liefde en achting voor uwe eer. 
Myn liefde die niet fproot uit opgedronge leer : 
Maar die *k, met d' eerfte melk, heb uit natuur gezogen, 
Diemy, in vroeger tydt, den flaapluft dreef uit <T oogen, 
Door wie my d' eenzaamheit altoos behaaglyk docht : 
Daar 'k myn vernoegen in uw ftil gezelfchap zocht. 
Doch 't ging my als de mug, die, door de fchone ftralen 
Van 't vkmment licht verlokt, in 't endt betreurt haar dwalen .- 
Myn vleugels zyn gezengt : myn fchoonfte tydt is voort. 
Wat godthejdt was, helaas ! dus op myn jeugt verftoort 

A Dat 
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Dat ik zo vroeg 't behulp van 't fnel gezicht moeft miflen ? 
En tot den Heükon geen fpbor vondt , als door giffen ? 
Noch zyn de vonken van dat vuur niet uitgeblufcht , 
Ten fpyt van 't ongeval , noit ftorf in my de luft : 
Die bleef my by , gelyk de moedt in d' oude helden , 
Die graag van paarden , van gevecht en wapejis melden , 
Luft, zo ons Maroos zang niet onbedacht misleit, 
Die ook de zielen volgt tot in d'onfterfïykheit. 

Va leriüs, gy hebt een beter lot ontfangen : 
Daar kunft en kunftenaars voldoen aan uw verlangen , 
En gy uw hart verzaadt in deze lekkerny. 
Gelukkig u, die (niet beluftop heerfchappy, 
Aan hoogmoet noch gevlei den breidel hebt te vieren ; 
Maar, heer van uw gemoet, die driften kunt beftieren, 
Onfchuldig in den ftorm van kerk en lantgefchil.) 
Bemint der Muzen choor, daar 't veilig is en ftiL 
Zo 't my gebeuren mag in uwe ruime zalen , 
In zo veel kunftvermaak , myn hart nu op te halen , 
Dan vlieg ik, als een bie op bloemen, blos en blaên, 
En proef en finaak iets 't geen my nimmer kan verzaén 5 
Een wonderbaar banket dat ooren ftreelt en oogen , 
En ziel en aandacht houdt door weiluft opgetogen. 
Maar , zo de befte faus des welbereiden difcn 
De zoete famenfpraak der ffeeftgenoten is , 
Zal my , door dit gezicht , niets wenfchelyks ontbreken , 
Indien ik van de kunft , naar myn begrip , mag fprekeo. 

'k Heb, fchone Zufters, flus uw ,beider naam gefpelt, 
Doch liet uw af komft en geflachtboom ongemelt : 
Een Godtheit teelde uw geeft , Naarbootzing was uw moeder , 
En leidde uw lentejeugt: doch d'oefhing qaaakte u vroeder 

Door 
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Door wetten $ dus bloeit gy y veele eeuwen aangequeekt , 
Tot vreugt van groot en Heleen > wier gunft u niet ontbreekt. 

Myn oogmerk is niet in d'a&loudheit na te fporen 
Wanneer , door wien , en waar die Kunden zyn geboren * 
'k Befchouwze liever nu , volwaflen 3 in haar Kracht > 
En , hoe verfchelende 't nabeelden wort betracht. 
Want ieder heeft geen ftem om hoog en laag te zingen. 
De vrye geeft laat zich door prang noch kluifters dwingen 
Dus kieft elk onbefchroomt, zo haaft hy is gefpeent, 
Een oefFenfpel , ten nut , hem door natuur verleent. 
Athene zag hier op , toen 't aan de jonge knapen 
Veel tydtverdryf aanboodt , 't zy beeloen , boek of wapen 3 
En 't werkgereetfehap van verfcheide kunft en vont , 
Op dat het de natuur der jeugt fpeurde in den gront> 
Om ieders aart en geeft , met oordeel , te hefteden 
Tot dit of dat bedryf. Ulyffes fchranderheden 
Ontdekten dus Achil, in maagdelyk gewaat, 
Die flux de handen aan de fchone wapens (laat. 
Die töt de Schilderkunft , van jongs aan > wort gedreven , 
Zal y door verkiezing , haaft zyn Tuft te kennen geven : 
N aar dieren , vogels , vee en vruchten , of gebloemt $ 
Daar 't minfte , welgedaan , wort naar waardy geroemt. 

Maar 't allerfchoonfte 't geen de kunft oit kan gelukken 
Is 't heerlyk menfchenbeelt natuurlyk uit te drukken $ 
Natuurlyk , doch volmaakt door evenredenheit , 
Daar zich 't verftant in keur , van deel tot deel , verfpreit. 
Dit was van ouds en blyft noch 't proefftuk aller braven 
Die y door de Tekenkunft , om d'öppereerkrans draven , 
Verlieft op 't fchoonfte dat natuur heeft voortgebragt , 
Daar 't fchoon der harmony alle andren tooi veracht. 

A z Dus 
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Dus eercn wy 't vernuft en regels der aalouden 
Die y met een keurig oog , 't gefchapen beek aanfchouden > 
Toen 't aikredelfte van 't fchoonfte in ieders zin , 
Uit vyftig maagden ' y wcrt befteet aan een godin > 
De fchconfte knaap kon by Apol noch Bacchus halen. 
Maar die den Dondergodt, naar eigenfchap , wou malen 
In kracht en majefteit , floeg liever zyn gezicht 
Op 't deftig voorbeelt van Homerus Heldendicht. 
Dit wiert van Grieken en Romeinen waargenomen. 
Doch toen de (i^ Noortfche vloek drong tot de Tyberftromen, 
De kunft en kunstenaars zieltoogden zonder geeft y 
Is d' oude kunft het licht der nieuwe kunft geweeft , 
En heeft aan (x) Buonarot en Rafel 'toog ontfloten. 
Op welker voorgang fins , veel meefters zyn gefproten 
In fchildery en rondt , die d'oogen naar 't compas 
Der oudheit , in de kunft , 't onfeilbaar richtfnocr was. 

't Welfchildren kreeg allengs ook onbetwiftbre gronden : 
De poezelheit van 't naakt, de vloeienheit en 't ronden 
Voldoen natuur en kunft. 't Is nu geraamt' noch fteen > 
Maar vleefch , met bloet doorkneet , gevormt om pees en been. 
En fchoon Toskane dit en Rome wift te treffen > 
Noch kan zich Lombardye in dezen vondt verheffen * 
En 't is Venetië ten hoogften wel gelukt , 
't Welk al wat zichtbaar is heeft levende uitgedrukt > 

En 

(i) Inbreuk der woefte Volken , en ondergang van 't Wefter Kdzerryk; 
begonnen met de doot van Valentinïaan den 3. (hy wiert omgebragt in den 
Jaare 4? ƒ . ) en duurde tot Karel den Groten. 

(2) Schoon de Schilderkunft in Italië, door Cimabue, in de 13de een, 
weder begin nam: zo is zy door M. A. Buonaroti en RafeëlvanUrbyn, tot 
haar hoogde volmaaktheit gebragt. Buonaroti ftorf 1564. out 90 jaren. Rafacl 
lyzo. out 37 jaren. 
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En licht en fchaduwen met voordeel wift te voegen : 

Een welftant die door kracht en zachtheit kan vernoegen , 

Gelyk die wyzc ook is gevolgt in Nederlant , 

En lang voor Rubbens tydt verfpreit van hant tot hant , 

Door onze (j) Schilders, die Italië eerft bezochten , 

En die bevalligheit in onze landen brochten , 

Daar zy noch loflyk bloeit , en zo veel wondren baart, 

Voornaam in 't kleen , als oit verfchenen zyn op aardt. 

Maar noit zy 't malfch penibel zo groot een lof gegeven : 
De hoogfte roem is by 't weltekenen gebleven. 
Doch d' een mis d'ander niet : zy voegen by elkaêr 3 
Gelyk by d' edle ftem de zachte toon der fnaar, 
En 't lichaam by de ziel. 't Volmaakt der fchilderyen 
Zy y als de Gratiën , op 't fchoonfte aan alle zyen 
In tekening en kleur , geen misftant wort verfcnoont 
Daar oit, in deze of die , de kunft haar zwakheit toont. 
Hier gaan myn oogen op! o Rembrant, die de krachten 
Der verven hebt getoont door 't hogen en verzachten , 
Daar 't alles fchrikt en wykt wat aan uw zy moet ftaan , 
Hadt gy de fchoonheit der natuur recht nagegaan , 
Uw roem zou groter zyn in rechte kenners oogen * 

Ja by de grootfte wier uw naam en kunft gewogen $ 
)aar wy uw (2} Kruisberg zien zo wonderbaar verbeelt : 
De droeve Moeder zwymt > en elk zyn treurrol fpceit. 
Doch 't zy gy , wetende of onwetende , woudt dwalen 3 
Geen gout kan 't ftout penfeel en wakkren geeft betalen. 

A 3 'k Zie 



(1) Schorcl, Frans Floris, Heemskerk, en andere. 

(2) Of afdoening van 't kruis , lynde een der allerbefte (takken die van Rem* 
bram bekent zyn. 
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'k Zie daar den Kunftenaar gemaalt door eige hant. 

('t Afbeelden was zyn kracht) dus bloeit natuur in ftant. 

Ten voorbeelt hoe oe kunft geen verf beoogt: maar 't leven. 

Zelf Rubbens noch van Dyk wier nau meer prys gegeven 

Indien hun roem flechs in 't (i) afbeelden was bepaalt - 9 

Gelyk hier Flinks vernuft ook 't leven achterhaalt. 

Wie zal de kloekheit van Jordaans penfeel niet pryzen ? 

En Honthorft , zonder nydt , geen lchuldige eer bewyzen ? 

Of z wygt van Haarlem , dat Kornelis heeft gebaart ? 

En wie kent Floris niet y zo hoog aan 't Schelt vermaart ? 

't Zyn helden in de kuuft, wier lof noit zal verfterven. 

Zo lang 'er giori zy door 't fchildren te verwerven. 

Dit tuigt ons hier de proef van hun doorluchten geeft. 

Dus leven noch die 't licht der tyden zyn geweeft , 

'k Meen Albert , recht verzelt met Lucas, wie durft vragen 

Wat achting wy de kunft dier grote mannen dragen ? 

Daar zonder vreemde hulp 3 recht door natuur geleit , 

De ganfche werelt door hun namen zyn verbreit. 

De waarheit en 't verftant zal nimmer lof ontberen. 

De later tydt vont goet den luifter te vermeren 

Door kleding en getooi , fieraat en overvloet , 

Zo wy hier in Laris befpeuren , en in Hoet. 

Al kan d'inheemfche kunft myn hart en oog bekoren , 
'k Heb u , o Tintoret noch Palma niet verloren •, 
Dewyl de laatfte ook , door dit ftuk , zyn roem vermeert : 
Daar Venus haren zoon veel nieuwe kusjes leert. 
Ook doet my, (x) Julius^ uw naam aan Rome denken. 
Kon Eskulaap myn herfft een nieuwe lente fchenken ? 
Geloof, Va lerius, geloofme : 'k noopte u aan 
Om beide een reis te doen naar 't hoge Vatikaan. 

(i) Conterfciten. (2) Romain. Dan 
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Dan zou fint Peters kerk voldoen aan uw verlangen. 
Dan bleef uw geeft , met luft , in een toneel gevangen 
Vol Jcunft werk en fieraat. Geen voetftap wiert verzet 
Dan met verwondring , die der kenners gang belet- 
Wy zouden 't oude 5 na 't nieu Rome , flux aanfchouwen > 
En vlogen heen en weer in hoven en gebouwen. 
Dan roept gy, nevens my : o Rome zonder ga ! 
Nu reisden wy. maar, ach ! bedroefde Podagra. 

Schoon alk Dichters niet de zelve tonen zingen : 
Maar onderfcheidelyk hun vrolyk hooft omringen 
Met myrt , laurier of klyf > elk wort met eer genoemt. 
Te reent wort Maroos dicht en heldenftyl geroemt : 
Dat doet ons Flakkus lier noch Nafoos zang niet wraken. 
Ook kan Terentius en Fedrus elk vermaken. 
Zo heeft de fchildergeeft ook vrydom , daar 't verftant 
Wil weiden, elk zyn keur : 't is ongedwonge trant. 
Hier ftaat een werelt vol verandring voor ons open. 

Wie wil Ci) Quakzalvery voor jicht of tantpyn kopen ? 
Of ftuit die (x) Jongers gins in 't heetfte van 't gevecht ? 
Ei, fteur dit (3) Kintje niet dat ftil in 't wiegje lecht* 
Hoe fteelt dat lieve lam zyn moeders hart en oogen ! 
Zie deze (4) Bedelaars elk: fmeken om meédogen. 
Maar wie is niet verheugt met deze fchone (5) Bruit: 
De fchaamte en tederheit zien haar ten oogen uit > 
Om 't Huwlyks voorverdrag. Laat gins die (6) Doblaars fpelen ; 
Zy zullen u noch my geen patakon ontftelen. 

'k Hoor 

(1) van C. de Waal. (2) Van M. A. Della Battaglia. 
(3) Uitmuntent van SHngerlant. (4) van T. Wyk. 
(ƒ) Wonderbaar van J. Steen. (6) van D. Teniers. 
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*k Hoor liever naar 't geluk van 't fhedig (i) Heidensrot. 
Of volg de (2) Boerevreugt en (3) Vaftenavondszot > 
Of Mewis , (4) Jaap en Leen , gezet op drank en roken , 
Al hadt dit Breêroos geeft den Schilder ingeftoken. 
Zy zyn ai wonderbaar dien 'k eerft befchou of left. 
En , zo ik (5) Paarden zoek, hier zynze op 't allerbeft. 

'k Heb 3 met een ruwe ftreep , dit alles afgetekent , 
Doch ver niet de waardy van kunft by kunft gerekent , 
Daar ieder , klein of groot een meefterproefltuk is. 

De paarden bragten my daar in geheugenis , 
Hoe al 't gediejte ook is met evenmaat en reden 
Gefchapen : naar de maat is 't lichaam en de leden 
Van 't wilt en tamme vee. 't is alles door 'f verftant 
Des Opperkunftenaars gefchikt met eigen hant. 
Dus zal een kunftenaar , in elks geftalte ervaren , 
De grote van den leeu , uit zynen klaau , verklaren , 
En 't paardelyf naar 't hooft, door deze vafte wet 
Schynt dier en vogel als een kunftwerk opgezet , 
Daar kracht en fnelheit wort vereifcht in lyf en delen 
De leeu en tyger ver van koe eij fchaap verfchelen. 
Kameel en elefant gelyken bok noch paart. 
Wie telt der honden flach , oneens van ftal en aart , 
't Zy wachters van de kudde , of voor de jagt gefchapen ? 
Wie zal zich aan 't geftel der fïmmen niet vergapen ? 
Elk vogel wort gekent aan pluimen > bek en klaau : 
Veel fcheelt een adelaar een duif en fchone paau > 
De vriendelyke zwaan van d'uil en zwarte raven : 
Nochtans mimt ieder uit , met deze of zulke gaven, 

/i) van Calot. (2) en (3) van Lingelbach. 
C4; Yan Üttade, (f) van Philips Wouwcrman. 
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Elk is volmaakt in 't zyne , en 't fchone in ieder flach. 

Die , met een kundig oog 3 oit paart of bul bezag , 

Zal hun geftalte , kleur en fchoonfte delen pryzen 3 

En , mooglyk , in den beemt zo fchone hengften wyzen 

Als Kaftor met zyn broer betemde > of 't fiere paart 

Dat Alexander nau kon dwingen in zyn vaart ; 

En roemen zulk een ftier als aan Euroop behaagde , 

Of die y by Marathon , den oegft en 't zaailant plaagde : 

d'Een tam en d'ander wilt verbeelt , behaagt den geeft. 

De rollen fchelen ook veel van geftalte en leeft : 

Die in de ( 1 ) Loopbaan , om den prys , aan d' Arnus rennen > 

En 't crove (2) Vriefch gefoan zyn vaardig t'onderkennen. 

Doch t fchone vee was zelf der grote Helden luft. 

Den kunftenaars was ook die keur niet onbewuft : 

Zy volgden 't fchoonfte in elk , 't zy rammen , harten , honden y 

Daar zy , 't geheel of deel , op 't welgemaaktfte vonden 

Naar elks behagen 3 zo dat menie hengft en ftier. 

Of woutdier , nagebootft met wakkerheit en zwier 9 

De Dichtkunft noopte om hun, met vaerzen, te befchenken. 

Maar deze fchildery doet my aan Snyders denken , 

Die wilt en dieren zo natuurlyk heen gemaalt , 

Dat hy > in onzen tydt , den prys by ieder haalt. 

Gelyk dit (3) Rubbens ook wou met zyn kunft verzeilen. 

Die wilde zwynskop doet my ook de vogels tellen , 

B Die 

(1) In Italië worden ^eer ranke enfnelle paarden tot den renloop gehouden, 
die men te Rome Barbaren (Barhari) noemt. 

(x) In tegendeel xyn onze zware Vrieffche paarden , voor de karotten der 
Prinfen , ginder in achting. 

(3) Boer en Boerin , uitvoerig door Rubbens , in dit ftuk van Snyders , ge* 
|chjldert. 
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Die Bernaerts braaf penfeel naar 't leven heeft verheelt. 
Noch merk ik hoe zich hier vertoont een andre teelt, 
En Bywerk : 't^Puttertje put om aan 't nat te raken, 
Terwyl 't Inkhorentje zyn nootjes weet te kraken , 
En loert op 't ander ooft : een pronkftuk van Mignon , 
Die meeft alle anderen , maar hier zich zelf verwon. 
Doch vogel , wilt en vee liefft in boffchaadje zweven : 
Des wil ik my , met hen , naar 't open velt begeven y 
En weiden wydt en zydt in 't vrolyk lantgezicht. 

Wat zyn wy hoog en duur den (childervondt verplicht, 
Die ons , zo veilig , leit door d'akkers , beemden , dalen , 
Door 't woeft gebergte en bofch , daar 't zorglyk is te dwalen , 
't Zy zich de dageraat of avondfter vertoont. 
Maar als ik 't lant doorzwerf, bebout of onbewoont, 
Zal 'k altoos 't lantvermaak in vaers en proos verheffen , 
Door aaneebore zucht , die myn gemoet kan treffen, 
'k Zie , dunktme , in d' Alpen weer de bronnen van den Ryn , 
En ftap noch verder door den langen Appenyn , 
Daar hoor ik 't dennewout door zachte winden ruiflehen * 
Gins bron en waterval van berg en rotfen bruiflehen. 
Of 'k ruft hier in een dal by lommerryk geboomt' , 
Daar, door gebloemt en kruit, een zilvere ader ftroomt, 
En 't dorftig vee verzaamt om 't koele nat te drinken , 
Terwyl de herderspyp en ruwe vaerzen klinken 
Door 't omgelege velt. Geen fchooner fchiidery 
Vertoonde oit Tityr of Sincecr uw Poëzy. 
Kom : kom, Va l e r i ü s , daar zultge uw luft verzaden. 
Doch wie zou u of my tot verre reizen raden , 
Nu wy y op ons gemak , en buiten laft of leet ^ 
Ons oogmerk zien volvoert ? De jagt koft moeite en zweet : 

Ma» 
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Maar hier is 't Jagtvermaak (i) ons in 't gemoct gekomen. 
Doch 't lot van den (2) Profeet doet my en ieder {chromen 
Die door den bergleeuw wort, om zyn verzuim, verraft. 
Myn oogen volgen nu die drift en fchaapjes vaft , 
Die , in dat lantfchap , by dien watermolen , zwerven : 
Hoe ftii wort daar natuur vertoont door Potters verven ! 
Maar Glaubers kunft ztt ons Italië voor 't oog , 
't Geen veel verandring baart door 't uitzicht , laag en hoog , 
Alom met bofch en beek bewoffchen en doorweven. 
Zoo immer waterval wierd uitgedrukt naar 't leven , 
't Penfeel van Ruisdaal heeft dit wonderbaar verricht. 
Vervaile trans en muur en beesjes doen 't gezicht, 
De kunft van AiTelyn , van d'andren onderfcheiden $ , 
Gelyk de beesjes van Pynakkcr, die gins weiden. 
En wie fpreekt niet , met my , tot Van de Veldens eer , 
Die nimmer 't oog verzaat , 't zy van naby of veer ? 
Of, fchynt men 't uiterfte der netheit te beminnen , 
Wie , Vander Heiden , zal uw groot gedult verwinnen ? 
Maar fchoon 't gezicht hier noch door andren wort bekoort, 
'k Bidt, gy myn aandacht, op dit ftukje, niet verftöört 
Dat in een zachten daau van malsheit fchynt te vloeien $ 
'k Geloof niet dat de kunft in hoger top kan bloeien , 
Of immer heeft gebloeit. Hoe teder, zacht en eel ! 
Gewis was Breugels hant noch zachter als Fluweel. 

In 't geen de lantfchapkunft oit tot vermaak kan fchenken , 
En , met vernuft en geeu , tot byfieraat bedenken , 
Op voorgront , in 't verfchiet , vervult aan ieder kant , 
Met al wat zich vertoont en woelt op 'c velt en ftrant , 

B z Zelfs 

(1) van M. A. dclla Battaglia* 

(2) van Berghem. 



il VERSCHEID E 

Zelfs duizcnt duizentwerf vol van veranderingen , 
Zal niemant, Nederlant, u 't kunftpenfeel ontwringen, 
'k Weet dat Italië, hóe hoog en groot van moedt , 
Uw Lantfchapfchildery met eerbiet noch begroet, 
En heeft u , zonder nydt , verdienden lof gefchonken. 
Elk landaart mag, in kun ft, met eige gaven pronken: . 
Pit fchynt uw erf bezit. Doch dit is niet genoeg, 
't En zy ik by dien krans de waterkroon noch voeg. 

Hy was wel ftout die zich eerft heeft op 't méir oegeven > 
En , door den oceaan , naar ooft en weft clorft ftreven , 
Betrouwende 't gevlei der winden en den vloet , 
Die vaak, op 't onvooriienft, uitbarften als verwoet 5 
Wanneer zo menig kiel wort in den ftroom begraven. 
De dove zee , helaas ! hoort naar geen bede of gaven : 
En toont ons 't drieft penfeel dien dootangft tot vermaak ? 
Neen : 't leert ons , zwygende : dit ftrekke u tot een baak. 
Hoe 't zy , wy hebben hier geen dulle ftorm te vrezen , 
Al fchynt daar lucht en zee in een verwart te wezen: 
Montagne krygt zelf roem van dien 't gevaar befchout. 
Ook maakt Percelles elk in wéér en onweer ftout. 
Dan 'k wil nu liever gins op 't ftilie water blyven, 
Daar (1} fchepen af en aan , met zachte wintjes , dry ven • 
Dit luft my niet alleen : maar 't is vermaak voor 't Lant, 
't Geen, door de fcheepvaart, hier den zegen ziet geplant. 

Doch zee-noch lantgezicht, hoe hoog wy 't zelve roemen, 
Ontrukken my den luft tot deze fchone bloemen , 
Een hemels oogvermaak met nektargeur befproeit. 
Wie zegt ons , uit wat bron die zuivre fchoonheit vloeit : 
Uit melk ? uit bloet ? of uit den regenboog gefproten ? 
Of, is de Schildergeeft in bol of zaat befloten , 

(i) van Dubbels. En 
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En tempert vuur en lucht ? de kleuren die 't heelal 

Verfieren, pronken hier op 't edelft'. Geen geval 

Heeft beemt en bloemhof met die lekkerny befchonker. 

Laat paerlen by robyn aan maagdehalzen pronken , 

Saffyr en diamant : noch fchoner is 't fieraat 

Der bloempjes , welker tooi geen koningin verfmaat. 

En, was aan ieder boom een godtheit toebefchoren , 

De goden hebben ook 't fchoon bloemgewafch verkoren: 

Dione lieft de roos. Maar Febus ftelt zyn zin 

Op hyacint -, of eifcht de zonnebloem zyn min ? 

De grote Juno nam de tulp in haar bewaren. 

U , zuivre Jagtgodin , bevallen leliblaren , 

Gelyk Minerfde geur en kleur van duizentfchoon , 

De neulbloem Prozerpyn. Godt Bacchus iiert zyn kroon 

Met akolei. Merkuur is krocus opgedragen. 

Maar d'opperfte Jupyn , die grote , fchept behagen 

In lage veltviool , daar hare ootmoedigheit 

Een aangenomen geur voor zynen troon verfpreit. 

Vervolgde ik ieders keur 5 'k zou in 't gebloemt verwarren. 

Doch V ader Zegers kunft doet my een luttel marren , 

Die , door de zuiverheit der bloempjes , was vermaart. 

En ook de Heem , ten roem der Bloemgodin gebaart > 

Doet hier een blyde Mai van blos en bloem ontfpruiten , 

En wil zyn keurig ooft voor oog noch lippen fluiten. 

Elk watertant. Ai , toon dit geen bevruchte vrou : 

MüTchien dat haar 't gezicht nadelig wezen zou. 

De tydt verloopt : 'k moet hier myn luften ook bepalen , 
En zwyg van groter tal verfpreit door deze zalen , 
Genoemt en ongenoemt elk houd zyn waarde en lof. 
y k Wierp my niet reukloos in deze ongemete ftof 

B 3 Om 
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Om alle kunftenaars , 't zy jong of oudt , te groeten : 
Maar noemde alleen die my hier in 't gezicht ontmoeten, 
'k Speel niet voor Redenaar , door liefde of nydt geport , 
En , 't zy ik fpreek of zwyg , 'k doe niemants roem te kort. 
Met deze zucht , wenfch ik , wy uw Papierkunft nadren. 
Hoe ! fchuilt de Schilderkunft hier ook in deze bladren ? 
Wy volgen haren rang. 't Is billvk : kunft by kunft. 
De blyde waterverw verdient ook ieders gunft. 

Wanneer ons wort vertoont een fchat van puikjuwelen , 
Dan laten wy 't gezicht op glans en luiftcr fpelen 
Van 't edele gefteente $ en paerlen , groot of klein , 
Verkrygen ieders lof die zuiver zyn en rein. 
Dit eifcnt dit kunftwerk ook. Waar zal ik my eerft wenden ? 
Naar bloem en planten , die geen wint noch hagel fchenden ? 
Of vreemt en wilt gewafch ? noe jeugdig , fris en net 
Zyn telg en bloempjes, door geen vuige lucht beimet! 
't Is 't edel tydtverdryf van fi) Meefters en Meeftreflen, 
Ervaren in die kunft en alle ichilderleflen , 
Gelyk elks proef bewyft. 'k Laat nu de mannen ftaan : 
d'Eer komt de juffers toe : 'k zeg Ruifch en Meriaan , 
Die , door haar vlyt en geeft , onze oogen dus vermaken. 

Maar, 'k zie een grote zwarm van (2) Kleingebeente naken , 
Zo wel uitheemfch .gehroet als ingeboren aart. 
De vlinders , tor en vlieg zyn dus elks achting waart : 
Doch dat is méér gebeurt. Én 't fchynt ons nu geen logen , 
Hoe d'afgemaalde vlieg den meefter heeft bedrogen. 
Maar wie verbaaft zich niet om ai dit vreemt geflacht 
Van diertjes , door natuur op 't kunftigft voortgebragt. 

Elk 

(1 ) Zachtlevcn , Otho Marcelis ,Withorft , Bronkhorft , de Heer , Monix. cnx. 

(2) van Withoos, Bronkhorft, R^ Ruifch, Hcngftcnburg. cnx. 
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Elk teelt weer zyns gelyk. Doch 'k zou , door dit aanfehouwen, 
Aan 't zielverhuizen van Pythagoras betrouwen : 
De zelve ziel welk in een boomrifp heeft gewoont , 
Zweeft nu in een kapel. Maar wat zich hier vertoont ! 
Hoe woet d*erfvyantfchap in deze veltgedrochten : 
De (i) Slang en Hagedis noit wreder famen vochten. 
Wy wachten 't end niet van dien dodeiyken ftryt. 

'k Zie nochmaals (x} Veltfchildry die harten geeft verblyt. 
Men kan de kunftenaars , aan hun verkiezing , kennen , 
En handeling, daar zy, jongsop zich toegewennen, 
In bomen , lucht en gront > aan kleur en tekening. 
Wy juichen op 't gezicht van die verandering 
Die bofch en wei verfchaft, en hutten, holen, klippen, 
En zeeftrant , poel en bron. Liet ik my niets ontglippen , 
Wy zagen endeloos. Doch 't ftrekt tot geen verdriet, 
Die vier (3) Saizoenen, en de twalef (4) Maanden ziet, 
De welke ons 't onderfcheit van 't lantvermaak vergunnen. 

Wat kunftenaars zyn dit ? wie zou dat raden kunnen ? 
't Zyn vreemden. (Ja wel vreemt) : zo ver van daar de zon , 
Reent onder onzen voet, haar dagreis eerft begon. 
Men kan een andren aart befpeureh in elks wezen : 
Suratter of Javaan , Japanners en Sinezen , 
Ook hen , wien de Mogol ziet buigen voor zyn troon. 
Hun kunft , gelyk hun lucht, is ons wat ongewoon,. 
En pronkt met vreemt fieraat in lantfehap en gebouwen, 
9 1 Welk ons, by wyl, iets van 't grotteske laat aanfehouwen. 

Zy 

(1) -van Hengftenburg. 

(2) van Van Kal , Stom van Kampen , Molyn , Everdingen , Van der 
Meer , Dalens , Maas , Van Huyfum. enz. 

(3) van Rademaker. 

(4) van Zacht leven. 
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Zy kiezen ook 't model der fchoonheit naar hun zeen , 
En drukken die niet uit gelyk als wy Heleen. 
Zo veel verfchilt de finaak. Dit dient ook niet vergeten , 
Daar zulke Schilders zyn , zyn zeker ook Poëten : 
Gelukkig , die een proef van hunne dichtkunft zag. 

Iets anders nadert d^ar de Maas op roemen mag. 
't Is tekening , door licht en fchaduw ront verheven, 
't Is fchildery , in 't graau , gedommelt en verdreven. 
Beroemde (i) Afbeeldingen ('t zy met of zonder verf) 
Wy kennen uit uw zwier den Ridder Vander Werf, 
Die, door zyn kunft en deugt, den adel heeft verworven. 
Schoon hy bezweek , zyn naam noch kunft is niet geftorven. 

Dit (2) Bladt ontglipt my niet : wy eeren 't waardig pant 
Van Goltfius , welk ons bediet door kloek verftant : 
Hoe Venus ieders hart in weelde kan verluften, 
Zo lang de Graangodin en Wyngodt by haar ruften. 
Een droever fchoulpel brengt ons Bioemaarts kunft hier voort: 
Daar onze (3) Aartsouders door de dootvrucht zyn bekoort , 
Waar door zy , en wyal, hun nageflacht en neven, 
Voor eeuwig zyn, och arm ! in 't jammerdal verdreven, 
En zuchten zonder endt. Doch alles heeft zyn beurt, 
'k Weet: fchoon ik dikmaal heb, als hopeloos, getreurt* 
Een ander uur fchonk ftof tot onverwacht verblyen , 
En 'k zette flux, als nu, de zorgen zacht ter zyen. 

Wat 

(1) Alle de portretten, nevens de tytel uit de hiftorie van Engelant, van 
Larrey, door den vermaarden Ridder Vander Werf, wonderlyk uitvoerig in 't 
graau gefchildert. famen 67 fluks. 

. (2) Het Juweelvan Goltfius, verbeeldende den zittenden Bacchus , Venus en 
Ceres ? ongemeen kundig in 't graau gefchildert. 't welk door Saanredam in 
prent is nagefneden. 

(3) Zes (tukjes van Adafe en Eva, leer fraai in 't graau, door Bloemaart ; 
die ook in prent komen. 
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« 

Wat haat , Va leriüs, wat baat aan roü of (mart 
Tc peinzen > tot meer laft van 't neergebogen hart ? 
'k Wil liever my , tot vreugt , by Demokryt verluchten , 
Dan , fkcets , met Herakly t bekommert eindloos zuchten. 

Nu dryfik in geen beek y maar in een volle zee 
Van welluft , niet bepaalt door engte , bocht of ree ; 
Noch ik vergaap my nu aan grote of kleine ftromen : 
'k Ben tot de hooftbron van myn inzicht reets gekomen 
De vruchtbre moederkunft , zo milt zo ryk van aart , 
Die duizent kunftenaars en kunden heeft gebaart , • 
Die ftadt noch ryk , in vrede of oorlog , kan ontberen , 
Die ieder hantwerk moet , met wil of onwil 3 leren , 
Ja niemant derven kan. Doe 'k my noch niet verftaan ? 
Dit is de Tekenkunft die altoos voor moet gaan 
Als d'eerftgeborene der herflenfchilderyen , 
d' Uitdrukking van 't begrip. Wie zal myn wit beftryen, 
Indien ik haar bedie naar Platoos wyze en trant > 
Door zyn Ideën van 't oneindige verftant ? 
Al 't geen de hant ontworpt vloeit eerft uit de gedachten , 
Als 't ware voorbeelt daar wy 't nabeelt van betrachten > 
Naar elks gedaante en vorm. Doch waar toe tydt verquift 
Byu, myn Heek, die ziilx in vroeger dagen wift , 
En in de Tekenkunft verlufte uw geeft en zinnen , 
Daar nu die wetenfchap u haar noch méér doet minnen 
En achten naar waardy. Indien ons hier of ginds 
Een hantfchrift wort vertoont van een naamruchtig prins 3 
Van grote helden , of doorluchtige Poëten , 
Hoe eeren wy dat bladt , al was 't ook half verlieten , 
Om d'achtbaarheit des naams. Niet minder, maar noch meer 
Zyn wy vetheugt , en zien met liefde , luft en eer 

C De 
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De kunft en edelheit der vafte meeftertrekken , 

Die ons den kloeken geeft der tekenaars ontdekken , 

Gefchetft of uitgevoert , elk omtrek melt de kracht 

Van 't groot en diep vernuft die hem heeft voortgehragt , 

Met onnavolgbren trant , getoetft met kryt of pennen. 

Dus deed Apel zich door eéh enklen omtrek kennen > 

Gelyk hier Rafaël en Buonaroti doen. 

't Welk geen onkundig oog befeft of kan bevroén. 

Al doet hier (i) Elimas (ichoon blint) elks oogen opea > 

De waarde Moedermaagt en 't lieve* Kind ons nopen 

Tot liefde : 't baart geen liefde aan hun > die, als de haan, 

Den diamant veel min waarderen als een graan. 

Maar wy verwondren ons y en zouden dit wel kuflehen 

Als heiligdom. Die luft en liefde is niet te bluiTchen 

Door 't zien en denken : dit 's van Rafels edle hant , 

Die , als de Fenix > wort geroemt in ieder lant , 

Voor wien alle andren graag , uit eerbiet , wilhg wyken. 

'k Zie Bandinel hier ook dit kunfttrezoor verryken, 

Die ons zo levendig den groten (2) Cofmus toont > 

Die alle kunften y als een vader y heeft beloont. 

Carats wyft (3) 's Heilants lyk, 't welk door der Englen armen 

By Godt gevoert wort, om, door hem, zich ons t'erbarmen. 

'k Zie Guido , Salviaat , del Sarto , Polidoor 

Die 't fchoon antyk fieraat zo treflyk volgde op !t fpoor. 

Tempeeft , Barotius bekoorlyk in elks oogen , 

Den groten Tiiiaan , en Palma die médogen 

Ver- 

f 1) Elimas van Raphacl, met rood aarde getekent en gehoogt, waar. na de 
Print is gefnecjen, door Aug: Venet: A°: ijió. 

(2) Het Portret van Cofmus de Medicis , door Baccio Bandinelli. 

(3) Een dode Chriftus , leggende in de wolken, inden ichoot van Godt den 
Vader, onderfteunt door veri'cheydc Engelen, van Annibal Carats. 
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Verwekt door't lyden van Godts Heldt (1) Sefcaftiaan.' 

't Is alles gadeloos daar wy 't gezicht op flaan , 

Van helden in de kunft y wier namen eeuwig klinken , 

En klaar, als 't hooftgefternt, by flaauwer lichten blonken, 

Paar noch Italië , met recht , op bogen mag. 

Wierd ik niet voortgepraamt , 'k fleet hier den ganfehen dag* 

Nu word ik toegewenkt door onze duitfche vaaren # 

Die hier , zo oudt als jong > van alle zyden nadren ; 

Zy tonen merk en blyk dat zy , voor 't eerfte licht 

Van hun beginfelkunft , geen vreemden zyn verplicht. 

Spoor d'alleroudtfte na , voor Hupfche Martens dagen 

En Ifraël van Ments , of die hun tyden zagen , 

Bekent door naam noch jaar , zy volgden de natuur 

In rechte eenvoudigheit , niet zonder kracht en vuur 

Des ingeboren geeft. Dit zaat fchonk fchone bloemen 

Zo wy in Durer en^yn tydtgenoten roemen, 

In Aartje en Lucas , d'eer van Leiden , zelf van wien 

Wy, tot een fpiegel, hier den (2) Uilenfpiegel zien. 

'k Moet hier ook Aldegraaf en lange Fieter melden. 

Maar toen de kunftenaars hun zin tot reizen ftelden 

En zagen 't hooge fchool ('k zeg Rome) wiefch de vrucht ' 

En bloeide en groeide fchoon , verplant in onze lucht. 

Toen kon men 't onderfcheit in naakt en naakt bemerken > 

In kleding, in (ieraat , en deftigheit der werken, 

't Zy daar eefchiedenis of fabel wort verheelt , 

En groot of kleen gewoel , naar orde , zy verdeelt. 

C2 Zo 

(1) Van Jftcomo Palma, met de pen getekent, en met gout gehoogt. 

(a) Het Uilenfpiegeltje van Lucas van Leiden, met de pen uitvoerig gete- 
kent , 20 als de Print daar van is bekent. 
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Zo (1} Schorcl, Floris en ook (2) Heemskerk hier vertonen, 
Vermander , Spranger , Veen 3 Stradanus , alle zonen 
Der Italjaanfche kunft , met andren van dien tydt : 
Als Bloemaart, Sadeier, wier geeft ons noch verblyt, 
Daar bei y natuur > en kunft y gelukkig famen paarde % 
En Gokfius wiens kunft noch blyft in grote waarde. 
Noch fcheen de kunftenaar op hoger voet te ftaan 
Toen Rubbcns , toen Van Dyk (wier faam noit zal vergaan y 
Door 't algemeen gerucht ten hemel toe verheven) 
Hun kunft met grootfeher aart en luifter deden leven, 
't Welk ieders oogen trok. Doch dit beneemt geen faam 
Aan andre kunftenaars , wier werken , lof en naam 
Verzwegen worden. Neen : elk wort zyn krans gefchonken* 
Gelyk hier kunft by kunft den aandacht kan ontfonken 
Door beeltwerk , groot of kleen , en lantfehap , ftrant en vee > 
Elk heeft zyn eerplaats, elk behoudt zyn Waarde en fteê. 
'k Zal dan van Vinkebooms noch Bredenberg gewagen > 
Noch Bril , of Breueels hant , die wy hier neven zagen > 
Met Brouwer , Holftein , Both. Myn oog wort niet verzaat 
Daar Belle , daar Calot en (3) Luiken voor my ftaat. 

'k Beklaag dat zo veel kunft , dus eenzaam opgefloten > 
Niet ftrekt tot vordering der jonge kunftgenoten y 
En eer der kunftenaars. Hoe menig kunftjuweel 
Is , door onachtzaamheit y verduiftert > half of heel 

Ver- 

(1) Schorel is d'eerfte van ome Nederlantfche Schilders, die om de kunft 
naar Italië is geweeft. Hy ftorf in 't jaar 15-62. 

(ï) Onder veele andere fraaie, xyn hier, in 10 (lukken, de Gefchiedenif- 
fen van Daniel, uitvoerig door Heemskerk niet de pen getekent. A\ if&h 

(3) De hondert geeftige originele Tekeningen der Ambachten, van J. Lui* 
ken ; die door den aelveu o;ok geëtft zyn. 



gedichten: h 

Verfleurt, gefcheurt, befinet, of door de worm gefchonden * 
Ontallykc door 't vuur en andre ramp verflonden, 
Tot onherftelbre fchaê. Wy roemen (1) Biflchops vly t , 
Die menig kunfttafreel nabootfte } doch de nydt 
Kan 3 in een oogenblik y dien ryken oegft verflinden. 
Wie dacht oit hoop of heul voor 't groot gevaar te vinden ? 
De kunft was fchaars en duur 3 wanneer, tot ons geluk. 
Behulp quam voor , of met , de prentvondt van den druk. 
't Schynt zonneklaar, by my , op onbetwiftbre gronden , 
't Geprent van boek en beek is bei gelyk gevonden : 
Eenparig is de wyze. En mooglyk heeft elk bladt 
Der boeken y in 't begin > een eigen vorm gehadt y 
Zo Sina noch gebruikt. Elk kunft wort ruw geboren. 
De houtfneê wier 3 voor eerft , tot beeideprent verkoren y 
En (2) Kofter fnee ook eerft zyn boekftaaf in gladt hout. 
De vondt, de tydt, de blyk, by ons, zyn even oudtj 
En wonder dat in beide , in d'alleroudfte drukken y 
Geen naam noch jaargetal gemerkt wort op de ftukken 
Die noch voorhanden zyn. Elk denk 't geen hem behaagt : 
'k Geloof dat Haarlem d'eer van deze vinding draagt , 
Gelyk C$) Van Eyk , te Brugge , eerft d'oly verf bereidde , 
Die zien alom tot nut der Scnüderkunft verfpreidde 

C 3 Met 

(1) Joaa de Biflchop, zeer vermaart door zyn Tekeningen > van welke in 
dit Cabinet een grote verxamelinge is. 

(2) Begonnen omtrent den jare 1440. Ik weet niet dat ouder gedrukte boe-» 
ken en prenten in Europe bekent zyn. 

(3) Hubert en Jan van Eyk , gebroeders , zyn onze alleroudtfte bekende 
Schilders. Ontwyfelbaar zyn voor hen veel andere in Nederlant geweeft : de- 
wyl de kunft zo fchielyk niet door hen tot die hoogte kon gebragt werden. 
Jan vont het gebruik der olyverwe , omtrent den jare 1410. zyn fterfdag is 
niet aangetekent, doch hy overleefde Hubert, die (turf 14x6. 
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Met ongewonen glans. Ach , was de prentery 

In vroeger tydt gebaart , hoe vrolyk zouden wy 

Nu menig kunftwerk zien , dat eeuwig is verloren. 

Hoe naarftig zouden wy naar d'oude lchryvers horen : 

Poëten > Redenaars , 't gefchigt , en zedefchrift. 

Dan blonk de waarheit > tot beteugeling der drift 

In giffen , twyffelaars > in voor en tegenfpreken , 

Daar duizent ? nacht en dag , vergeeflch > hun harffens breken 

En fchermen in de lucht. Hoe menig edle geeft 

En boek en fchildery zyn lang voorheen geweeft , 

Waar van ons geen bewys > of flechts de namen blyken. 

Wy zouden 3 door de proef, onwraakbaar oordeel ftryken 

Dat Fidias , Apel en Zeuxis in den grondt 

De fchone fimmetri en voeglykheit verftont. 

Nu vrezen wy'dit niet > noch hebben te wanhopen 

Dat kunft en wètenfchap zo ver in 't wilt zal lopen : 

Zy worden door den druk nu Lethes ftroom ontrukt > 

Schoon veel ook wort gedrukt dat nutter bleef verdrukt. 

De klare Tekenkunft kan veel eefchil bepalen. 
Door 't zien begryptmen bet als door beftipt verhalen 
Der gladfte tong of pen. Befchryf vry dier of plant , 
Een werktuig , een gebou , 't beworp van ftadt en ftrant , 
Of menfchlyk aanzicht , fchoon de fchryver is ervaren , 
d' Aftekening zal 't oog flux duidelyk verklaren 
't Geen 't oor niet wel befeft. Wy kennen 't Pantheon 
En 't groot Efcurial : maar die ons tonen kon 
Den ouden tempelbouw van Delfos en Efezen , 
't Begrip wier meer voldaan en doolde min in 't lezen. 
Toon ons nu Salamons of Davids eige beek y 
Daar Cezar en Auguft noch voor onze oogen fpeelt y 

In 
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In marmer en metaal. Kartage is lang verdwenen. 

Waar is nu Sparte ? waar Minervas ftadt , Athenen ? 

Waar Thebes oude burg ? verdelgt door zwaait en vuur. 

De Tekenkunft toont ons hun poorten , trans noch muur. 

'k Wenfch ons een tafereel die lieden kon ontvouwen > 

Gelyk wy nu Parys en Amfterdam befchouwen , 

Naar 't leven , in de prent. Hoe was 't Trojaanfe paart ? 

Hoe Ajax helm en fchiit , Achiiles grafgevaart 

En Agamemnons tent ? wie zal ons nu doen blyken 

Hoe 't grote zonnèbeelt van Rhodus ftont te pryken > 

Of Jupiters t'Olymp ? wie wyft ons duidlyk aan , 

Hoe Archimedes vondt 't beleg kon wederftaan 

In Syrakuze? en door wat werktuig hy de fchepen, 

Hoe zwaar en groot , gezwint heeft: uit den ftroom gegrepen * 

En , met een fungerflag , gewipt en omgekeert ? 

Of, hoe een hant , alleen , geen raderwerk ontbeert 

Qtn een galei uit zee op 't hoge ftrant te halen ? 

De tekenpen zou dit , naar rechten eifch > afmalen , 

Indien de drukpers toen bewaart hadt zyn beleit* 

En , al wat fchoon en oudt geroemt wort y was verbreit. 

Zo 't heerlyk Vatikaan wier onder 't puin bedolven , 

En ganfch Venetië verzwolgen door de golven , 

Noch zou na duizent jaar , door blyk van prent naar prent , 

Hun grote en deftigheit aan ieder zyn bekent. 

De werelt zal allengs veel fchone werken miffen y 
Waar van d'aanftaande tydt > in 't duifter 3 niet zal giffen : 
Zy zyn onfterflyk > door de prent , in elks gezicht. 
Dan blykt hoe buonarot voor geen aalouden zwicht l 

In vaften omtrek, in verftant, daar in zyn werken 
De driften van de ziel , in 't aanzicht , zyn te merken , 

Gelyk 
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Gelyk zyn (i) Oordeel toont. Een kunftftuk , fchoon *t vergaat , 

Dat ieder roemen zal zo lang de werelt ftaat. 

Dus blyven , Rafel , uw tafrelen noch in 't leven > 

Daar de bevalligheén om lyf en leden zweven , 

En ftant en kleding zich naar oude en kunne voegt , 

Als regels voor de kunfl:. Hoe vroly k en vernoegt , 

Pleeg ik in (2) Chiges zaal, en in de ruimer zalen 

Van 't (3} Belvedeer , in keur van lekkerny te dwalen, 

En fcheide noit verzaat. Doch 'k zuchte, toen my bleek 

Hoe grof die fchildery gefchonden , fchier bezweek. 

Maar op (4/) Montorio is y t hooftftuk noch in luifter. 

Noit raakt nu > Julius , uw edle naam in 't duifter , 

Dewyl uw (5} Konftantyn , verwinnaar in den flag , 

Betoont dat Rafels fchool noit beter leerling zag. 

En wie zal , (6} Polydoor , uw grote eeeft vergeten , 

Schoon uwe werken op den muur meeft zyn verfleten ? 

Be- 

(1) Het laatftc oordcel , een wonderwerk der kunft, door M. A. Buona- 
roti in de Paufclyke Kapelle van het Vatikaanfch Paleis, in frefco, of op de 
natte kalk , gefchildert. 

(2) Daar de Bruiloft van Pfiche en Kupidomet andere ftukken , mceftdoor 
Rafaël , op den muur gefchildert zyn. 

(3) Vatikaans Paleis, in het welk veel beroemde werken v^n Rafaël in het 
nat gefchildert zyn , als: de VergaderingederGodtsgeleerden, het School van 
Athenen , Parnaflus Berg , Heliodorus , en andere- 

(4) In de kerk van St. Peter, op den berg Montori'o, de wonderlykeVer- 
fchyning van Chriftus op Tabor, met Enoch en Elias. Dit is in oly gefchil- 
dert, en het laatftc werk van Rafaël. 

(5-) -De flag van Konftantyn en Maxentius (ook in 't Vatikaan) door Ra* 
faël begonnen, en na zyn doot door JulioRomano opgemaakt. Van den zel- 
vcn Julius is ook te Mantua die vermaarde Reuzeval , daar Vafarius en Ver- 
mander in 't breet van fchryven. 

(6) Polidoorheeft veel op de buitegcvels der paleizen en huizen gefchildert, 
onder welke byzonder is het zo genaamde Mafchera d'Oro, doorGöltfius en 
GaHiftruzzi in prent gebragt. 
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Beklaaglyk ongeval dat Rome noch befchreit 

Maar gy Barotius noopt elk tot vrolykheit 

En doet ons y door 't gezicht > ambroos en nektar finaken. 

Wie ziet Carats oit d of 't gemoet begint te blaken j 

Geen braver Schilder wier na Rafels tydt gezien , 

Dit kan zyn pronkwerk by (1) Farnefe ons beft bedien. 

En Guido die , in kunft , geen tydtgpnoot moeft vrezen , 

En door de gratiën > van jongs , was onderwezen^ 

Vergroot dit kunftvermaak. 't Zal u Dominikyn^ 

Zo als Lanfrank > tot eer by alle kenners zyn 

Dat gy 't voornaamfte en fchoonft' hebt tot uw wit verkoren. . 

Cortona zal den lof van zyne (2} Zalen horen 

Dewyl de printkunft haar bewaart als duurzaam zout. 

'k Zogt u , Albano , waart dry werf te <zyn aanichout , 

En Tefta , noit volroemt door grootsheit , kunft en vonden. 

'k Merk > Cirus Ferrus geeft volgt op Cortonas gronden , 

Gelyk Marat (met recht) liefft Rafels fchool herftelt. 

Salvator was noch met veele andren hier gemelt : 

Doch 'k moet uit Rome % by Lombarden en Toskanen , 

Daar fchynt Mantegnas geen myn luft den weg te banen 

Wyl hy , te Mantua 9 ons Cefars (3) Zegefeeft 

Zo fchoon verheelt , of hy toen levend hadt geweeft. 

't Welk ieder, door de pracht der Romers, doet verwondren. 

Ook zal zich Parma noit den eerkrans laten plondren 

Die 't door Corregies kunft en roem is opgezet - 9 

Een geeft zo edel als oit hant floeg aan 't Palet. 

D En 

Ci) De Zaal en het Cabinet in het Paleis van Farnefe, te Rome,, door P. 
S. Bartoli, en P. Aquilain prent uitgegeven. 

(2) In Rome by den Prins van Pilaitrina, en teFlorenfc in het Paleis van 
den Groot Hcrtojj. beide in prent. 

(3) De Triomf van J. Cezar, door Mantegna lelf In hout fhede uitgegeven. 
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En 'k hoor Florenfe 't werk van Roflb noch waarderen ^ 

Del Sart' y en Salviaat gelyk uitmuntende eeren. 

Ook u y Vafari y die ons 't fchilderboek befchreef. 

Nu fchynt > Venetië , dat ik weer in u leef 

Door 't zien van Titiaan , die niemant hoeft te wyken 

In geeft , in kunft en kracht > daar zaal en kerk toont blyken 

Van zyne ervarenheit, die 't (i) grootfte heeft voldaan. 

Al die 't welfchiidren volgt 3 oogt noch op Titiaan. 

Twee Paimaas hoog van naam doen hunne gaven kennen , 

Doch d'oudfte fchynt vooruit in 't fchilderperk te rennen. 

Ik ken Baffan noch aan zyn nachtlicht , boer en vee. 

Daar fleept my Tintoret y door ftoute vinding y meê , 

Die met het goud' penfeel en 't zilvre wift te malen , 

Ja zelfs zyn werk vereerde aan dien 't niet kon betalen. 

Zyn geeft vloeide als een bron die altoos water geeft- 

't Schynt een byzondre aart in alle Schilders zweeft. 

Maar zou ik, Veronees, uw eernaam niet gedenken > 

Die ons geen fchildertooi x maar 't leven poogt te fchenken > 

En elk noch nodigt op uw Kanaas (a) Èrailoftfeeft. 

Hoe mild i& u natuur in luft en kunft geweeft : 

Bevallig y blyde en ryk. Nu fpeelt my weer voor oogen 

Hoe 'k vrolyk in myn jeugt > heb om den tym gevlogen , 

Ea (3^) menig kunft werk zag dat hier noit was bekent: 

Gebrefc van prentery. Doch 'k raakte noit ten endt 

Van dit herdenken : 'k laat hun roem de faam bevolen. 

Vaarwel Italië ; Vaart wel doorluchte fchokn^ 

(O Tftfaan was uitmuntende fn Hïftoricn, Conterfytcn en Lantfchap. 

(2) Verwonderens waarde Schildery. ook in Prent. 

(5) Ontallyke fchone Schilderyen en Beelden , in Rome , Florenfe , Ve- 
netië, Napels , Bologne, Perugië en andere fiedea van Italië , die noit in 
prent 2.yn gekomen» 
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'k Vergeet u noit , Uewyl uw naam my noch bekoort. 

He Zal nu door 't Duitlche ryk en ons gelukkig oort 

cl'Oudvaders van de kunft , in dit papier , begroeten. 

Hier fchynt my de natuur , naar d'oude ftyl , t ontmoeten ^ 

Eenvoudig was hun hart , maar groot hun geeft en roem , 

Welke ik de vinders der bekende prentkunft noem : 

Want niemant (meen ik} mag op ouder (i) drukprent hopen. 

Bekent (2) en onbekent , zy leggen voor ons open. 

Wy roemenze ongetelt : zy volgen op een ry. 

Doch *k ftreefde u Durer hier niet zwygende voorby : 

Gy hebt , in wetenfehap en kunften welbedreven > 

Veel vafter gronden aan de Duitfche kunft gegeven f 

Gelyk ik Lukas ook altoos met eerbied zie. 

'k Behoef geen' ouden tolk , op dat hy my bediê 

Waar in de kunft en kracht dier meefters is gelegen. 

Wat roem heeft Nederlandt ten zelven tydt verkregen 

Door vlyt der kunftenaars , die ^ met penfeel en ftift , 

Bewezen hun vernuft en onvermoeide drift 

Tot glory van de kunft. Wy eeren noch de handen 

Waar door de landaart is beroemt in alle landen 

Van edle wetenfehap. Die luft hadt meer gebloeic 

Indien onze oude kunft niet meeft was uitgerceit, 

Toen d'ongeftuime geeft de hant iloeg aan 't hervormen , 

En , zonder onderfcheit, de beelden dorft beftormen , 

D 2 Waar 

(1) VaQui poogt de vinding der Prentkunft aan eenen Mafo Finiguerra , en 
andere Florentynen, omtrent den jare 1460, toe te eigenen : doch hy brengt 
geen proeven tot bewys. Ik geloof ook niet dat hyxe hadt of noemen kon. 

(2) Zeer grote vertamelmge der oudtfte dqftfche Prenten, d'alleroudtftc zyn 
tonder naam:, maar met een kenteken gemerkt, als, het flatigcftafje, fpinnc- 
wiel, vogeltje, kandelaar en anderfins. de latere met letters of naam, gclyk 
JfnuUvan-Ments, Martin Schón, Lucas Kr Sn', SibaldBheem, George Peins, 
verder Aldegrave, Rottenhamcr, Elsheimer, en meer andere. 
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Waar door dë bloem dei* kunft onfchuldig wier gcvePr. 
Ook lydt de Tekening fomwyl geen klein gewelt 
Wanneer de ftift of naait (te wilt of onbedreven) 
Niet volgen kan naareifch, noch nemen kan orgeveih 
Niet zelden fmarte zulks den beften tekenaar. 
Veele ouden waren niet gekrenkt $ door dit gevaar^ 
Daarzy, op (1) plaat en doek , bedreven, zelfs, meteeren, 
Hun vinding op de plaat uitvoerden naar begeren •> 
't Geen ieder niet vermogt. Ook hadt elk geen geluk 
Dat hem- een kloeke handt diende in zyn meefterftuk , 
Zo Mark Antony , of Ravenna , heeft doen blyken -> 
Carats (2} en Goitfius, en zy > die niemant wyken, 
Audran en Edeling. Wat toonden deze zorg 
En vlyt in 't kunftvertrek en Hof van Luxenborg : 
Daar zietmeir Rubbcns , zelfe zyn toetzen en penfelen; 
Aan zulken-magmen d'eer der Schiïdery bevelen, 
Die anders wort verdrukt. De zelve meefterhant 
Diende ook Le Brun. Geen ftaal maar zuiver diamant , 
Schynt Alexander hier, vol majefteit, te treffen: 
Pronkftukken welke altoos de werelt zal verheffen. 
Maar Vrankryk, dat voorheen van kunden was berooft, 
Groeide (3) in de vorige eeu veele andren boven 't tioofr, 
En blonk gelyk de maan y die, door de zon befchenen, 
In volle klaarheit bralt. De nevelen verdwenen* 

Toer* 

(1) Ome oudtfte Duitfche Meefïers waren beide Plaatfnyders en Schilders, 
gelyk Sibald Bheem, Lucas Cronach , Ifraël van Ments , Hupfe Marten^ 
voorts A. Durcr, L, van Leiden, Goltfius en meer. 

(2) Auguftyn (broeder van Annibal Carats) die de grote kruifing van Tin- 
toret en vele andere (lukken loflyk heeft in koper gefneden. 

(3) Gelyk hier te zien is aan de fraaje Prenten van Le Brun, Perrtór,,Mig- 
nart, Juveaet, Le Clerk, en méér 'beroemde mannen. 
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Toen Lodewyk , met gunft , der kunftenaren borft 
Ontvonkte. 't Ryk look op. Zo veel vermogt een vorft 
Door wiens miidadigheit de fcunftberg groeide en bloeide, 
Die hy met achting en een gulden dau befproeide. 
Daar is die Koning zelf, en nevens hem een (1} Stoet 
Uitmuntende van Faam, door wysheit, ampt of 't bloet, 
Zo daar, als ginds en hier. Was duurzaamheit te hopen 
Aan dit papier , wie zou metaal of marmer kopen 
Om «lks gedaante en beek. En zo 'k de kunft verftont 
Die , door 't geacht , befpeurt der menfchei* hart en gront , 
Dan maakte uc een befluit uit hun geftalte en lynen : 
Doch lieden van het hof zyn niet gelyk zy fchynen. 
'k Betrou de beelden meer welk ons r errier vertoont : 
Zy zyn getrouw , een deugt die beft zyn meefter loont. 

•Op dezen gront moet ons ook Bartoli behagen y 
Die Titus eerboog noch befchermt voor 't verder knagen 
Des wreden tydts. Wy zien ook met rerbaaftheit aan 
D'eerzuil van Antonyn gelyk die van Trojaan-, 
En ander, beeltwerk , door getrouwe meefters handen 
In 't licht gebragt. o Schone , ö onwaardeerbre panden 
Des ouden gouden tyds der kunften , u zy lof, 
Met al 't geen d'yver dus opbeurt uit gruis en ftof * 
Als in der Nazoos graf d'aaloude fchilderyen , 
Aan wand en boog, en méér, die -k zag, en laat ter zyen," 
Ook fchoon* Mofaikfchildry die eeuwen heeft geftaan , 
En duren zal zo lang de muren niet vergaan. 

O nutte Prentkunft, gy vertooöt ons 't groot vermogen 1 
Der ouden boupracht , in paleizen, zegebogen, 

D 3 Tonc- 

(1) Grote yemmeling van Portretten , door Nanteuil , . Van Dyk , en alle 
de voornaamfte Meefters. 
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Tonelen, renperk en in waterleiding) voort 

In baden , vyvers , in fontein werk , brug en poort , 

Zeehavens ^ zegeroof te lande , of op de baren , . 

Galeien , wapentuig * ook tempels en altaren , 

En dryvpet, wierookvat, met kruik en offèrfchaal, 

Met grafgebouwen , van ondenkbre grote en praal. 

Niet flechts by Grieken en Romeinen: maar in ryken 

Welke immer zucht tot roem en godtsdienft lieten blyken , 

Egypte, Parth en Pers, tot aan, den Indus boort, 

En al wat naam en faam verdiende in weft of noort. 

Doorzien wy Mozes wet en de gewyde bladen, 
Wy merken op den vorm , de maten en fieraden 
Der bont kift, d'offcrdifch en gouden kandelaar, 
En 't wafchbadt in Godts tent, 't geen door de prent zokk 
Bediet wort, en den text in 't lezen kan verlichten- 
Elk ziet dus 't wonderwerk.dat Salomon liet ftichten 
Den grooten Godt ter eere. Onze eeu drukt onvermoeit. 
Al 't geen zo hier als gins gebouwt is , al wat groeit , 
De zeden, kleding, pronk, in d'allerverfte plekken, 
Wat ftranden , berg of vliet de reizers nieu ondekken , 
Zyn voor onze oogen : zee en aarde is nu bekent 
y an Sina tot Peru , door hulp van kaart en prent. 

Kom, laat ons dan geruft befchouwen, zonder reizen > 
De fteden , hoven , met de kerken en paleizen 
Door ganfeh Europe, en door ganfeh Azië, met een, 
Gelyk wy , tot een proef, hier (x) Rome zien io't kleen. 
Of luft ons viflchery, de voglevangft of't jagen? 



zagen. 

Wie 



(i) Door P. S. Bartoli, Falda, en andere byftukken. 
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Wie zag gedierte en ree verheelt met beter aart ? 

Ook is Calot hier onze en elks verwondring waart , 

Die y in dit kleen begryp , ons zet een fchouburg open 

Van legers en 't beleg, dat niemant oit durft hopen 

Volgeefter werk te zien. *k Sla dit , nu dat voorby. 

Maar > Remhrant , 'k acht uw prent , gelyk uw fchildery > 

Onvergelykelyk , en wonder om t'aanfchouwen. 

*k Zou door ae Zwarte kunff myn oogen fchier mistrouwen , 

Of ? t graaugefchildert was : gewis een jonger flag 

Dan houtfneê , bruin van gront , met hoogfels op den dag. 

't Is vry en loflyk 't geen tot welftant kan verftrekken , 

Om 5 door verfcheide wyz' , de kunftluft op te wekken > 

Daar weldoen 't oogmerk is. Elks geeft zy onbepaalt, 

Zo kngmen van 't goet fpoor des kunftwegs niet verdwaalt. 

Hier is La Fages kunft* dit werk zal langer duren 

Als 't geene ik hem, te Room' , zag teeknen op de muren 

Door on vermoeiden geeft, 'k Zie nier noch eens Laris x 

Wiens kunft en droevig lot ons zyn in heugenis. 

Genoeg : de lekkre fpys doet zomwyl overladen. 

Wat is dit nabanquet ? een hemel vol fieraden. 

't Is koftelyk ! 't is fchoon ! vol gout , azuur , karmyn ! 

Theaters (i} en Tornoi , daar dappre ridders zyn 

En edle vrouwen, 'k Laat die vreugt voor hovelingen : 

Myn oogen fcheemren. Maar , my dunkt y Tc hoor lieflyk zingen , 

En 't zweemt naar Febus toon en 't heilig Negental , 

Of 't is de wederklank van hun vereent gefchai 

TWEDE 

(1) De Theaters voor de Keizer Leopoldus en Margareta, indenjarei<568 
te Wenen gemaakt, en door den vermaarden Dirk Janfz. van Zapten afgezet; 
als mede het Carroufèl 1662 gehouden door de Koning van Vrankryk enz. 
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'k JLJen niet vergift ^ o neen: 't zyn d'alkreêlfte fnaieii 
En kelen , die , door liefde , eenftemmig vrolyk paren > 
Die (fchoon 't verfcheel van taal en toon) een harmony 
Verwekken , 't merk en merg der rechte roëzy. 

Befpraakte Zanggodin , gy fchildert voor onze ooren 
Al 't gene uw Zufter ons , ftilzwygend , bragt te vorep * 
En (dool ik niet) gy drukt en beelt noch klaarder uit 
't Verborg^ van 't gemoet en innig raatbefluit. 
'k Zie Joab Abners zy , met eenen dolk x doorwonden : 
Maar wie ondekt zyn haat , zyn nydt en valfche gronde% 
Die kuffchende vermoort ? 'k zie Ajax zich doorftoot : 
Wie melt zyn bittre klagt , en d'oirfpronk zyner doot ? 
Wy ziax Kleopatra den blanken arm ondekken , 
De vinnige addertong tot razerny verwekken : 
Zy zwymt. Zy fterft. Wat port die grote koningin ? 
Pe fierheit, Rome, noit te wezen uw flavin. 
Zy wou haar leven niet ten fchemp of boei bewaren. 
Dus kan de Poëzy ons 't zielgeheim verklaren , 
En dringt door 't oor in 't hart , als iemant weent of juicht, 
Teïwyl de Schilderkunft , door 't oog, elks drift betuigt. 
O dicntpen ! o penibel ! hoe treffen ons uw krachten : 
Hier open voor 't gezicht 9 daar kenlyk de gedachten. 
Noit hebt gy , fchrander Paar, elkanders roem benydt. 
Uw beider naam en kunft , geklommen door den tydt , 
Zyn , als een wonder , met gejuich by elk verfchenen. 

Wie openbaart ons door wat godt of roenfeh voorhenen 

Den 
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Den grontflag en 't begin der Dichtkunft is gelegt ? 

'k Weet wat van Febus , 't hooft der dichtren , wort gezegt , 

En 't Zanggodinnen choor. Dit zy ook niet vergeten : 

Een godtheit, riep elk uit, bezielde de Poëten. 

Doch Jubal komt my voor die 't pyp- en fnaarfpei vondt $ 

(Voorzeker was de zang toen ook in ieders mont : 

Wat konden fhaar en pyp door kunft noch maat bewogen ? } 

't Was naargebootfte galm der zangkunft , wiens vermogen 

Door. d'eerfte menfchen , 't zy door vreugt of rou verrukt y 

Met een bequamen toon , naar eifch , wierd uitgedrukt. 

Ook konden d'offferraars den lofzang nau ontberen 

By dank- en bedeplicht, d'Almogenheit ter eeren. 

Dus klonk de dichtkunft by den godtsdienft, in elk eeuw 

En lant , by Grieken , by Barbaren en Hebreeu w. 

Wie twyffelt aan 't bewys : dewyl noch Davids pfalmen , 

De wyde werelt door, in 's Heren tempels galmen. 

De godtgeleertheit y die d^n godtsdienft heeft geplant 
By 't heidendom , begreep 't geheim in vaers en trant * 
De kennis der natuur was ook in dicht befloten : 
Doch beide Bkt gebloemt en fabels overgoten , 
Tot wering van 't gemeen. De wettefteller fprak 
In vaerzen , kort en klaar , 't geheugen tot gemak. 
Wat meer , d'orakels zyn met voet en vaers gemeten, 
't Was een en 't zelve woort : Poëten en Profeten , 
Godts vrienden , heilig volk -, 't zy Magen en Bramyn , 
Of Priefters aan den Nyl. Aan onze noorderlyn : 
Druïden , Barden , en ook Runen $ alle (amen 
De wyfte van hun lant (hoewel verfcheide namen) 
In vrede en oorlogstydt van wonderbaar gezach : 
Daar 't ganfche raatsbefluit aan hun' voorzegging lag. 

E De 
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De lyk-en bruiloftzang is ook yrocgtydts gezongeb, 
En 't oorlogszegeliet klonk blyde op alle tongen $ 
De lier weit , naar de ftof , op alle wyz' ecftelt. 
Maar herdersliedren zyn ver d'oudfte : boich en velt 
Weergalmden op den toon van bommen en fchalmeien , 
By 't vrolyk danflen en gezang der blyde reien : 
Zelf gaf de rei den gront aan 't eerfte treurtoneel 3 
En 't burgerleven kreeg > door 't blyfpel , ook zyn deel. 

Geen volk , zo wilt zo woeft , of 't opende zyn ooren 
Om naar de Poëzy > als godetaai > te horen : 
Tot ftichting en vermaak. Dit ging zo ver zo ruim , 
Dat , wie haar honen dorft gerekent wert voor 't fchuim y 
Verwaten van 't gemeen : als in der goden toren 
(Onwaardig deze vreugt) tot fmaat te zyn geboren. 

Alle eeuwen zagen noit de Dichtkunft even hoog : . 
Dewylze^ in zachte ruft, tot aan de fterrcn vloog, 
Gelyk haar d'onruft en bekomring deden dalen : 
Geen wonder dat zy noit fchoot aangenamer ftralen 
Dan daar een ryk of ftadt op 't alierhoogfte blonk 3 
En treurde , of ganfch bezweek , wanneer 9 $ landts glori zonk. 
By (i) Joden, (2} Griek, Romein, en vreemt en nageburen 
Is dit bewuft , en 't blyft in onzen tydt noch duren. 
Ai , laat ons dit bedryf een luttel gade (laan : 
't Geleid ons by de hant , naar wenfch , ter rechter baan. 
Toèn,door de macht loosheit der Roomfche en Griekfche Ryken, 
De roofzucht en 't gewelt de Muzen deden wyken , 

En 

(1) De Hebreeufche Dichtkunft is ganfch verloren, en ten grondt geraakt 
met de verwoefting van Jcrufalem, door Titus VefpaJSaan in den jare 70. 

(2) De Griekfche en Latynfche poëxy xyn , naar 't fchryv«n der geleerden , 
allengs gedaalt, en onder den Keizer Heraclius geheel van haren ouden luifter 
Trcrv allen . Hy ft orf 64 1 . 
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En ieder , groot en klein , gedurig : wapen riep , 

In ftadt noch 't- open velt oit veilig rufte of fliep, 

By Febus : wie zou toen naar Zang en Dichters horen ? 

De (i) landen hadden zelfs hun eige taal verloren. 

Euroop was afgemat door twift, en 't (2) Noortfche zwaart 

Hadt kunft noch heiligdom , in zynen toorn > gefpaart. 

d'Een dreef den andren uit> terwyl de vorften vochten, 

Om kroon en heerfchappy , als woedende gedrochten / 

En zagen 3 wetenfchap noch wet of godrsdienft aan : 

Dus bleef veele eeuwen lang de Zangberg ledig ft aan. 

Sins quam een dichtersluim by d'oude (3) Provenfalen, 
Gewoon met zang en vaers van ftadt tot ftadt te dwalen 5 
Te reizen , om hun roem by «Teen en andrën heer , 
Daar zy , met goet onthaal > ontfingen gunft en eer 5 
Byzonder aangenaam by adelyke vrouwen , 
Wier deugt en fchoónheit zy > voor 't vriendely k aanfchou wen , 
Verhieven in den top met zang en Poëzy. 
Niet zelden floop hier ook wat in van minnery , x 

Bedekt of onbedekt, 't Was wonder in die dagen : 
Geen Dichter mogt , byna , den naam van Dichter dragen. 
Hy was of fcheen verheft > dit was zyn roem > zyn krans , 
Juift zo de ridders zyn van ouds in de Romans : 
't Was liefde , voor en na , al wat men zag verfchytiöL 

Gelyk de dageraat de nevels doet vet dwynen > 
Eer ons de morgenzon vertoont haar fchoon gezicht > 
Zo quameo Poèzy en Sctulderkunft in *t licht * 

E 2 Uit 

fi) Vrankryk, Engelant, Spanje, ook Nederlant ten dele. 

(2) Overftroming eter Wandalen , Hunnen , Gotten , Longebarden , ook 
der Franken , door welken Etiropc gedurig onrruft bleef. 

(3) Deze Poëten begonnen omtrent den jare iioo, en duurden tdt 145*0, 
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Uit eenen donkren nacht , om heide in 't oudt Toskaneri 
Op een en (1} zelven tydt , den kunftweg op te banen 
Die ganfch verwildert was. 't Gelukte aan wederzy. 
De Dichtkunft bande flux cTonechte baftardy 
Uit hare moederfpraak , en liet zich vrolyk horen 
In onvervalfcht Toskaans, tot vreugt des ingeboren, 
Die gretig luiftert naar de nieuwe wyz' en taal : 
Zo welkom als in Mai de blyde nachtegaal. 

Eer 'k verder ga , wilde ik uw oordeel wel verwachten , 
M y n heer, wie voor meeftres der Dichtery is t'achten : 
Natuur of onderwys ? voorwaar een oude twift , 
Door. Pindus vierfchaar noit > naar ieders keur , beflift. 
Wanneer wy d'yver zien in jonge kindren blaken,. 
Om deuntjes, rym en vaers, al lispendey te maken, 
En geeft den luft verzelt, elk roept, let op den aart: 
Dewyl een Dichter noit gemaakt wort , maar gebaart 
Door ingeftorten geeft. Dus zien wy bomen bloeien 
Die , zonder hovenier, in 't wilt vol vruchten groeien : 
Natuur gaat boven leer. Men toont, aan d'andren kant > . 
Een jpng en moedig ros, getemt door 's meefters hant , 
Omdraaien naar dea toom , voortftappen , draven , rennen : 
SD* kunft volmaakt natuur. En wie zal dit ontkennen? 
De wilde vink zingt niets als dertcl bofchgeiuit: 
Maar leert door les en vlyt bekoorlyk maatgefluit. 
Die taal en wetenfehap, van jongs, heeft ingezogen, 
In kunft, ampt, ea.be wint van 't lantis opgetogen,. 

Deit 

(1) Schoon d'Italiaanfche Poczy reet* door anderen was aangevangen, %j 
Jcreeg door Dante Alighieri harea luifler; gelyk Jan Cimabue, die ook toen 't 
begin der kunde van eenige flechte Griekfche Schilders nam 9 de Schilderknnft 
eer ft in veel beter ftaat bragt. Zy waren beide te Florenfen geboren.. Cürabue 
ftorf in 't jaar 1 30a Dante overleet. 1 311» 
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Den wereltloop befchout en 't oudt hiftoribladt , 

Vergadert zich , 't is waar , een overryke fchat 

Van kennis : maar noch taal , noch kunft of vreemde zeden ^ 

En veel ervarenheit van hoven , ryken , fteden , 

Met kloek en wys vernuft gemengelt onder een , 

Zyn famen niet bequaam om een Poëet te kneén , 

't En zy een wondre kracht (of hoe zal ik 't bepalen ?} 

Een onnavolgbre geeft door 't ganfche werk komt ftralen, 

Gelyk de Gratiën de ziel der zeden zyn. 

„ Doch , als ik Dichter zeg , dan meen ik (by Jupyn) 

„ Noch my, noch myns gelyk, die iets ontydigs maken : 

Maar een die myn gemoet , myn hart , my n ziel kan raken ,. 

En voert my waar hy wil, en maakt my droef of bly>. 
„ Gewikkeit in 't verfcnil aan d'eene of andre zy , 
Daar recht of onrecht , leet of weldaat wat befchreven. 
Een , dieme in 't gruwlyk hol van Polifeem doet beven*. 
En juichen als ik zie Ulyfles , hoog van moedt , 
Als een getergde leeu , verhit op moort en bloet , 
Der vryers dertelheit en overlaft betalen ,. 
En hem Penelope , na zo veel ramp , onthalen. 
Wie zo verfteent, die niet uit mededogen , zucht, 
Als helt Eneas, 't zwaart en brandent Troje ontvlucht, 
Zyn ouden vader torft op zyn vermoeide leden , 
Terwyl Askaan hem volgt , met kleine en zwakke fchreden. 
'k Geloof hem ieders wenfch, uit dit gevaar, geleit,. 
En dien godtvruchtigen een heerlyk lot voorzeit. 
Zo veel vermag de deugt : en , wyl zy wort geprezen , 
Wort ieders geeft , met luft , door 't voorbeelt , onderwezen^ . 

Dit was ook 't rechte wit daar 't Flakkus hadt gemunt:. 
Tzftichten met vermaak. En doelde elk op dit punt . 

E J Men 
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Men zag den Zangberg niets als zuivre bloempjes queken : 

Al 't onkruit was gewiet. De kunft zou 't hooft opfteken 

Met achting , overal geprezen en bemint, 

Die nu , och arm ! geen fteun of naulyks voorfpraak vint. 

Ramp zy den dullen toon der dronke en dertle pennen 5 

En die, door wrok of nydt, graag anders eernaam fchennen* 

Of mengen 't heiligdom oy vuige fpotterny. 

Dat zyn geen vruchten , neen , der achtbre Poëzy * 

Maar aan de dode zee , op vuilen gront , gewaflen , 

Hoe fchoon van buitekleur, vol ftanx en bittere aflchen. 

Maar : is de Dichtpen nu zo nau aan bant gelegt , 
En d'oude vryheit haar en 't gladt penfeel ontzegt ? 
O neen : zy is en blyft : doch in beperkte palen. 
Indien oit ipoorloos brein Alcides af wou malen 
Gemeft als* een Siieen * Minerve, zonder fchilt 
En helm, aan Bacchus rei rinkinken zat en wilt, 
Zou zich die brodder met gewaanden vrydom dekken ? 
Niet min verachtens waart en waigiyk zyn de vlekken 
Des razenden poêets , die deugt en eer befpot. 
Verfchoon hem , wiltge. Hoe ? niet min , als dul of zot/ 

Hoe ! zal de Poëzy dan altydt erüftig preken ? 
Dat eifcht de Zangberg niet : elk fchrome zielgebreken 
Te koefteren , als een vloek , en 't kuifch en zedig oor 
Oit quetfen $ leer , naar plicht , nagaan op 't deftig fpoor 
Der deugt en matigheit. De deugt fchenkt ons behagen 
En vrolykheit.: waar toe de welluft naar te jagen ? 
De tucht en vreugt is 't peil den Dichtren voorgezet : 
d' Aaloude Dichtkunft gaf zich zelft die heufche wet , 
En deed , in fabelen , geboomte en dieren fpreken > 
Om , niet vermaak y de jeugt in 't zedefchooi té quekfen , 

Eb 
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En wysheit en vcrftant , elk lachend' , doen verftaan. 

Noit moet de vittery zo ftreng, zo wrewlig gaan 
Dat zy de gulheit > om een vrolyk woort , zou laken 
Gelyk Diones dans, hoe net, om 't zolekraken 
Berifpt wert. Hekkon is zulke zifters moe , 
En juicht , met hart en mont , gedicht en dichter toe, 
Wanneer in 't grootfte en 't beft de plicht is waargenomen. 
Dus zal Van Dyks tafrecl voor geen bediller fchromen , 
Schoon hier of daar 't penfeel een' ftouten trek vertoont. 
Ja 't dutten van Horoeer wort ook, met recht, verfchoont. 
Genoeg daar deugt en kunft , de taal en rymnoch reden 
Moetwiilig zyn gehoont , of met den voet vertreden. 

'k Vervolg. Doch onder die met ongewone ftof , 
Door ganfch Italië , verkregen d'eerften lof 
Was Dante een achtbaar hooft , die door zyn drie (i) Gezichten 
Hooglofly k ondernam te leren en te ftichten , 
Door gronden , regels en bewyzen van dien tydt -, 
Een wonderwerk voorlang aan d'eeuwigheit gewydt , 
Van ieder , klerk en leek , met eerbiet aangenpmen. 
Petrarcha volgde in 't kort * Petrarcha die de dromen 
Der oude minnaars heeft verdutftert door zyn lier y 
Die alty dt , heufch en kuifch , zong van zyn zuiver vier * 
Die (ij Lauraas naam en roem veripreide in alle landen, 
En jaren na haar doot zyn min noch voelde branden. 

Hy 

(i) Gezichten of vifioenen, van de helle, *t vagevuur en den hemel. Dit 
werk wort ook in d'oudtfte hantfehriften Comedia genoemt. 

(z) Laura de beminde van Francifcus Petrarcha ? die hy 21 jaren by haar 
leven, en 10 na haarjoot met xeer vele fchone gedichten heeft geroemt. Hy 
was de grootfte LierdicKter ondcr.de Toskanen , en wort, als een vader dier 
tale, tot een voorbed t geftelt, is overleden 1374. 
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Hy ftelde ook , aan de jcugt , zyn (i) Dichttriomfen voor. 

En daar hy d'oppertoon toen voerde in Febus choor 3 

Wert hem den (2} Lauwerkrans in 't Kapitool gefchonken, 

Daar hy zo eeuwig , als zyn dichtkunft , meê zal pronken. 

Ook wort Boccatius, om taal en geeft genoemt, 

En Caftiglione , daar de Hoveling op roemt. 

Wie bralt in purpren dofch ? 't is Bembo aan zyn wezen 

Door proos en edel dicht rioit hoog genoeg geprezen. 

'k Noemde u ook, Aretyn: maar fy : uw ftoute geeft 

Vermaakt zich > onbefchaamt en dertel , als een beeft. 

'k Begroet , met groter gunft , der Muzen heuflche zonen , 

Waar onder Sannazar zich waardig mag vertonen , 

Die oude of tydtgenoot in kunft noch vinding zwicht 3 

En 't blyde Arkadië, by 't hoog Paufilop, fticht* 

Wy zullen ons in zyn Arkadië ook verluften. 

Gun , Zanggodinnen , gun Amintas geeft te ruften 

Ter edie bezigheên , den Zangberg toegewydt. 

Miffchiei* onze Amftel u , Sebeet ^ dan niet benydt. 

'k Zie Rota , noit volroemt door zyne Viffcherszangen 

Aan 't edel Napels ftrant. 'k Zoek nu ook met verlangen 

Bojart (3) , die Roelant eerft verlieft verfchynen doet. 

Welke Ariofto heeft vertoont gelyk verwoet. 

'kZeg 

(1) Deze Triomfen zyn 6. Van de liefde, of liever den Minnegodt, va» 
de Zuiverheit, der Doot, der Faam, van den Tydt, en de Godtheit. 

(2) Als Hooftpoëet, hetwelk, met groten toeftelen gejuich van den Room- 
fchen Raat en 't volk, gefchiede in den jare 1341 , het 32. zyns ouderdoms. 

(3) Matthéus Maria Ëojardo , grave van Schandiana , dichte OrUndo Inm- 
mom* (den Verliefden Roelant) waar op (TOrlando Furiofo (Razende Roelant) 
van Lodewyk Ariofto volgde. Later quam Goffredo of Gierufalemmi Libtrsta y 

Ïoor Torquato Taffo in het licht. Óver deze twee laatfte is door veel wak- 
ere vernuften lange tot voor- en tegendeel gefchreven. 
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'k Zeg Ariofto, die een vlucht nam door de wolken 

Zo hoog , dat zyn gerucht noch klinkt by alle volken , 

En die , in 't Satirdicht , by Flakkus wort gepaart. - 

Doch Roelants lof wert fchier benevelt , hoe vermaart : 

Toen Taflb de basuin in 't heilig lant deé klinken > 

En Godefroi, zyn helt, vol dcftigheden blinken, 

Tot hy de kruisbanier op Sion heeft geplant. 

Hun beider grote naam verdeelde volk en lant : 

Daar die voor Arioft' en dees voor Taflb ftryden. 

Die Roelants edle faam verdedigen , belyden 

Dat hy geen heldedicht : maar op een andre leeft 

Gevormt , 't recht voorbeek is van een' byzondren geeft. 

Daar zich de kampers voor heldt Godefroi vernoegen : 

Dat Roelant niet , naar eifch , by 't heldewerk kan voegen. 

Doch dit was 't niet alleen dat Talloos ruft verftoort : 

Amintas (1) y die tot noch godinnen hadt bekoort, 

Scheen , door (2 ) Myrtillus roem , iets van zyn glans te miflen : 

Doch 't nabeelt kon oen lof van 't voorbeelt noit uitwiflehen. 

Amintas is gebout naar d'oude wet en reen : 

Myrtil geen enkel werk : drie mengfels onder een. 

Of dit of dat voldoet : laat andren 't pleit beflechten : 

'k Wil niet, als Paris, *t fchoon der puikgodinnen rechten: 

Want hier komt (3) Fillis ook , zo aangenaam , zo bly , 

Die nu met Silvia en Amaril zyn dry. 

F 'k Zou 

(i) Amintas Herderfpel van T. Taflb. 

(2) Myrtillus . de getrouwe Herder van J. B. Guariui , over welke twee 
Herderfpelen , door wedorzyds gunftelingen , ook grote penneftrydt is ge- 
voert. 

(3) Fiili* van Scfrus , Herderfpel van den Gxave Guidubaldo de'Boua- 
reik. 
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'k Zou nimmer enden zo 'k nu voornam alle weiken 
Van zo veel (1} Dichters in Italië aan te merken, . 
Van zo vee} mannen , die , doorluchtig door hun bloet , 
En in den'blyden fchoot der Muzen opgevoet, 
De roem en luifter aan de grootfte hoven waren, 
En , onder hoog bewint , vergaten noit de fharen 
Te ftrelen , noit den zang te paren met hun ruft. 
Dit was hun bezigheit en aangenaamfte luft. 
En wie zou toen niet graag de Zanggodinnen horen : 
De (2) Vorften hadden zelf dat ziel vermaak gekotcn, 
En vlochten ook een bladt aan Febus lauwerkrans. 
Dus rees de Poézy met ongemenen glans 
Door 't hof, van ftadt tot ftadt $ ja zelf de dorpelingen 
Verheugen zich in 't velt met dichten , fpcl en zingen > 
'k Heb dikmaal met vermaak hun fchranderheit gefpeurt 
Daar zy , op 't onvoorzienft , opzongen > beurt om beurt* 
Maar , by de fyne lucht die ginder fchynt te vloeien , 
Deed in Italië den Zangberg heerlyk Woeien , 
Dat (hakende naar eer) elk lofFelyke ftadt 
Een ernftig tydtverdryf , een kunftqueekoefhing hadt 
Of (3^) Academia, naar hunne wyz' geheten, 
Daar orave Redenaars met deftige Poëten 

En 

(1) Dé allergeleerfte Mannen in Italië waren toen meeft Poëten > en in 
voorname bedieningen der Hoven, als Petrarcha, A. Politiaan , Sannazaro, 
Bembo, Ariofto, Bernardo Taflb , Cinthio , Giraldi , Varchi , Triffino t Speron 
Speroni , Hannibal Caro, J. de la Cafa, Tanfillo, F. Molfa, Alamanni,en 
veel andere. 

(2) Verfcheide Prinfen oefFenden zich ook in de Dichtkunft, als J. Pico 
de Mirandola (de Fenix by de geleerde genoemt) Laurens , Htpolitus en Ju- 
liaan de Medicis, Enfo Koning van Sardinje , Robert Koning van Napels; 
mede eenige Pauzen en uitmuntende Prelaten. 

(3) Deze waren niet alleen door namen onderfcheiden , als de Hmmorifii , DelU 

CrufcM j 
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EjrTaalgeleerden zich vcrbooden in eetf bant, 
Om wetenfchap en tucht te koeftrcn in hun lant, 
Ten nut vm 't algemeeni 't Is naulyks te verhalen 
Hoe de geleertheit klom en blonk met fchone ftralen , % 
Gequeekt door yvcrzucht en luft tot nieuwe ftof. 
Zo bloeit noch dezen tydt , met wonderhanen lof > 
Arkadië te Rome, een lufttuin der geleerden, 
Die Vorften en Vorftin ook met hun naam vereerden. 

Doch al 't vergangklyk is , noch blyft in eenen ftaat. 
De hoge middagzon daalt tot zy ondergaat. 
Dit hebben , op hun beurt , de kunften te verwachten. 
De Poëzy was nu in 't fchoonfte harer krachten : 
Geen ftbr was ongeploegt in 't zedig , blyde en boert , 
Met nieuwe (i) vindingen van d'ouden noit geroert, 
Daar andre landen noch by naar in 't duifter zaten , 
Hun eige moedertaal niet eerden of vergaten , 
(Dit belg zich niemant : 't is Euroop genoeg bewuft.) 
Toen zy in haar bezit en aanzien wert ontruft. 
Niet dat zy voor 't gewelt van Attila moeft vrezen : 
Verandering van ftyl veranderde haar wezen -, 
Eerft groots en deftig , nu verwaant en tomeloos. 

De zestiende eeu ging uit , toen zonder tuifchenpoos 
De goude tydt der kunft, der zuivre Dichtkunft ende. 
Die fchielyk , door een ftorm , op andre boegen wende , 
En y als verwildert , flux naar nieuwen luifter tracht. 
Maryn > die 't zedig fpoor der ouden fchier veracht , 

F 2 Heeft, 



_ _ w 

Crufia^ Cekfli, Tnfrepiji % Intronati: maar ieder Hdt hadt ook een by zonderen 
bynaam : Dus was Sannazaer Adi$ Sixtero , T. Taflb II Pent tt o, fionarelh 
PAggitmto. enz. 

(x) Als volkome Herdirfpelcn , Heldcboert (HtnUomico) en andere Men- 
geHtof , en flach van vaerzen* 
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Heeft, vol van wint en waan > beluft op vreemde fpróngen, . 
Een nieuwe redeftyl en trant in 't vaers gedrongen , 
Gelyk Adonis en zyn Kindermoort betuigt. + 

Straks wiert 3 dat brommende , van ieder toegejuicht , 
(Al was de lier verkracht} daar 't ftout en opgeblazen 
d'Onkundigen , gelyk een Staartfter , doet verbazen , - 
Doch endely k verdween , voor 't oudt en helder licht , 
Dat fchoon , natuurlyk en eenvoudig blinkt in 't dicht. 

De lucht klaarde op en wert gezuivert van die dampen. 
Schoon noch een driefte ftoet poogt voor Maryn te kampen : 
't Is mis : dé wiltzang blyft niet gangbaar op Paraas. 

Terwyl Italië de troon der Dichtkunft was , 
Wert ganfeh Euroop beluft op vaerzen en gezangen , 
En veele landen zyn met grote drift bevangen , 
Om y in hun eige taal , den Zaneberg eer te doen. 
Hier vroeg daar laat , gelyk de bloemen naar 't faizoen 
Opluiken 5 wert de luft der Poëzy geboren, 
't Vermakelyk en nut bekoorde eUcs hart en ooren > 
Terwyl elk landaart mint zyn voeglyklandfïeraat, 
Verfcheen de Poëzy in ieders landgewaat. 

Nochtans bevind ik niet dat andere Landouwen 
Zo lang , door 't zuivren van hun taal zyn wederhouwen : 
Zy was dan goet of quaat > de Dichtkunft nam haar gang, 
En fchonk, ook onverzocht, een droeve of blyden zang 
Ter bruiloft , of voor d'afch der allerwaardfte magen. 
Voor al , in minnery moeft deze toon behagen : 
De Minnegodt bezweert zyn pylen door gedicht. 
Ontelbre zangen zyn de liefde alleen verplicht : 
Haar kracht , haar tederheit , is aan geen taal gebonden. 
Wie weet wat Poëzy ,• gegrocit op vreemde gronden , 

Dik 
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Ons noit ter ooien quam* van Schyt van Perfiaan, 

In 't weft van Mexico, en 't zuid oy d' Afrikaan: 

Elk zingt op zyne wyz*. Zelf d'allerwoefte volken 

Verkiezen zekren trant, 't Ontbreekt aan goede tolken 

En kenners van 't uithcemfch. Maar d'edle vrye geeft 

Van dichten , is y van oudts in Spanje , omhelft geweeft : 

Die heldre lucht , die gront y moet altoos Dichters queken. 

'k Zal van de nieuwe, van Cervant noch andre fpreken : 

Alleen van Vega (die natuur dit hadt verleent 

Met zyn geboorte) dat hy, naulyks noch gefpeent, 

In kindre babbeltaai y gebroke vaersjes fpelde. 

Geen Landaart hadt Poëet die zo veel werken fteldc, 

Zo overvloedig , ry k en vol verandering $ 

En noit Toneelpoëet méér gunft en lofontfing. 

'k Weet y dat zyn Muzen zich aan geen toneelwet binden : 

Maar ook : hoe 't volks vermaak hemdrong zulks tonderwinden. 

(Zo veel vermag de tydt en wyze) Hy verftont 

De wet der Poëzy > en fchreef van haren gront. 

Zo dat hy niet verblint : maar om de werelt dwaalde. 

Zyn Spellen , hier vertoont (welk deze of die vertaalde) 

Behouden ieders gunft , door 't zedige , en door 't vuur . 

Des Dichters , fchoon hy 't werk niet fchikt naar plaats noch uur. 

In 't bloeient Franfche ryk , geneigt tot vrolykheden 
En edle vonden , weit den kunftweg ook betreden * 
Men zwoegde en zweete lang eer 't uit d'onzekerheit 
Geraakt > de taal en 't fpoor ter Dichtkunft was bereit , 
Om niet méér , by de gis , in duifternis te dwalen. 
Maar zou de Poëzy niet fchoon en heerlyk ftralen : 
Daar zy den groten Vorft (r) Francifcus achting wen l 
Hoe fenaterde Parnas , hoe juichde Helikon 

(1 ) Franf ois de I . Vader der G eleertheit genoemt. Ter 
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Ter eer van Lodcwyk , die kunft en wetenfchappen 

Waardeerde en loonde : dit verdubbelde de (lappen 

En y ver. Eik drong voort , en zocht in 't nieuw en oudt 

Wat wei , wat qualyk voegt, gefloopt diende of herbout, 

Om in 't groot xlichtersperk met roem vooruit te ftreven. 

't Quam al ten toets wat voor gemaakt was en befchreven * 

Niets bleef toen ongemerkt, voornaamlyk in 't toneel, 

(Voorheen ontbloot van kunft} dat fprekent luftpriëel 

Der Dichtkunft , daar zy 't hart des Konings mee vermaakten, 

't Was toen Corneille en ook Racine in yver blaakten , 

Om met de treurrol (na 't oudt Grieks en oudt Latyn) 

In 't FranfcH , een voorbeelt aan de volgende eeu te zyn. 

Ook miften't andren niet, om, by veel geeftigheden 

Geiyk Molière , vry te fcherfen met de zeden 

Eens dwazen hoveiings , do&oor of advokaat , 

En al 't uitfporig dat berifpt dient of verfmaat. 

Boileau wou lietft zyn ftyl op andre ftofle fcherpen , 

En , ongeveinft , in 't dicht verkiezen of verwerpen 

't Geen hem behaagt of walgt. De Franfche Poëzy 

Haalde in een' korten tydt hare achting en waardy , 

En fchynt voor geen gebuur in 't zangftrydperk te zwichten.* 

'k Laat haar dier dichtren roem verheffen en hun dichten : 

Zy kent hun waarde beft en wien den lauwer paft. 

'k Groet u, Hoogduitslant , hier : 'kwaseertydsookuwgaft, 
En hoorde , by de vreugt , uw ongepronkte wyzen • 
Der dichtkunft , die met ernft d'aaloude deugden pryzen"; 
En daar ik naulyks weet wie Opitz voor moet gaan : 
Zal hy met Waldau , hier voor hondert andre ftaan. 

Wat Lynceus helpt my nu de langverflete boeken 
Der Barden , dichtmaat en vergete liedren zoeken , 

Hun 
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Hun ouden beldentoon en wytvermaarden zangk y 

Dien zy by't fpietsgezwenk, by kopre fchildenklank 

Ophieven , om den moet der jonge en kloeke harten 

t'Ontfonkea , vrees > gevaar en 's vyants heir te tarten ? 

Doch'k twyffei of 'er noch een (i) brok van ovrig is. 

En meen dat hunne wyz' , naar oude heugenis , 

Bedaart en langzaam wierd uit volle borft gezongen y 

En alle wyzen in (2) tweeregelsmaat bedwongen $ 

(Zo d'oudfte deunen hier te Luit zyn van dien aart - 9 ) 

Ook dat hun Poèzy met rymklank was gepaart. 

Rym was 't oudt Duitfch gebruik > daarze in (%) gefchiedenifTen , 

In 't f 4) Evangeli Zelf, dien toon niet wilden miflen. 

Van d' een en 't ander zyn noch blyken. Maar die zucht 

Was rym : geen Poezy : die fchone harflenvrucht 

Wort van een' hoger ram en maagfehappy geboren. 

Maar d'oude dichten zyn door groot verzuim verloren. 

't Gebruik der drukkunft hadt die fchade niet gevreeft. 

Ons Hoog- en Nederduitfch zyn beide een taal geweeft , 
En ongefchent bewaart, terwyl veele andre tongen, 
Door 't Roomfch gezag verheert, allengs zyn als gedwongen 
Door mengeling des volks , tot vreemde battertfpraak : 
Zo Spanje en Vrankryk noch behoud latynfchen finaak. 

En 

(1) Ik meen van d'alleroudfte. Andere van jonger tydt worden in het Noor- 
den noch gevonden, gelyk de tang van Reinier Lodbrog, Koning van Dene- 
marken; omtrent den jare 85*0. Doch ik twyffei of die Vorft (fchoonhy een 
Poëet geweeft was) dat bekent Gedicht , terwyl hy van de Hangen wierd ge- 
geten , gemaakt heeft. Het fchynt my eer toe 't zelve door een Dichter (op 
iyn gemak en ruft) op Lodbrogs naam is voortgebragt. 

(2) Onze alleroudtfte Liederen iyn ieder Zang-vaers (couplet) maar van z 
Rekels. 

(3) Gelyk aan Melis Stoke en andere Rymkronyken te (peuren is. 

(4) Evangeli, omtrent voor duixent jaren in Hoogduitfch rym gebragt. 
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En fchoon wy 't oudt Hoogduitfch voor onzen oirfprong achten , 
De tydt heeft ons geleert zyn wrangheit te verzachten , 
En , met een zoeter toon , ae ftraf heit van 't geluk 
Te myden , 't geen uit Sax , Franks , Fries of Gottifch fprüit. 
Maar: onze Moedertaal, noit door 't uitbeemich verdreven , 
Is by haar zuiverheit in 't lefte ook niet gebleven. 
Toen Henegouwe en toen Burgonje ons fchonk de wet , 
Wiert zy met Walfch met Franfch gebroken en beimet 
Door 't Hofgebruik, en by gemeenkhappy der zaken 
Verwerden onder een de pennen , klank en fpraken $ 
(Getuige zy de ftyl die 9 t (1) lant noch heden voert) 
De Dichters wierden zelf door dezen ftorm beroert , 
En zaaiden onder 't duitfch latynfche en vreemde woorden , 
Die, als iets ongemeens, flux klerk en leek bekoorden* 
Zy pronkten met dien zwier ten fpyt van 't Nederlands* 
Doen federt onze taal herkreeg den eerften glans, 
Wert al de Poëzy der mengeltaal verbannen, 
't Zy niet ten (maat gerept van zo veel (2) brave mannen , 
Wien, by geleertheit, ook.de Dichtkunft lag aan 't hart; 
Wier deugt en vroom gemoet de later tyden tart : 
Zy volgden ('t moeft aus zyn) den fpraakvloet hunner dagen. 
Op dezen voet moet ons hun dichttrint niet mishagen 
Daar paerlen zyn in 't flyk. Wie weet na hondert jaar 
En hondert , of de luit niet pronkt met vreemder fhaar 

Als 

(1) In de TraSaten , Ordinantien , AdvertifTementcn , Sententien en Placca- 
tcu onzer Overheden, 'k Zwyg van de tale der Pleitbank. 

f2) Ome oudtfte Dichters , als Houwaert , van Giftele, de Roover, van 
Vaarnewyk, Colyn van Ryflèl, Vandcr Meulen. Marcus Gherards , en 20 
veele loflelyke Kamers en Kamcrüten , die door ganfeh Nederlant gebloeit 
hebben. 
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Als toen ? licht wort de taal verandert als de zeden. 
Verandering geeft wet aan 't lant, in hof en 'fteden , 
In boawen en gewaat , zo mede aan ftyl en woort. 

Juift zo de boulien, die de lantkryg hadt verftoort, 
Den hof en 't akkerlant weer zuivren , ^pitten , ploegen * 
Of zo de burgers zich haaft by elkander voegen , 
Die door een zwarcn brant verloren have en huis , 
Daar alle gronden zyn bedekt met puin en gruis , 
Om hun verwoefte ftadt kloekmoedig te herbouwen 
Tot ieders nut; die luft, die yver was t'aanfchouwen 
(Ten tyde als Nederlant ontworftelde zyn' Vorft) 
Om naarftig d'oude taal , dus lang veracht , bemorft , 
t'Herftellen. Toen wert vreemt van inlants afgefcheien. 
Elk poogde in vaers en proos de lanttaal te verbreien , 
Zo Jonkheer vander Noot, in Brabant, wees de baan. 
'k Zwyg nu , hoe Caftelein iets nodigs.hadt beftaan , * 
Die,fchoon hy 't onduitfch prees/t geen wy^net regt,ohtzwichten, 
Weegt trant en taal en rym in d'oude V laamfche dichten. 
Dus zorgden pen en tong voor 't algemene nut. 
Maar d'yver t'Amfterdam wert nu de grootfte ft ut, 
Die, na ryp onderzoek, een billyk oordeel velde, 
En, naar 't gebruik des tydts, ook maat en regel ftelde. 
Dit tuigt de Spraakkunft door haar Kamer voortgebragt. 
In d'oude Kamers, door ganfch Neérlant, wert betracht, 
Om , by de Poëzy , verbetering der zeden 
Te queken, dit beviel de grote en kleine fteden. 
Toen bloeide kunft door gunft in 't weeldrig Vaderlant , 
Zo & Academiën (zo'k voor fprak) zyn geplant, 
Bei, door een inzicht, tot vermaak en nut gevonden. 
Bei , door Apolloos gunft , gegroeit op eige gronden. 

G En 
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En 'k twyfel wie van (i) tween, als d'oudfte, voor moet gaan. 

'k Zie met verwóndring ook haar beurtvenvifling aan : 

Toen , in (2) Italië y de Dichtkunft raakte aan 't quynen y 

Quam hier in Neder lant de goude tydt verfchynen 

Der fchone Poëzy. Geen eeu zag fchoner vrucht 

Van edle Dichters , die , met loffelyk gerucht , 

Zo verre als 't Nederduitfch bekent wort en gefproken , 

Zo lang de liefde tot de kunft niet zy verbroken 

Onfterflyk zullen zyn , en ieders achting waart. 

Maar(j)Spieghel, door zyn ernft en deftigheit vermaart, 

Schonk zyn' Hartfpiegel als een fpiegel voor elks wezen , 

Daar liefde , naar den aart der liefde y in is te lezen > 

Daar onze kracht en wil ten goede wort betoont , 

En -neiging noch gewoonte ons quaat bedryf verfchoont. 

Een Chriften Socrates mag dus , en moet zo fpreken. 

Toen is ook Kotters kunft op 't nieu Toneel gebleken 

Daarzyne Ifigenie, aanwyft, hoe d'Overheit 

Niet zelden dóór de mom des godtsdienft wort misleit. 

Doch Breroos geeft was in een andre fter geboren : 

't Scheen hem Talia tot haar dichter hadt verkoren 

In ft raattaai 5 en al 't gene oit vifch- of appelwyf 

Liet horen, moeft in vaers: hy voegde 't kleet naar 't lyf. 

Dat was toen 's ftadsvermaak : die tyden zyn vervlogen. 

Zyn fpeeltonelen zyn nu niet voor keurige oogen * 

Alleen Jerolimo houd ftant om 't fcherfent jok. 

Toen deelde Roemer ook zyn quikken by de fchok, 

En 

(1) *k Ben niet onderrecht wanneer d' Academiën in Italië, en onze oude 
Kamers eerft begonnen zyn. 

(i) Ten tyde als voorheen in vaers gezegtis : dezdtieijde eeu ging uit f en 
op dien tydt begon onze Dichtkunft te klimmen. 
* (3) Hendrik Laur^nfz. Sgicghel. Hy is overleden 161 2. 
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En wou door zinnepop of beek den zin verklaren. 

'k Weet veel met Rodenburg ook onder d'eerfte waren t 

Die Vrouw Jacoha heeft op ons toneel gebragt. 

Vroeg bloeide (1) Koorenhert vol wysheit, geeft en kracht, 

Die altydt bezig was met kunft ^n redeneren. 

'k Denk op Vermander ook , wiens naam noch klinkt terceren 

Als Schilder en Poëet y en Ketel nevens hem. 

Ook Schry ver , die vernuft hadt by de zwaneftem $ 

En Viftoryn die zyn geiéertheit heeft doen blyken. 

'k Zwyg noch veel andere , wyl zy vry willig wyken 

Voor Hopft y hooftdichter en 't fieraat van Febus choor. 

Hier was natuur en kunft verzaamt y om 't loflyk (poor 

Der ouden na te gaan , in edele gedachten > 

In vindingen , in taal van ongemene krachten. 

Elk zin, eik woort beweegt: 't zy Machtels leet ons drukt , 

Of Daifilo zyn hoop in 't einde ziet gelukt,* 

Of Bato plant den ftam der dappfte Batavieren. 

Wie zag den Minnegodt op zachter vlerkjes zwieren 

In tedre liefdezang ? wie hoorde oit wyzer fpreuk , 

Wanneer zyn deftigheit verfpreit een balflemreuk 

Die tot de wolken ryft ? hy kan elks hartgront raken , 

CDie met drie woorden z>tch onfierflyk weet te maken) 

Daar Menelaüs hoon gemelt wort aan Heleen $ 

Daar Bosman 't herdersriet zo kunftig heeft gefneên. 

En wie kan Warnaars Pot (ïchoon een copy) vergeten ? 

Doch of hy blonk in top der Hollandfche roëeten , 

Noch heeft zyn onrym elk als godetaai gefmaakt 

In 's Landtshiftoryfchrift , dat niemant heeft gewraakt , 

Noch niemant volgen kan. 'k Zie Huigens aan zyn zyde 

Die 't Nederduitfch Parnas door zyn vernuft verblyde, t 

(1) Hy is overleden 1 f90. G 2 Die 
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Die vrolyk quinkeleert zelfs als hy ernftig was f 

En 't dubbelzinnig woort 5 als raaofels , brogt te pas , 

In groot en klein gedicht : hy flapte met die fchreden 

Door 't Koftlyk Mal , 't Voorhout , en Dagwerk zyner zeden-» 

Zyn Oogentrooft benydt de Heiligdagen niet. 

Maar Hofwyk , zyn vermaak en toevlucht in verdriet > 

Bezong hy ongeveinft. Wie zou hem daar verftpren ? 

Hy liet ook in zyn vaers zomwyl een vryheit horen 

Die nu niet volgbaar is. De Zeeflraat , waard zyn' naam > 

Zyn Z wanezang, verfchaft hem eeuwig dubble raam. 

't Heeft u ook > Wefterhaan , aan yver niet ontbroken , 

Die den Trojaner hebt in 't Hollants kleet geftoken $ 

Die met Secundus kufcht, met Nafo mint en vryt: 

Natuurlyk of hy hadt geleeft in onzen tydt. 

Uw Hofftede Okkenburg, beplant naar uw behagen % 

Zal in elk jaarfaigoen noch lekkre vruchten dragen 

Door uw welfmakent vaers. •Doch 'k weet niet : was 't gefaalt 

Dat Vondel daar (door wrok) by 't hair wort ingehaalt ? 

De drift is menfchelyk : 'k beken 't. Laat Heins nu nadrea 

Met leerzaam zinnebeelt; en Heinzius, uw blad&n: - 

Daar gy de wondervreugt van Bethlehem ontvout / 

Of Liber vrolyk , in zyn lofzang , wort aanfehout. 

Elk* vrucht is naar 't fatzoen, 'k Moet Bruno hier niet mifZen r 

Diepzinnig en gêleert in zyn bediedenifTen. 

Kamphuizen voegt hier by y die y rein van hart en tong , 

De goude deugt ter eer' met goude notea zong. 

Elk koos een andrea weg met vinding of vertalen , 

En nieuwe maat en ftofle y om. lauren te behalen. 

De grote Delvenaar toonde ook aan 't vaderlant 

De Erfde zyner taal 1 zelf toen hy zat in bant 

• ' : Op 



-\ 
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Op Locvcftyn. 'k Moet u, o Heemskerk 3 niet vergeten > 

Die u zó loflyk hebt in vaers en proos gequeten. 

Hier : hier is vader Cats : by ieder dus genoemt 5 

Door fteden y dorp en buurt van 't algemeen geroemt > 

Als 't nodig Huisboek meeft gelezen en geprezen T 

Die jong en oudt en elk zyn plicht heeft aangewezen 

In vrye- en huwlykftaat: die Vryfter, Bruit en Vrouw * 

Huismoeders , Weduwen voor , in en na den trou 

Ten Spiegel is > met zang met vaers en zinnebeelden 

(Welke op 't voorledene of hedendaagfche fpeelden) 

In Zelfftrydt , Trouring met Prcefftenen ryk vertoont > 

En 't Buiteteven > dat zyn Hofgedachten kroont 

Met zvnen Ouderdom. Hy is en blyft eenparig 

Heufcn , ftichtende , aangenaam voor kindt en meerderjarig , 

Eir zacht , gelyk een beek welk onverhindert vloeit , 

Volhart hy zynen loop en trant > du* onvermoeit 

Leert hy aan andren > maar zich zelven 't allerbefte : 

Wat ons de Doot, wat Ziel en Lichaam fpreekt in 't lefte.. 

Zelfs pryft hy 't nut dat hem de Slaaploosheit verwoif. 

Gelukkig , waarlyk , die dus opgetogen ftorf. 

Noch eens : 't was vader Cats % en zal 't ook eeuwig blyven, 

'k Zie Krul hier , die hem volgt in rymen x trant en fchry ven,, 

Gelyk dit doorgaans zyn Papiere Werelt wyft : 

Daar hy 't gelukkig lot der ftille herders pryft. 

Doch, die met Vander Veen wil Adams appel byten*, 

Zal nu eens ftichten r dan weer ky ven of verwy ten 5 

't Zy goet of quaat gebruik : veel' hinken op dien voet. 

'k Vergat flus Starter met Tengnagel en Jan Zoet : 

't Is my onmooglyk nu om ieder te gedenken. 

De werken mogen hun. of roem of lafter fchenken^ 

G3 Hy 
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Hy zift die 't ziften luft : my komt wat grootfer voor : 
De grote Vondel eifcht myn' aandacht en gehoor $ 
De grote Vondel , die , ten Zangberg opgeklommen , 
Wat voor en na hem quam uit eerbiet doet verdommen $ 
Die beide op trant en taal zorgvuldig heeft gelet , 
En 't Nederduitfch gedicht in vollen glans gezet , 
Van al die vaerzen kent gevolgt wort en geprezen , 
En aan d'onkundigeh ten bake is aangewezen. 
Natuurlyk vloeiende , maar deftig boven al 
En zuiver , luid zyn toon , 't zy hoe of wat geval 
Zyn Lier ontmoet, gewoon op allerhande wyzen, 
In vreugt of droeve ftof, te dalen of te ryzen 
Met ongekreukten trant. Lees alles zonder fchroom : 
Geen dertle galm holt hier , als fchaamtloos , zonder toom. 
Of, fchynt zyn pen zomwyl te hevig voort te varen : 
De vaerzen liepen vreemt , naar 't vreemt beloop der jaren. 
En edle gramfchap bragt dikmaal gedichten voort 
Die Pindus rei, meer als een lofzang , heeft bekoort, 
'k Laat in Altaar en Kerk de ftof zich zelfs verweren, 
Zyn Maagdebrieven nok een kuiffche ziel onteeren $ 
En zyn Befpkgeling , van geen party verdacht , 
Wert nimmer , ak tot fmaat der fchempers zelf, veracht. 
De godtsvrucht eert die taal^ en pronkt met zulke palmen, 
'k Hoor nu (dunkt my) den Ryn in zyne boorden galmen , 
Zo ver de Dichter hem , van wederzy , begroet. 
Wie bidt voor Keulen niet : daar hy Guftaaf ontmoet 
Als overwinnaar ? wie ziet Maagdenburg , wie Aken , 
Deze in haar eige vlam , die door de krygstoorts blaken , 
Die zich niet over 't lot der burgery eroermt ? , 
't Schynt of ganfeh Hollant, door d'onteerde vryheit, kermt, 

Toen 
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Toen d'oude Raat zyn bloct raoeft op 't fchavot vergieten. 

En de benaude Teems vergat in zee te fchieten , 

Wyl Stuarts hoge ftam geknot weit door de byl. 

Dé heilige Tordaan beweegt ons door zyn ftyl, 

Als 't oveiipelig Hof den Woeftynier doet bukken. 

Wie hulp Prins Fredriks hant oit fchoncr lauren plukken. 

Daar hy den Veltheer volgt in 't velt of voor de wal , 

En welkomt zyn triomf met bly bazuingefchal , 

Toen Grol, 's Hertogenbbfch en Wezel voor hem doken? 

Hoe fieriyk was de wieg' van Naflbus Telg beftoken : 

Het velt , de lucht en ftroom wert deze vreugt gewaar ! 

Zyn dankbre wierookgeur ontbrak niet op 't altaar, 

En zachter vreugdegahn verheugde onze Amftelftede 

Ter blyde onthaünge der lieffelyke Vrede , 

Die Spanje en Neaerlant verzoende na den fhydt. 

Ook toen hy 't Raathuis , met zyn' toon , heeft ingewyt $ 

(Onwrikbaar zal zyn faam dat fchoon gebou verduren} 

Hoe juichde d'Amftelftroom in 't oor der nageburen , 

Wanneer hy Vorften en Vorftinnen groette aan 't Y >. 

En brave Stammen eert door beek of fchildery $ 

Met droef cyprefleloof , of tedre myrtebladen , 

En ampten en gezach. Wiens hart kan zich verzaden 

Wanneer hem Davids harp of Flakkus lier verheugt ,. 

En Roskam en Harpoen verdadigt eer en deugt ? 

'k Verbyfterde, wilde ik nu al zyn klanken horen. 

Geen zeeman laat gety noch vóordewint verloren : 

De lof der Zeevaart klinkt aan d'een en d'andren as, 

'k Zwy£ hoe hy Maroos tolk, ut dicht en ondicht, was,. 

En Nafo volgde op 't fooor tan zyn Hervormingboeken , 

En by Euripides en Sofokles ging zoeken. 

't Geen 
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't Geen 't deftig Treurtoneel verftrekte tot een baak 
En voorbeelt. Treurftof was zyn welluft en vermaak : 
Want Melpomeen hadt hem haar rougewaat gefchonken. 
Doorluchter vaerzen noit op onzen Schouburg klonken. 
Noit blonk ons Treurtoneel met groter* majefteit. 
Wie treurt niet als hy treurt , en fchreit niet als hy fchreit 
Met Adam , Noach, en 't kint Jofef, de Gebroeders, 
MetSampfon, Davidshuis, en Jeptha? vaders, moede» 
En kindren mengen rou en weektagt ondereen, 
'k Zie Peter , Pauwels , bly den martelweg betreên , 
En Urful met haar rei in 't maagdébioet verfmoren. 
'k Wil naar Salmoneus dan , of Edipus niet horen $ 
'k Ben doof voor Hecuba. Geen rouklagt zo ontroert 
Dan daar de godtsvrucht wort , met eerbiet , ingevoert 
Den Opperften ten prys. Dat kan my meer vermaken 
Dan 't yfchelyk gefnork van moorden, branden^ fchaken, 
Door drift van ftaatzucht, wraak en kriele dertelheit. 
'k Weet : menig fmaakt geen fpys dan op zyn Franfch bereit. 
Een ander ftoort zich om. . . dan- dat zal flus beft voegen. 
Doch Jupiter fchenkt zelfs aan ieder geen vernoegen 
Met dau en zonnefchyn. Maar Hollant zal miflchien 
Diens Fenix wedergade in duizent jaar niet zien , 
Terwyl zal 't duitfch Parnas hem als zyn koning loven, 
En nydt noch tydt of fpyt den lauwerkrans ontroven. 

Geen dichter wert voorheen zo hoog, door 't yl gerucht, 
Verheven als Jan Vos. Eene onbekende zucht 
Spoorde ook geleerden om zubc met hun hant te fterken. 
Een jonger tydt verfcheen : elk fchempte op zyne werken 
En dompelde zyn eer in 't voetzant. Door wat gront ? 
Wat oirzaak ? uit noch dat quam uit een waren mont: 

Was 
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't Was zinneloze drift : hem boven al te zetten ; 
En byfter ; 't goede zaat om 't onkruit te verplettcfei/ 
Hy was een dichter , een gehore dichter , ook 
Een vlugge en ftoute geeft : maar vol van waan en rook. 
Gedult : indien hy niet door zyn vermetelheden 
Der ouden achtbaarheit hadt met den voet vertreden. 
Of weit hem (mooglyk) dit door hoger ingedrukt ? 
Hoe 't was : 't gejuich van 't graau is zeker hem gelukt, 
'k Zwyg Aran , 'k zwye Mede met andere gedichten : 
De bouzang van 't Stadthuis, verdeelt met zyn gezichten, 
Is geen onlmaaklyk vaers. Doch 't Munfters vrêbefluit 
Toont of hy dichten kon. De Dekker munt hier uit 
Met eigen aardigheén , die niemant , als hem , paffen. 
De goede Vrydag y 't kruis van dien ons heeft gewaffen 
In 't bloetbadt , is een blyk van zyn verlicht verftant. 
De Geldt zucht, Dopers doot, en al wat van die hant 
Verfchynt, bewaart ons 't zout van zyn fcherpzinnigheden. 
'k Zie Anflo, net van ftyl, ook by de voorfte treden 
Die Stevens martelkroon begroet met Poézy 5 
En de befmette lucht te Napels zag van hy , 
«Toen dieren, boom en vrucht ook om genade baden. 
Jordaans vlecht een feftoen van heilige ueraden 
Als hy den fchonen ftroom van zynen naam beichryft. 
Ook Chandelier , uw roem niet in 't vergeetboek blyft È 
Noch Joriktys door 't gezicht van Rozelyn gevangen. 
Laat Bakes Bybelzang in Salems tempel hangen : 
Een eeuwig werk 't geen zelf om zyne ftof bekoort, 
'k Werifch > Vollenhoven , elk naar u we y aerzen hoort , 
Als gy de Kruistriomf herinnert ons gedachten ; 
En 't Nederduitfch gedicht doet op uw leffen achten. 

H Uw 
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Uw heiige Herderzang, o Moonen, raakt ons hart. 

Die al den wiltzang der verliefde herders tart : 

Nu zuivre taal en zin behagen bofch en velden. 

Hier is Antonides, een van de grootfte helden 

Der dichtkunft , lang begroet als Vondels jongfte zoon , 

(En Vollenhoven d'oudfte) opvolgende zyn' toon 

En deftigheit. 't Zal u , o Yftroom , niet gelukken 

Dat oit doorluchter geeft zal kuren voor u plukken : , 

Antonides verdween : wie kan zyn plaats beuaan ? 

O , NU Volentibus y 'k merk u met achting aan : 

Gy hebt met groten ernft gedicht 3 vertaalt , gpfehreven , 

En 't bly- en treurtoneel ook ftof tot roem gegeven $ 

't Berispen , naar de kunft , wort hier ook niet verfmaat. 

Maar , Pels , 'k voeg my tot u : was 't geeft van liefde of haat 

Die u y met groot gezach , den Schouburg dee verbieden , 

Geen Bybelfpellen méér te tonen voor de lieden ? 

Niet een ? ai zeg > waarom ? (Vy pryzen uw verhaal : 

De plicht des Schoubqrgs eifcht goê zeden > goede taal} 

Let wel: men hoort te recht de predikftoelen dreunen , 

Wen zich het Sfeeltooneel wil ftoet Gods woord bekreunen. 

Godts woort is heilig : doch 'k begryp niet waar 't u fcheelt. < 

Als gy een heiden 3 joodt of chriften recht verheelt , 

En lpreken doet, zal zulks niet naar zyn Godtsdienft rieken? 

Geloven meteen hart Japanners , Moor. en Grieken 

Van 't Hemelfch ? ieder bidt op zyne wyze , en dankt 

Daar hy , naar zyn befef y al 't welzyn van ontfangkt. ' 

Dit leert natuur. Maar: vond van fchalke Jehuwyten, 

Om dus de Kerk om verre of overhoop tefmyten\ 

En hos de zielen te verleyen. Schuilt hier 't quaat ? 

Bedwing > rooi uit al 't geen de Kerk krenkt of den Staat. 

Is 
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Is 't papery ? betoom broer Titer zyn gebeden $ 
Laat 'Vrjuly net bejpraakt > noit ons toneel betreden. 
Dit 's hu geftilt. Maar wat heeft Jofef toch misdaan ? 
Wat Sampfon ? Jephta of de Broeders ? 'k zal 't verftaan ; 
V Zy zich een treurrol fteekt in Gods geheimenijfen. 
Maar alsmen dit misbruik ook uit de rol zal wiffchen , 
ls 9 t wel dan? ' t fpeeltooneel blyfvry van Bybelftof. 
Help my , Va leriüs, die fnaar klinkt ons te grof ^ 
Op dezen voet zal Pels den Schilder ook bepalen , 
Om nimmer Bybelftof, hóe zedig , af te malen, 
't Zyn beelden wederzyds ; 't een fprcekt , en 't ander zwygt. 
Doch 't fpreként beek meer kragt op onze zinnen krygt $ 
En weet , met dubblen vondt , door d'oogen en door d'ooren , 
D' Aanfchouwer tot de tucht en godtsvrucht te bekoren , 
Zo 't voorwerp haar vertoont. Laat Noach, Abraham 
En Mozes, naar 't gebruik van dien godtvruchten ftam, 
Met hun oprecht gemoet, vol yyer, ons verbeelden: 
Altydt aan Godt gehecht in tegenfpoet en weelden > 
Altoos gehoorzaam aan 't Almogende bevel * 
Dan worde ik meer gefticht door zo een leerzaam fpel , 
Dan of ik Didoos doot en Julfus zag vertonen , 
Met dans en zang. 'k Zeg dit. 'k Zei meer , doch zonder honen 
Van hem, die (zo hy zegt) voor tucht en zeden pleit, 
Indien zyn mening, in die plicht, hem niet misleit. 
Genoeg hier van , of 'k roep Oudaan noch tot getuigen , 
Die , ftreng en ftraf , door gunft noch afgunft was te buigen , 
Daar hy 't Verworpe Huis van Eli bragt in 't licht : 
'k Hoor niet wat predikftoel hier over was onfticht. 
De Schouburg wiert gebout om d'yver der Poëten 
Te nopen: want aan hen , die zich daar loflyk queten, 

H 2 Volgde 
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Volgde aanftonds eer en feam , daar 't befte deel der ftadt 

Gelyk getuige , zelf als rechter y over zat. 

Dit doet een yvervuur in jonge borften gloeien. 

Dus zien wy, jaar op jaar, noch nieuwe fpelen groeien 

Door poging om den palm , wyl glory 't hart bekoort. 

Dit edel oeffenfchool bragt veel meer helden voort 

Als 't worftelperk t'Olymp. De Dichtkunft zou fehier quyneit 

Zo 't Schoufpel ledig ftont._ Wat ziet men nu verfchynen ? 

Een rou- of bruiloftvaers , zo als 't Apol behaagt. 

Waar toe , Va lerius, van dit verval geklaagt. 

De iuft verkout. Elk zwoegt om fchatten te vergadren. 

O fchaamle Poëzy ! wie zou den Zangberg nadren r 

Een luttel gout weegt meer als Febus lier en krans. 

De Schilderkunft mift ook haar allereelften glans , 

Nu zy de liefde tot hare oeffning ziet verlopen ,. 

Eri menig op de gunft van een Portret moet hopen. 

't Zy wanluft, *t zy verzuim of 't noodlot van den tydt: 

De kunften zyn heur klem en rechte minnaars quyt. 

Dit woort is my ontfoapt : 'k gebruik die taal zeer node. 
Die 't Hollants bloet bemint doorblader Paffenrode : 
'k Meen Arkels ondergang, 'k Zie Rixtel op die ry, 
En ook den Elger , die door lieftle raakte in ly. 
'Wat anders. Hier is Smits > befpraakte fchilderyea 
En Konradyn zyn lof , in Poëzy > belyën. 
Gy y Affelyn , hebt ook den Schouburg dienft gedaan. 
Jan Luikens zedepen moet niet verachtlyk ftaan. 
JSoch Bidlo zy geftreept om zyn Apoftelbrieven 
Met martelbloet gemerkt, 'k Zie Pluimer met de lievea 
Daar 't nedrig Seftus en Abydus roem op draagt •, 
Ook Buifero y dien, zang en dichtkunft heeft behaagt y 

Ber- 



GEDICHTEN. 61 

Bernage en Alcwyn > Verhoek , die Karel toonde , 

Wiens opperrecht geen ampt noch vrient in 't recht verfchoonde* 

*k Denk ook om Bode die aan d'Yftadt eer ontfing* 

Een naam welk u , Myn Heer, altoos ter harten ging 

Door 't bloet , door vrientfehap en eenparigheit der zinnen 

Om kunft , om wctenfchap en Poèzy te minnen. 

Maar, och \ wy fcheiden eens. Wy fcheiden oudt of jong. 

Ook Rotgans , die vol vuur den derden Willem zong. 

'k Moet nu den wakkren Brant met zyne Zoons aanlchouwen. 

Halmaal en Arents beide uw namen zyn onthouwen > 

En Schermer , die , noch jong , was op een hogen trap. 

Zeeus met den lozen Wolf in 't fchaapsvel of de kap * 

Met Willink die de Veft, den Amftel, en Plantaadjc 

Door zedig rymgedicht , verftrekte tot lieraadje. 

De Haas bezweek ons 't left. 'k Bidt niemant heimlyk mort 

Op myn geheugnis : want de tydt valt nu te kort 

Om (1} ieder eer te doen. 'k Moet Six nochtans gedenken 

Die met een edel vaers wou Muiderberg befchenken. 

Broekhuizen ftreelde ons oor met Herderkozery * 

Noch Francius vergat geen duitfche Poëzy 

By hoger toon. 'k Zie 't einde. En om met vreugt te fcheien 

Laat ons nu Focquenbroch en Overbeek geleien. 

'k Verzweeg noch maagt en vrou door Neérlants dicht befaamtj 
Ook over d' Alpen , die doorluchtig zyn genaamt : 
Hier (2) Roemers loflyk krooft , met Schuurman ryk van talen. ^ 
Queftiers , de Veer , Lefcailje , al fchelle nachtegalen 

H 3 In 

(1) Vcele oude en jonger Dichters ; Van Hout , Van Dorp , Ampiing, 
VandeVenne, Pers, Sluiter r Adam Carels, J<. Mcyller, liects, Van JVJcr- 
wede> Herkmans, Van Geel, JBlafius, Dullaart, VanRyilcn, en andere wier 
werken voor handen zyn. 

^2) Anna, en Maria Teficlfchade; nevens de andere in 't vaers, hierboven 

± gemelt, 
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In Batoos Tcmpc $ daar Sybille ons ook verheugt 

Ginds was (i) Viftoria, zo hoog van bloct als deugt 5 

Vcronica (2) by haar, (3) Conftance en (4) Dianore, 

Wier achtbaarheit en kunft noit laftertong verftore : 

Zy blinken als 't gefternt. Maar wie was u gelyk y 

Margreta (5) van Valois, in 't edel Leliryk, 

Daar voor uw Majefteit de Franfche Muzen bogen ? 

Nu twyfflen wy niet door wat byftant en vermogen > 

In 't vroulyk teer vernuft , de Dichtkunft toont haar kracht : 

De Zanggodinnen zyn zelfs maagden : haar geflacht 

Genegen , die zy liefft in 't heiligdom ontfingen. 

'k Meld ook de Dichters niet die nu noch loflyk zingen 

Tot vreugt van 't Vaderlant 9 bekent door naam en faam. 

Zy bloeien lang aan ons , aan Pindus , aangenaam. 

Laat , 

gemclt , met méér ongenoemde Nederlantfche ï)ichtereffen ; al te bekent om 
in aantekening te (tellen. 

(1) Viöoria Colonna, dochtervan Fabritius Colonna, gehuwlyktaanFer- 
dinand d'Avalo, Marquis van Pefcara, was door hare hoge geboorte , fchoon» 
heit, deugt, verftant en edle dichtergeeft xo beroemt, dat haar van alle geleer- 
den den bynaam Dn ina gefchonken wert. Zy ftierr'in den jare 15*46. 

(2) Veronica Gambara, Echtgenote van Gisberto den VIII. Heer enGrave 
van Corcgio, was, als de gemalde Viöoria, door alle goede hoedanigheden, 
Godtvruchtigheit, en byzondere liefde tot haren Man zeer vermaart. 

(3) Conftance d'Avalo , Hcrtoginne van Amalfi , zeer doorluchtig door 
haar bloct , goede zeden en poêzy. 

(4) Dianore, (of Lianora) dochter van Peter Antoni Sanfeverino , Prins 
van Bifignano, en Julia Orfina, getrout aan den Marquis van Valle Siciliana. 
Eene Vrouwe met uitmuntende gaven des lichaams en geeft, en beroemt door 
hare gedichten. Veel andere doorluchte Poeterffen zyn om kortheit overge- 
(lagen. 

(f) Margareta de Valois , dochter van Karel , Hertog van Orleans , en Luifa 
van Savojen; zy was cerft aan Karel Hertog van Alenion, daarnametHenrik 
Van Albret, Koning van Navarre getrout, om haar wonderbaar verftant en 
Chriftelykc deugden van ganfeh Vrankryk, doch byzondervanFrancoisdenL 
haren broeder, zeer bemint , en niet alleen in de Franfche, maar ook in de 
Italiaanfche Dichtkunft wel bedreven. Zy overleedt 1 5*49. 
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Laat , Tydtgenbten 9 laat den Zangbcrg nimmer quynen y 
De lof der kunft en deugt zat niet met u verdwynen f 
Een later eeu vergaart laurieren voor uwe afch. 

Verzuim ik mi den lof , die 'k vroeger fchuldig was , 
Om de gepreze vlyt der pennen te waarderen , 
Die y met uitheemfch gebloemt , den duitfehen hof vereeren ? 
Zo fnakken wy naar 't ooft dat elders is gegroeit. 
Zo zien wy hoe Parnas in andre luchtftreek bloeit , 
En horen al wat oit pryswaardig is gezongen. 
Zo zegen Febus meer aen luft tot vreemde tongen. 
De bietjes garen ons dus honig door haar werk. 

Ai my ! 'k voel my benaut in dit gedronge perk : 
*k Hoorde anderfins 't verhaal van dr allergroot fte Ryken 
En Helden , daar de faam meé bralt in de kronyken > 
Wat vorft of vorftendom voorheen oit was vermaart -, 
Wat volk , wat lant , wat wet ons noch verwondring baart > 
Of zag elks heerfchappy bepaalt door berg of ftromen , 
En wat verandring hier en elders is vernomen. 
Maar. 'k denk : en denkende raak ik dit uurtje quyt. 

Juift als een reizer die te poft naar Rome rydt y 
En zonder omzien jaagt $ wat blyft hem in gedachten 
Van 't geen hy zag ? een fchim* De tydt kon 't niet verwachten : 
Gezien of ongezien , hy zweept geftadig voort. 
Dus heeft de fchielykheit myn aandacht ook verftoort. 
Ik zag : 't verdween : weg is 't. Nu maaltme in 't hooft van binnen 
Een dwerrelmengling tot verbyftring voor de zinnen 5 
Een afgebroke droom. Geen voedzel aan 't verftant : 
Van 't geen ik hoorde en zag wort nu geen zaat geplant. 
Maar 'k zweer > Va leriüs, mag my 't geluk gebeurért 
Dat ik hier weer verfchyn , 'k laat my dan niet verfteuren 
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In dit vermaak : dan blyf ik eenzaam met een boek, 
Terwyl ik naar 't geheim van twee drie woorden zoek , 
En kraak en fmaak de kern. Dan roemen wy 't vermogen 
Des Dichters , door wiens geeft wy naar de fterren vlogen. 
Dan blyf ik «uren lang voor een Tafreeltje ftaan , 
En overleg hoe my de Schilder heeft voldaan 
Door reden , geeft en kunft. Dan zal 't my beter üxiaken 
Als nu ter vlucht. En 'k hoop die dag zal haaft genaken 
Zo 'k niet door ramp , door jicht of droever wort belet, 
't Ga zo Godt wil : myn luft blyft hier op vaft gezet. 

Doch waar mede , onderwyl > zal ik my dankbaar tonen 
Voor 't aangenaam gezicht ? waar mede uw gunft belonen 
Die my , voorheen en nu , zo dierbaar heeft verplicht ? 
Ha! was d'onftcrflykheit belooft aan myn gedicht, 
Dan hoorde gy myn zang op hoger tonen klinken $ 
Dan zou uw Kunftvertrek door tydt noch eeu verzinken 
In Lethe^dodeftroom ; dan queelde ik als een zwaan 
Die langs Meanders boort , of klaren Eridaan 
Haar blanke vleugels fpreit , fpeelmeiende aan de zomen , 
Van waar uw edlen naam den oirfpronk heeft bekomen , 
Hoe , en waar (i) Rovers Stam 3 vooreeuwen , was vermaart , 
Hoe d' Yflel , 't zyner eer , dien Hoofttak heeft bewaart , 
Die heerlyk bloeide in 't hooft der Overyfleifteden , 
Roemruchtig door bewint in oorlogstydt en vreden , 
Alom bewuft. 'k Sprak dan hoe Goefen in die ftadt 
Voorheen > met groot gejuich , als Burgermeefter tradt 
Op 't Raathuis * hoc zyn Zoon, uw (2) Overgrotcvader, 
Door d'Opperfchikking , hier den Amftelkant zag fpader 

Daar 

f 1 ) Of Roever , to men toen fchreef , gelyk by oude fchriften en zegels blykt. 
<i) Gerart Rover. 
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Daar hy den zetel van uw Stamboom heeft verplant* 
Hoe twee Va lerien ook bloeiden in dit lant, 
Daar in uw Vaders en Grootvaders naam herleven, 
* In derden rang. Dan wier myn zangluft opgeheven 
Door 't overpeinzen der beroemde Maagfchappy , 
Aan Rovers Bloet verknocht , doer huwlyksbant > aan 't Y.' 
Dan zoud gy ook den lof der brave Vrouwen horen , 
En (1} uw Vrou Moeder zou uw tedre ziel bekoren. 
Sins, zag ik u verplaatft > door onbefproke Min 
En zuivre liefde, tot uw edle Zielsvriendin. 
'k Gaf u 't geleide. Doch hoe zeer 't my mogt verdrieten 
Dat ik uw byzyn nu voortaan niet zou genieten, 
Vertrooft my noch dat u 't geluk dus. heeft verzek y 
En in het fchoonfte deel van Hollant neer geftelt, 
't Geen Hertog Godefroi omtrok met muur en wallen. 
Maar boven al is 't lot u wonder toegevallen 
C Of 's Hemels voorzorg) met uw liefde en huwlyksbant: 
Vergunnende aan uw hart een onwaardeerbaar pant 
Van fchoonheit, deugt, vernuft } uit Adlyk Bloet gefproten 
Der vanderDussen, Stam beroemt door edle loten 
In 't hoog gezach van 't lant geplaatft van ouder tydt, 
En noch verheven en roemruchtig wydt en zydt. 
Zo heeft de Hemel ook uw Stamhuis mild belchonken 
Met fchone Telgen, die reets d'yver komt ontfonken. 
Om, op Voorvaaren fpoor,. te blinken door de faam. 
Dan roemde ik ook, met recht, noch hoger uwen naam, 
Die, by veel zegening door uw geboorte ontfangen, 
't Geruft en vry gemoet niet laat in ftrikken prangen 

I Der 



(i) Catharina Elifabeth Bode 
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Der hooffchc flaverny : maar levende in de kunft 
Gelyk Meceen , verplicht ontallyke aan uw gunft. 
Dit en noch «neer , zou my verheve ftof verftrekken 
Om fierlyk myn gezang op hoger toon te rekken, 
En kunft en dcftigheit te mengen in gedicht. 
Maar ach, Valerius; 'k bezwyk voor dat gewicht: 
Myn onmagt waarfchuwt my: de hoge vlucht te korten # 
Zo 'k niet, als Icarus, in 't razent meir wil ftorten. 
Wat blyft my over? niets als een eenegen hart, 
Met beden dat uw ruft noch kunftluft zy benart, 
En gy, by dit vermaak, telt fmerteloze dagen 
In 't aanzien van Mevrouwe, uw trooft uw zielsbehagen, 
Terwyl uw bloeient Krooft uw beider geeft verheugt. 
Zo volg Va lerius de Vierde uw roem en deugt. 
Zo moet gy, door God ts gunft, den Vyfüenook aanfchouwen» 
En eeuwig 't Nagedacht dien braven naam behouwen , 
Altoos bemint, geroemt als hoofttelg van den Stam. 
Hebdank,MvN Heer, vaarwel Alyn tydt roept lAmfterdam^ 



In 't Jaar MDCCXXIIL 
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HERDENKING 

AAN' 

VOORTWYK, 
LUSTHOF 

VAN DIN 1DBLSN H1B1£ 

Mr. WILLEM BACKER corkelisz. 

V^/ns leven fchynt een droom, 't Zy blyde of droeve dagen 
Zy glippen als een fchim ; nochtans kan elk behagen 
De zoete nafmaak van genote gunden vreugt. 
Dit maakt den ouden dag by 't wintervuur verheugt y 
En fchynt een nieu vermaak en nieuwe jeugt te fchenken. 
Maar zal ik fchaamroot noch , o Voortwyk , om u denken : 
Daar niet een druppel ink myn dankbaarheit betoont > 
Schoon myne zwakheit lang door heusheit wort verfchoont ? 
't Is beter laat , dan noit. Gezwint , niet lang te beiden : 
De Vecht vloeit hier naby > daar kuntge u wéér vermeiden. 
Nu vlieg ik Voortwyk meteen verfche luft in 't rondt: 
Maar > ach ! 'k zit alles niet 't geen ik hier voormaals vondt. 
Hoe heeft de wrede ftorm die fchone Laan befprongen , 
En ftam by ftam , verwoedt , ten wortel afgewróngen ! 
O fchrikkelyke kracht, 
~ie Hollant teifterde, dat noch beeft om dien (i) nacht! 

I x Eene 

(i) Den avont van den eerften ran Herfïï maant des Jaars mdccxvii. 
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Eene eeu verloopt, byna, eer zulke abqplengroeien : 
Een uureen oogenblik kan hun ten gront uitroeien. 
Noch wort dat groot verlies .door 't jonge loof verzoet. 
Maar 'k merk hier groter fchaê die nimmer wort geboet : 
'k Mis d'allerwaardlle Bloem daar Voortw y k op mogt bogen $ 
Een luttel tydts , helaas , ontrukteze uit onze oogen ! 
Srroide ik geen Lykcipres op d aflche van Me'vkoü: 
'k Bleef, door dien donderflag getroffen, ftom van rou, 
En fcheen , als Niobe, door druk in £teca herfchapen. 
Geen honigbietje kon uit tym meer voedtfel rapen , 
Dan wy.uit haar verftant en vriendelyk gezicht. 
Gelyk ganfch Hollant, aan haar Vaders raat verplicht, 
Noch zoekt den naam te weren 
En klank van overheeren. 

Maar, vogeltjes, hebt gy de Juffers opgewekt? 
'k Zie elk , in ftilte , zich tot bezigheit vertrekt , 
En meet den zonneioop by 't welbefteên der ureii. 
Hier krygt de roos meer roem door 't keurlykfte borduren, 
Terwyl ae Jeliplant, 

Door maagdekunft vereert , onwelkbaar bloeit in ftant. 
Daar poogt de Schilderkunft haar kracht voorby te ftreven , 
Nu vogel , vrucht , en beek geen fchyn vertoont : maar 't leven. 
Maar beelt en vogel leeft, betroude ik nu aan 't oog 
't Geen Zeuxis zelf bedroog. 
Bly zyn de vlindertjes , nu hunne fchone verven 
In geen faizoen verlterven. 

Doch 'k zie de kleene mug noch met verwondring aan. 
Wat kunftenaar heeft oit dit werkftuk wel verftaan ? 
't Heeft naulyks lyf of leden, 
Met been noch graat doorfneden , 

En 
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En 't loopt en vliegt en zingt ! kortom , naar myn verftant f 

Hier fchuilt meer wonderwerk als in een elefant. 

Hoe kenlyk voor onze oogen, 

Hoe wonder is de kunft en kracht van 't Alvermogen , 

Daar 't allerminfte dier zyn wysheit ons ondekt, • 

En tot verbazing ftrekt! 

Maar leert de Tekenkunft nu ook filofoferen ? 

Gewis. En ging ik voort (de tydt zou my ontberen) 

't Bleek haaft , door proef, hoe in welvoegenheit en maat 

Natuur en kunft beftaat. 

Doch wilde ik myn gedicht ook naar de maat befchry ven , 

Jonkvrouwen , 'k nam 't model naar al uw dagbedry ven : 

£y maat wort hier de geeft en 's lichaams kracht verpooft , 

't Zy 't hooftlicht ooft waart , zuidt , óf in de weftkim blooft. 

Doen zulx verftomt my niet : dit zyn noch d'oude regels 

Door d'Ouders zorg gedrukt in 't hart (als vafte zegels) 

Der tedre Maagden , die nu tonen door haar geeft 

En deugt , hoe 't ware beek der Moeder is geweeft. 

Leer : leer > myn Dochter (want ik heb u meegenomen 
Op dat een anders deugt u zou te ftade komen) 
Hoe by de deftigheit en 't welgebore Bloct y 
De vly t , van kindtsbeen , wort gequeekt en aangevoedt. 

'k Wil , eer de morgendau verdwynt op blos en bladen > 
Doorkruiften deze paden, 
Daar keur van bloem en vrucht 
Den voorrang maakt . beducht. 

Zal 'k nu de pruim , morel of blozende aardtbai roemen ? 
Of ftaan op 't oogvermaak der uitgekipte-bloemen ? 
d'Een voor , en andre na 
Bekoren my, om ftrydt, daar ik 't gezicht op fli 

I 3 Maar 
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Maar 'k merk een 9 lieven geur door lucht en telgen vl 

Daar blos en ooft, gelyk, aan goude oranjen bloeien, 

Die vier (aizoenen zien in volle weelde ftaan , 

Daar 't oog, de reuk en (maak, op 't keurigft wort voldaan. 

Maar zou deze edle ftam, inwendig, zich beklagen 

Dat hem zyn ryke dragt, zyn bloefem, wort ontdragen? 

Neen : zyn mildadigheit is, naar zyn magt, te groot: . 

Hy droeg zich zelve doot. 

En, v«r van om den roof van zyn gebloemt te treuren , 

Hy ziet zyn' roem verfpreit , zyn onwaardeerhre geuren 

Gekoeftert in de borft van menig lantvorftin 

En fiere en edle maagt , door onbefproke min. 

Uitheemfche Vygeboom, hoe zyt gy hier gekomen? 

Deet u de koude gront en gure lucht niet fchromen? 

'k Ben zoet en zacht van aart, 

Die zich , gevoeglyk , ook met ongelykheit paart. 

Maar ruwe en wrange zinnen 

Zyn door geen andre lucht noch weldoen ^overwinnen. 
By 't vrolyk Lauwerloof 

Schynt alle groente doof, 

Dewyl d'onfterflykheit . . . Maar hoe ! wat wil dat kleppen ? 

Is 't onraat ? ja bylo , en tydt om zich te reppen. 

Ei zie: een weerloos dier 

Verwekt dit groot getier! 

Getier? 't zyn dankbre klanken 

Om 't lieve Juffertje Strotte te bedanken 

Daar , 't zy getuimelf of gefloten buiten 't neft , 

Wort door haar zorg gemeft 

Voelt gy , o Joflyk Kindt, vroegaan uw ziel erbermen 

Om weesjes te befchermen, 

Wat 



? 
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Wat fchenkt dit grote hoop 

Li verder levensloop! 

Doch gy hebt deze zucht door 't eerfte zoch gezogen 

Gelyk van hart en oogen 

Aan uw Vrou Moeder, die'k altoos met eerbiet noem: 

Hoe min met eer gedient , hoe waardiger in roem. 

Maar zie dit diertje fchokken, 

En paling , vorfch en muis , ganfch levent , binnen flokken F 

Dus hongerig! dus graag! 

O Jonge- of Ouwevaêr, gy hebt een fchone maag* 

Doch oeen doktoor noch dranken 

Voor dezen luft te danken , 

Gezont door 's hemels gunft. 

Natuur &aat boven kunft. *' 

'k Wil nu in 't ftille bofch myn zinnen wat vermaken j 
Dit fchynt myn hart te raken, 
Tuift of ik op Parnas, 

Ver buiten 't aardts gewoel, by d'oude Dichters was, 
Daarze onder 't bruine loof, in dichte fchemeringen , 
Van d'oirfprong van 't heelal , als opgetogen , zingen. 
Wie maalde oit friffer groen! 

Wy zyn, Myn Heer, nu ook in 't allerfchoonft faizoen. 
'k Verwonder my fomwyl dat in vele andre (treken 
't Gemeen zo zorglooff is om bomen aan te queken. 
Zelfs in Italië , daar 't fchier van hitte fmelt , 
Wort dat vermaak verzuimt in ftadt en open velt. 



/ 




't Zy planten, dier of menfch, iets van zyn eigen aart. 

Dit 
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Dit tuigt ons 't jonge krooft , daar ginds, in tedrc jaren, 

Vernuft en fchranderheit zich kenlyk openbaren , 

Gelyk uit vruchtbren gront wilt loof en weeldrig kruit, 

't Geen ongpkoeftert ipruit. 

Doch 't is aanmerklyk dat in bygelege ryken 

Elk lant , elk ftadt byna , een' andren geeft laat blyken. 

Toskane was en blyft fcherpzinnig van verftant, 

Grootmoedig 't Napels ftrant, • 

Gulhartig Lombardyën. 

Venetië en Genua voor d'oude vryheit ftryen *. 

En ieder vorften hof 

Verdient een' andren lof 5 

Dus fchynt te Rome , aan elk 1 de heufcheit aangeboren. 

Ook heeft Italië zyn' invloet niet verloren : 

Men kan noch in 't muzyk , de dicht en fchilderkunft 

(Spreek ik te veel door gunft ?) 

In hoven en gebouwen 

In zeden , kleding iets van 't deftige befchouwen , 

Een. zucht tot eer en naam , 

Naary ver van de deugt en roem der oude faam. 

'k Weet hoe by 't edel graan ook fcherpe diftels groeien : 

Doch 'k laat elk 't onkruit uit zyn eigen akker fhoeien. 

Elk landaart daar men zweeft 

Zyn lof en lafter heeft. 

Maar onder alles 't eeen myn geeft plag op te wekken , 

En toen , en nu noch , tot verwondring kan verftrekken 

En ginds myn hart en oog 

Tot aandacht meeft bewoog 

Is 't prachtig Vatikaan met al zyn hooftgebouwen > * 

Ook noe Sint Markus ftaat zyn vryheit heeft behouwen 5 



En 



GEDICHTEN. 73 

En dat Vefiivius , dat overfchriklyk vuur 3 
Die onuitblusbre kolk , oneindig ichynt van duur. 
'kBidt u, Myn Heer, (wyl gy met ryper raat en zftmen 
Dit zelfs gezien hebt , en geen driften u verwinnen) 
Ondek my dezen gront. 

En zaagtge iets elders 't geen elk zo merkwaardig vondt ? 
Toen hoorde ik flux : 'k zal noit een anders keur vcrfnuden. 
Sint Peter overtreft in boukunft en fieraden 
Al 't geen myn oog oit zag. 
Venetië bewaart oen vrydom noch zo 't plag : 
Dewyl 't zyn Veltheer y zelfe den Doge , weet te tomen 
Met zo veel breidels, dat hun 't heerlchen wort benomen. 
Ik twyffel wat den gloet , 

Van 't brandende gebergt > veele eeuwen heeft gevpedt. 
Doch zo de vlam van binnen 
Méér ruimte en kracht kan winnen , 
En doordringt met gewelt , 
(Wie zegt ons hoe de gront inwendig is geftelt) 
't Is vroeg of laat te vrezen 
Zulx tot verwoefting van Italië zal wezen. 
En y mooglyk , door dien brant , wort dus allengs bereit 
De gruwlyke ondergang des aardtkloots , lang voorzeit. 
Hoe , jf ufïèrs , in 't gewaat van jonge Viffcherinnen ? 
'k Volg daar gy zult beginnen , 
En prys dat lantvermaak 't geen d'aandacht niet belet : 
Terwyl ftilzwygenheit verffrekt voor d'eerfte wet. 
Daar praalt de Vyvcrkom, een fchoon toneel, voor d'oogen, 
Met hagen , als een muur , vol beeltwerk > net otptogen ! 
Geen beeltwerk : fchildery , 
Van Ruivens ftout penfeel bedroog 'er meer dan my. 

K Hoc 
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Hoe aangenaam is 't hier ! de groene greint en zoden 

Met luft , tot zitten noden. 

Geen wintje ruifcht. Eea wolk bedekt den zonneglans : 

Gewenfc^te vifleherskans. 

Terwvl wy in den ftroom 't dun angelfnoer zien dalen , 

Belqifter ik den toon der edle nachtegalen , 

Hef op , naar d'oude wyz' , 

Doorluchte Zangertjes , uw zang haalde altoos prys. 

Laat hen > dien 't luft y de ftadt bewonen : 

Wy tieren beft op 't velt , 

Door dak noch kooi beknelt , 
In ruime lucht en bladeryke tronen , 

Als koningen van 't wout , 

Daar ons geen dwang benout. 

« 
* § 

Waar is de goude tydt ge vlogen ? 

Hier: hier op't ltiUe lant* 

Daar lift geen netten fpant, 
Noch waarheit lydt door lafterlogen 

Daar nydt noch twift regfcert : 

Maar elk d'Aigever eert. 

Luft u, o fterfling, dit te finaken? 

Let, gy de zorg befnoeit 

Die ziel en zin vermoeit. 
Bemin en zoek onfterfelyke zaken : 

Die gout of roem bejaagt 

Wort door zich zelf geplaagt. 



*kBe- 
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'k Bedank den vozlezang : hy toont ons , zonder liegen , 
Hoe wy ons zelf bedriegen 

Door drift, door welktft, waan en zeden van den tydt. 
Daar 't leven meê verflyt. 

Dat is 6en fcbone baars ! noch een : dit 's de allerbefte > 
Gefpaart (zo 't fchynt) voor 't lefte: 
Want kil en beft by een 
Behaagt aan groot en kleen. 
Geluk met deze vangft , o fchone Viflchereflen , 
De kunft was üodeloos met alle viiTchersleiTen : 
Daar uwe heusheit zacht de harten naar zich trekt , 
En onder 't fpraakloos vee eerbiedigheit verwekt. 
Maar gy , myn Kindt y wel hoe ! hebt gy noch niets gevangen ? 
Wat baat uw groot verlangen ? 
Nu ziet gy, hoe 't geluk aan elk de hant niet biedt 
Daal neer by 't dunne riet : 
Men moet in lage hoeken 
Somwyl zyn voordeel zoeken. 
Zie toe. Dat 's raak. Haal op. Genoeg dat uwe luft 
En hoop niet wort gebluft. 

Wat zegt die knaap ? de fchuit eh riemen leggen vaardig. 
Een andre watervreugt voorhanden, 't Is merkwaardig 
Hoe door verandering f fchoon ons hier niets ontbreekt} 
De luft wort aaogequeckt. 

Myn Heer zal ftuurmati zyn ? dat voegt , als weiervaren. 
Waar zyn. de roeiers? hoc ! *k fprong liever in de baren 
Dan dit te dulden. Neen : al worde ik oudt en ftram , 
Myn plicht bezwykt noch niet, 't zy hier, of waar ik quam. 
Die zachte maagdevingren 
Om harde riemen ftmgren ! 

K 2 Be. 
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Bedaar : 't is ons vermaak en tydtvcrdry£ Wat meer ? 
Gedult : 's landts wys , 's landts eer. 

Hier aêmt een friffche lucht door bomen , beemt en water 
Van voor, ons in" t gezicht. Maar wat is dit geklater, 
Dit ruiffchen door den vliet ? ben ik van brein berooft : 
E>e zwanen buigen zich driewerf, met hals en hooft , 
Eerbiedig, tot getuigen 

Hoe graag hier ieders hart voor Voortwy jcs Krooft wil buigen. 
Doch 'k hoor haar zingen niet ? 
Dat klonk in Griekenlant verlekkert op een liedt , 
Daar 't vrolyk zwaneneft gequeekt wiert > toen gezangen 
(Als Godtfpraak) .rontom 't choor van Delfis opgehangen 
Der wyzen welluft was. Maar, ach! in dezen tydt 
Zyn zy hun heldre ftem en ouden luifter quyt. 
Zo, Dochter, leer, met moedt, nu tegen ftroom oproeien 
Voor ftroom zal zachter vloeien. 
Dat 's Breukelen voorby* Hier Boendermakers hof: 
Sieraat verdient zyn lof. 

Indien de magt en 't hart elkander waar gewogen , 
Wy zagen hier in 't kleen Verfailjes voor onze oogeik 
Nu dryven wy te rug zo ftil gelyk een zwaan. 
Hoe pronkt hier laan by laan , 
Met hoeven en gebouwen , 

Daar menig vorft en graaf zyn hof zou kunnen houwen f 
Hadt ik nu dichters vier, 

'k Zag Tempe en Peneus flux gefchetft op dit papier j 
Flux wierden deze ftreken 
By 't oudt Arkadië , of gelukkig oort , vergleken r 
Maar 'k heb noch kunft noch magt > 
En Febus heeft die plicht door andrcn reets volhragt. 

< Wie 
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Wie hoor ik aan dien kant zo blyde en luftig zingen ? 
Welzalige, die dus een vrolyk hart ontfingen ! 
Zie 't boere meisje zingt , daar 't onverdroten roeit > 
Kenteken hoe 't gemoet in bare weelde vloeit. 
Wat proeft de ziel genoegen 

Die , naar Godts fchikking y in haar ftaat zich weet te voegen l 
Nu zyn wy weer aan 't lant , 
En d'avontzon brengt licht en daagt aan ander ftrant. 

Elk , heel of half vermoeit , zoekt nu geen fterk bewegen. 
Ook dwingt een dunne regen 

Te fchuilen onder 't dak , daar 't lichaam wort vcrfterkt. 
Doch 'k heb altoos gemerkt 
Dat keurelyke fpys gebraden of gezoden , 
Hoe ruim ons aangeboden 
By dag- of avontdifch , 
My.noit zo finaaklyk is 

Als vreugt en zedigheit > die dezen difch vermaken , 
En boven lekkre faus en 't befte druifhat fmaken. 
'k Geloof Lukullus noit met groter weliuft at. 

De kloeke nachtegaal fchynt noch niet afgemat : 
Hy zingt noch zonder treuren > 
(Mogt my dat ook gebeuren) 
En 't licht der volle maan dringt door de telgen heen. 
't Is ook , na 't avontmaal , gezont zich te vertreén y 
Daar onder zang > en reden 
Van geeft en boertery , een kluchtje wort geleden 
Van eenig bly verhaal > gelyk de fabels zyn > 
Somwyl half grof, half fyn. 

't Gebeurde (doch dit was toen alle dieren fpraken) 
De Keldermuis ging zich in d'avontftont vermaken 

K 3 (M* 
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CMiflchien zo wy nu doen) 

Daar zy begroet wert van een' jongen Vorfch in 't groen* 

't Was aanftonds kennis. Ja men wift ook uit te vinden 

(Doch 'k weet niet vaa wat kant) zy waren verre -truiden. 

d'Een liep en d'ander fprong. Dan bleven zy wat ftaan , 

En zagen , onderwyl , eQcandren vriendlyk aan. 

Dan 't bleef hier niet by (leken : 

Men hoorde toen gezwint van zuivre liefde fpreken. 

De vryer gaf hoog op : (en zwol met hooft en borft) 

Hy was een watervorft , 

En y door der Goden raat , tot dezen ftaat verheven : 

Want aan geen andren vifch was ftem noch zang gegeten > 

En , zo de Juffer zich gewaardigde 2yn min , 

Zy wier een koningin , 

N u was zy haaft bekoort. En wyl hy ras wil trouwen , 

Vroeg zy : wanneer en waar men 't bruiloftsmaal zou houwen ? 

Hy fprak : ginds in myn ryk en koninglyken poel. 

Neen , zy toen , 'k fchroom en fchrik voor al dat groot gewoel > 

Daar by : 'k ben niet gewoon aan 't water , maar in d'aarde , . 

Daar al myn voorgeflacht 3 voor duizent jaren > paarde. 

Myn hol is vry , en vreeft geen nabuur noch verwy t. 

Hy : 'k raak dus myn gezach en onderdanen quyt. 

Ook ben ik in 't gemeen wat dorftig > en uw kelder 

Is droog en donker : maar myn woning frifch en helder. 

En zy : 'k leef by geen kroos noch flymfop uit de floot. 

Hy : at ik kaas of fpek > 'k was zéker morgen doot. 

Kom by my. Gy by my. 't Verfchil was niet te delen , 

Elk woü de meefter fpeien. 

Een oude Ravc > daar verborgen op een' tak , 

Riep met een holle ftem , juift of 't orakel fprak : 

Ge- 
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Gelyk, voegt by gelyk: geen uil by bontekraaien. 
De liefjes fchrikten , aarde en hemel fcheen te draaien , 
Zy vloden elk zyns weegs. De yryery was uit. 

Iets dat noch vreemder luidt : 
Want 't deê my zelf verdwalen, 
't Was fpook noch tovery j 'k zal 't , om de klucht , verhalen. 

'k Stont laatft op deze brug „ rug. 
Wie kakelt hier zo vlug ? 

'k Zie niemant. En vernam ginds , in of by het water , 
Een wonderbaar gefchater 
Van zineen en gehuil „ uil. 
Dat klinkt wat Kort en vuil . 

Noch hier,noch daarPde galm komt uit dien hoek gevlogcn„logen. 
't. Is echo : 'k ben bedrogen $ 

'k Heb met haar fnappery fomwyl myn tydt vergift , 
Bekommert eer ik 't wift. 

De dichtkunft zou hier flux een zinnebeelt uit trekken : 
Hoe 't woort en wederwoort kan, goet of quaat, verwekken. 
Of, is dit misgetaft, 

Dan wort dit, zonder Jchroom, my zelfheft toegepaft, 
Die, wyl myn krachten falen, 
Hier flechs oen nagalm fchenk van 't vriendelyk onthalen. 

Geduchte Lantheer, die, hier op uw eigen g'ront , 
Noch hoog of laag, om gunft, moet fpreken naar denmont, 
Daar u, van Godt gezegent, 
Geen hooffche finaat bejegent) . 
Die, boven ftaat en pracht, 
't Onftraf baar zielvermaak van 't goet geweten acht , 
Gy ziet uw deftig Krooft tec roem van 't Stamhuis bloeien, 
En lof en achting op hun brave zeden vloeien, 

Noit 
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Noit moet die zegening aan 't Nagedacht ontdaan. 

En wyl ik 't uur befcf : dat ruft na luft moet gaan , 

Waar meê zal ik betonen 

Dat dankbre harten ook in lage daken wonen ? 

Al hebt gy om geen dank ons zo veel eer vergunt : 

Noch blyft de dankbaarheit , by ieder , gangbre munt. 

De Hemel zelf, van wien wy 't al en af ontfangen , 

Ontzegt geen dankgezangen : 

Aanvaar die ook van my. O vreugt , wat vlucht gy fnel ! 

Vaar wel (te lang vertoeft) vaar, Voortwyk, eeuwig wel. 

'k Hadt dus , met groot vermaak , den nafmaak van 't gebeurde > 
Wanneer ik haaft befpeurde 

Dat my verfchulde plicht naar 't edel Woonhuis drong , 
Daar Éackers edle Zoon den groet der Stede ontfong, 
Toen zy hem op de trappen 

Van 't heilig Raathuis , eerft in 't Schependom zag Aappen, 
'k Weet naulyks of ik dus , vol blyfehap , fprak of zong : 

Wel Achtbre Heer, die vroeg aan Themis hart en tong 
Gewydt hebt, en het recht van 't onrecht wift te fcheiden, 
Wien recht en billikheit ook nimmer recht ontzeiden , 
De Hemel plaats uw deugt op dien verheven Stoel 
Daar have en bloet voor dingt $ daar 't pleiten en gewoel 
Voor fchult en onfchult , wort op 't allernauft gewogen ; 
Stoel die Godts Rechterftoel onriaglyk ftelt voor oogen -, 
'k Wenfch zegen in dien ftaat die 't wichtig Ampt betreft , 
't Geen uwen laft verzwaart , doch niet uw bloet verheft : 
Dit is niet nieu aan *t Lant voor 't Hof noch in de Steden , 
Dat B a c k e r s Namen hier de hoogde plaats bekleden. 
Doch d'edle Stamboom moeft niet quynen in zyn Krooft : 
Maar , op Voorvadren fpoor , den burger zyn ten trooft 

En 
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En eer der Amftclftadt: dewyl uw Leeu, in 9 t wapen, 
Den gouden kogel voert, daar wy den zin uit rapen, 
Hoe magt en edelheit erft in uw Maagfchappy. 

Ai ! wie belonkt my daar zo vriendlyk van ter zy ? 
O fchone , o lieve Knaap ! elk kan in 't aardig wezen 
Denfchrandren De la Court en Backers luifter lezen. 
Twee Namen dien ons lant zo dierbaar is verplicht, 
Die noit voor eigenbaat noch ftaatzucht zyn gezwicht. 
O wakkren Allarts Telg, gedenk , in later dagen , 
Den vrydom van den Staat ook manlyk t'onderfchragen 3 
Zo hoede Godt uw jeugt : 
Dat beide Stammen zich vermaken in uw deugt.. 



Amfterdain, in Sprokkelmaaot, 
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_s't Burgermeeftcrfchap befchoren zorg te dragen 

Voor ftadt en volk , 't gehoor te wenden naar elks klagen , x 

Zelfs endeloos te zyn gepraamt om hulp en raat : 

Wiewcnfchtu, van de Poll, geluk in dezen ftaat ? 

En zag niet liever, u, van al die moeite ontheven, 

Voor U , Mevrouwe uw Gade en waarde Kindren leven ? 

Maar zo't byzonder nut zal wyken voor 't gemeen, 
En elk voor 't V aderlant zyn gaven moet befteén -, 
Zo welftant, vrede en ruft voor lant en ingelanden 
't Onwraakbaar doelwit zyn der edelfte verftanden: 
~ en kommer welk op 't hoogft vcrheve zielen paft} 

luk, Groot Achtbre Heer, geluk met dezen laft. 

Geluk 
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Geluk verzelle altoos den ernft der grote mannen 
Die, voor 't gemene beft, hun ruft en luft verbannen, 
En zelfs, zo t wort vereifcht, met onbezweken moedt, 
9 t Welwezen van den Staat opdragen goet en bloet > 
Die , haat en nydt getrooft , door lief noch leet bewogen , 
De plicht en 't weldoen meer als ydlen roem beoogen, 
'k Weet hoe de deugt, fomwyl, gekent wort noch erkent, 
En elk méér naar 't geluk, dan reden, d'oogen went* 
'k Zet Rome , Sparte , Athene en al d'ondankbre tyden 
Der riageburen , vry of overheerfcht , ter zyden : 
De trouwe en vrye Lceu die 't Vaderlant bewaakt , 
Betreurde menig helt , door recht noch reen gelaakt , 
Mishandelt, bits gehooiit , verbannen of verwezen. 
Maar 't zonnelicht zal noit onze aardfche dampkring vrezen , 
Schoon , 't door een donkre wolk verduiftert voor ons oog : 
't Blinkt eeuwig, eeuwig klaar en onbevlekt om hoog. 
Zo blinkeil eeuwig klaar, met roem, de dappre helden, - 
Die zich , gplyk een muur , voor wet en vryheit ftelden , 
En offerden hun zelve aan 't welzyn van den ftaat > 
't Zy 't fpoor van Curtius hen dreef tot zulk een daat , 
Om dooi; hun lyf 't gemeen van onheil te bevryen ; 
Of Scipio hen leert d'afguaft en haat te myen* 
Of zy , als Regulus , (d'aarts vyant in 't gezicht) 
Met dootsgevaar, den Raat vermaanden tot zyn plicht. 
Maar wie, Groot Achtbre Heer, zal dit beft kundig wezen 
Dan U ? die uit het bloet der Vadren zyt gerezen , 
Wier edle naam en faam , door tydt noch nydt verdooft , 
Aan 't Y onfterflyk bloeit in vande Poll en Hooft* 
Twee Namen daar de Stadt en 't Raathuis noch meê pronken* 
Twee Stammen, onder méér, aanAmfteldam gefchonken, 

L 2 Die, 
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Die , vry van eigenbaat en flaverny ; *t gemeen 
Tot Vaders bleven, zelfs, toen aarfleh 't veiligft fcheen. 
Dit tuigen wapen, fchrift, gedichten en kronyken, 
De Burgermeefters zaai , de Stadt met hare wyken $ 
Doch klaarder 't dankbaar hart der trouwe burgery , 
Beveiligt , door hun raat , van leet en dwinglandy . 

De roem alleen niet van uit loflyk bloet te fpruiten 
(Men zag ook edlen aart, verwildert, fchielyk fluiten: 
Was Katalina niet een fchantvlek van 't geflacht ?} 
Stelde uw doorlachten naam, naar waarde, in volle kracht: 
Maar eige deugden , door. geen erfrecht aanbeftorven , 
Vroegtydts, door weldoen en ervarenheit, verworven, 
Daar 't Recht , de Schepenbank en 't Burgerhooftmanfchap 
U dankten , voor en na , met vrolyk hantgeklap. 
Dus paardde wysheit by kloekmoedigheit en oordeel 
In U , aan hoog en laag aan elk ten nut en voordeel. 
Dit baarde uw edle faam , en voerde U uit 't gewoel 
Der Stadt, met zegenwenfch, op 's Burgermeefters ftoel. 

D'aaloude dankbre tydt noemde eermaals halve goden 
Die 't onbefchaafde volk verplichtten door geboden $ > . 

Door wien d'onkreukbre trou wert op 't altaar geftelt, 
En lant en ftroom behoedt voor roofzucht en gewelt. 
Lykurgus naam zal noit, noit Numas roem verdoven $ . 
Noit.eeu zal Thefeus noch Alcides eer beroven* 
Helt Orfeus zang verftrekte een godtfpraak aan het wout , 
Gelyk Amfions lier aan Thebe : jong en oudt 
Zo blykbaar aan hun deugt en dapperheit verbonden , 
Eert hen als hemels krooft tot hun behout gezonden. 
Men wraak geen duiftere eeu , die deugt en weldoen roemt : 
Dewyl 't onfeilbaar bladt ook aardfche goden noemt 

Die 
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Die lant en volk, naar recht, in 's Almagts naam regeren, 
Den moetwil teuglen , en d'onnozelheit verweren > 
Magt die van d'Oppermagt bevel en oufprongk nam > 
Gelyk zy wort erkent in 't bloeient Amfteldam. 

'tlsaandezelveStadt, Grootachtbre Burgervader, 
Dat ik , met mynen wenfch , op uwen keurdag nader 
En deel neem in haar heil Aan u biede ik geluk , 
Gezegende Amftelftadt, de lovren welke ik pluk 
Zyn maar verfchulden dank der brave Burgerheeren : 
Gy (maakt de vruchten van hun loffelyk regeren , 
En zy t uw weelde en roem verplicht aan hun beïeit : 
Door hen uw wapenkroon haar ryken glans verfpreit; 
Door hen zaagt gy uw kring tot drywerf toe vergroten, 
Tot heil der burcery en vreugt der bontgenoten. 
De wysheit , waxkerheit en yver van den Raat 
Queekte u tot ftcun en pronk van dezen Vryen Staat $ 
Daar gy, nu tot den top van mogenheit gewaflen, 
Licht, anders, niets beheerfchte als veenen en moeraden, 
Of naamloos quynen zoudt, begroeit van bies en riet. 
Rees Gysbrecht nu eens op in 't vaderlyk gebiet , 
En hy den aangroei van zyn erfftadt mogt aanfchouwen , 
't Onnoemelyk getal der kielen en gebouwen , 
Den rykdom, kunft, 't fieraat van t ganfche wereltrondt, 
Gewis, hy riep verbaaft : gelukkig is myn gront 
Daar 't gout groeit in de hant, en 't zilvre druppen regent! 
Hoe is der kindren tydt by d'oudren eeu gezegen t, 
En onze eenvoudigheit in pracht en praal verkeert ! 
Gelukkig Y, zo u geen matieheit ontbeert, 
Zal nimmer ftroom noch golf by uwen luifter halen, 
d' Almogenheit ftclt aan uw wasdom noch geen palen 

L 3 Nu 
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Nu zy u zegent met den ërnft en 't kloek beleit 

Van vande Poll, 't vermaak der oude deftigheit. 

Detydt, o Burgerheer, in welk gy zyt verkorea 
Schynt, heilbediedende , ons tot zegen is beschoren, 
Nu t Vadcrlant in vrede e» goude vryheit bloeit : 
Schoon meer als een gebuur ,• door onruft > wort vermoeit , 
En der gekroonden wrok (al zugtend) leert beklagen. 
Gewenfchte tydt! op wien de vrede roem mag dragen: 
't Gezegent Vredefeeft in Remus ftadt geviert 
Was nu voorby , zo nu bok ieder kenlyk wiert 
't Gelukkig Vreêverbont der zeven vrye landen , 
Bezegelt door Philips 5 den Vorft der Wefterftranden , 
Die't St^atenhof, ais vry$ met Achtbaarheit begroet, 
't Hooftpunt zo lang beweert met onbezweken moedt. 
Gun y goede Hemel , gun by die voorfpoedigheden 
Der oudren , onz^n dag de vrucht der Vredebeden, 
Die Hollant node ontbeert : zyn Leeu voert in 't blazoen 
't Z waart tot verdeding : niet om andren te misdoen. 

Indien de dichtkunft , als voorheen , kon profeteren , 
'k Zaghaaft, Doórlüchte Poll, de goude tyden keren 
Die M^ros herderszang aan Pollio voorfpelt , 
Wanneer rechtvaardigheit op d'aarde wort herftelt, 
Vermaak en overvloet den akkerbou belonen , 
De leeu en wrede draak by geit en lamren wonen , 
En hemel , aarde en zee verheugt zyn om 't verdrag, 
'k Wenfch die voorfpoedige eeu die aangename dag 
Uw Burgermeefterfchap ten zegen , zal verfchynen 3 
En alle haat en twift der yzere eeu verdwyncn. 
Doch mooglyk hoop ik 'c geen noit fterfling zag voorheen : 
Wyl ruft en onruft hier gcichakelt zyn aan een , 

En 
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En ebbe en vloet ons leert den omzwaai aller zaken. 
Zo gun d'Alzegenaar dat wy ons lang vermaken 
In uw regering, welke ons toelacht met die hoop 
Dat, op uw voorbeelt, bloei d'oprechtheit in Euroop, 
En d'Amftelftadt , ten troon der billykheit gezeten , 
Altoos befchutsvrou zy der vryheit en 't geweten , 
Daar gy uw heldedeugt ziet bloeien in uw Kroóft , 
Uw Edlen Stam en 't i tot zegening en trooft. 

MDCCXVIII. 



87 



DE 



$8 VERSCHEIDE 

D E 

GELDTGOD'T 



AAK DEN H E E B. E 



.CORNELIS WEYER BROECK 



Junior. 

-C en godty een afgodt, komt hier waar en in het licht: 
Hy /Pookt door't hof en kerk, infteene en riet e daken > 
En rammelt met een taal bekent by alle Jpr aken, 
"Doch toont , daar hy verfchynt > een vriendlyk aangezicht. 

Een afgodt ? gruwelnaam ! wie wort dus niet ontfticbt 2 
't Is wonder datmen fluks geen donder bui hoort kraken ? 
Maar zacht : het ondiep wort getoont door merk of baken. 

Zo wort zyn godtheit ook gebrantmerkt in myn Dicht. 

Maar : hoe zeg ik Gedicht ? men zou 't veel liever noemen : 
Een razerny, een droom, oft zaadt van wilde bloemen. 

Geen fit, geen Griekfe fmaak, noch Room/e 'reuk of zwier. 
Nochtans 6 We y e r Broeck, wort 1) dit aangeboden: 
Filémon difchte dus een napje moes den goden. 

Aanvaar dit klyf: verwacht van anderen lauwrier. 

DE 
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onlangs , terwyl Jupyn 
Zag Euroop van ccn gereten , 

En den Tagus , Po en Ryn 
Fel gcdreigt met vreemde keten. 

Toen zo veel vergoten bloet 
Quam 3 om wraak > ten Hemel ryzen, 

En hy , zwaar in zyn gemoet, 
Themis 't hoog befluit deed wyzen , 

Wie ? of Karcl of Filip > 
Thans den Wefterftaf zou voeren ? 

Quam Merkuur , op 't eygp ftip 3 
Zyne aandachtigheit beroeren , 

Roepende: zit gy in dut 
Grote Vader aller Goden 3 

Voor der menfehen heil en nut? 
Ach, uw zorg is méér van noden 

Voor uw troon en 't godtlyk zaadt, 
Die , ó godt wil ons verhoren ! 

Zonder uwe hulp en raadt, 
Altezamen zyn verloren. 

Hoe? fprak Jupiter verbaaft;* 
Zyn de reuzen dan verrezen ? 

Wie i$ y t die hier oproer blaaft ? 
Neen : geen Tifön doet ons vrezen , 

M Zei 
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Zei de bode: maar, 6 fpyt! 
Een uit ganfeh verachten zade, 

Heeft zich zelf ten godt gewydr * 
Ja als godtheit zonder gade. 

Van de Ganges tot den Taag , 
Van den Nylftroom tot aan d'Iiter, 

Viertmen hem reqda alle daag $ 
Ja geen plaats noch landaart mift 'er, 

Zo ver als de polen ftaan , 
* Griek , Latynen en Barbaren -, 

Ieder roept hem vuurig aan 
En verlaat onze oude altaren. 

Argos eert geen Juno meer, 
Delos heeft Apol verlaten , 

Pafos lüifter leit ter neer , 
En d' Atheners Pallas haten , 

d'Ifthmus geen Neptunus kent; 
Dus is 't godendom verfmeten. 

Al de Tempels zyn gefchent , 
(Feeft en godtsdienft lang vergeten) . . 

Zonder offer en gebeên. 
Zie vry zelf naar Gnofus ftranden , 

Daar voor u , in hondert ftcên , 
Hondert wierookoffers branden : 

En uw KapitoQl , daar gy 
Waart de grootfte godt. en befte. 

Godtsdienft volgt des Goutdienfts zy$ 
't Loopt met uw gezach op 't lefte. 

Onze naam, het eenig eoet, ' 
Blyft den menfehen in gedachten. 

Die, 
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j in voor- en tegenfooet , 
Meelt naar 't Geldt hun afgodt trachten» 

't Geldt is al hun toeverlaat , 
Des, ó Vader! wil dit wreken : 

Red ons van dit helfche quaat. 
't Baatte noit wat plaag of teken 

't Godendom, in gramfchap, gaf, 
Om d'afgodery te fluiten : 

't Zy Neptuin, tot 's werelds ftraf, 
Wint en water liet ontfluiten 

En verfchudde zee en 't ftrant : 
'r Zy Bellonas oorlogswagen 

Ook verwoefte Stadt en Landt. 
Zelf gaf Febus donkre dagen 5 

Juno wrede peft en pyn , 
Ceres velt geen koorenairen ; 

Of zond Cinthia het z wy n , 
Noit quam 't menfchdom tot bedaren. 

Dus verdadig 't hemelhof; 
Wil hem met den donder klinken , 

En , verplet tot gruis en ftof , 
Doen in Lethes Aroom verzinken, 

Of in 's afgrondts diepfte kolk , 
By de helfche razernyen ; 

Op dat gy het hemels volk 
Van dien geeflel moogt bevryen. 

Dit verzoeken u , in beé , 
Al de grote' hemellieden , 

En die d'aarde , lucht en zee 
Onder uw bevel gebieden. 

M 2 Maar: 
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Maar : daar hoort gy zelf faun ftenu 
Mits zo riepen zy van ondren : 

Vader ; Vader blixemt hem ! 
Wil hem uit de werelt dondren. 

't Geldt der Goden eer berooft. 
d'Oppergodt van toorn ontfteken r 

Schudde drymaal 't heilig hooft -, 
In zyn gramfcnap 't hoogftc teken -, 

En deed flux , met grote kracht y 
Lucht en wolken openfplyten y 

Om het Geldt , met al zyn pracht > 
In den Jammerpoel te fmyten. 

Maar vrou Themis , heel ontftelt > 
Riep gezwint : ó Godendwinger ! 

Doemt gy , onverhoort , het Geldt ? 
Ai : bedwing uw Blixemflinger. 

Daag hem eerft voor 't Hemelrecht : 
Laat de Goón hem overtuigen. 

Zo word 't Recht naar eifch beflecht. 
Maar : wil hy voor u niet buigen , 

Donder dan dien trotfchen kop. 
Jupiter, nu aan 't bedaren, 

Sprak : laat op Olimpus top 
Voort den Hemelraadt vergaren* 

Zo kan ik , op ieders klacht ^ 
My t'omzichtiger bcrade: 

Hoe die zaak beft zy betracht,. 
't Zy met ftraf heit of gpnade. 

'k" Gun de Geldtgeeft zelver meè 
Voor den rechterftoel te fprekeiL 
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Moet het wraakz waart uit de fcheé, 
My paft onzen hoon te wreken. 

Hier zweeg hy. Toen Majas zoon , 
Vaardig, 't Geldt ter vierfchaar daagde, 

Dat zich ftrak heeft aangeboón. 
Al de Goón, wien dit behaagde, 

Spoeiden .zich naar 's hemels zaal 
Door hun wraakzucht aangedreven. 

Heerlyk, boven altanaal, 
Zat der Goden Godt verheven , 

Met zyn koninglyk gewaat , 
In een troon van diamanten - 9 

Waar aan 't Nootlot zelve ftaat 
Yaftgeketent. Aan de kanten 

Zwiert deTydt die ftadig glyd* 
d'Eeuwigheit omringt zyn wezen. 

Aan de rechte en linker zyd' 
Staan zyn dochters : d'uitgekze 

Pallas en d'eerwaarde Aftrê. 
d'Andre goden naar hun' orden. 

Eindlyk quam de Geldtvorft meê 
In de wolkzaal. Ieder morden : 

Enkel zilver was zvn lyf , 
Louter gout zyn hooft en handen * 

't Kleet, van edle fteenen ftyf , 
Blonk y vrou Iris rok tot fchandea. 

Dus verfcheen hy , toen zyn tong 
d'Oppcrrechter wou begroeten. 

Als Minerve d'eerfte opfprong > 
Rukkend' hem voor Jovis voeten» 

M 3 Va- 
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Vader riep zy : Vader zie ! 
Wie zich als een Godt doet eeren. 

Ta als Godt , 6 fchande > die 
Alle Goden wil braveeren. 

Reeds heeft hy myn fcholen in: 
Zie myn klerken, nuzyn' ilaaven, 

Zoeken Geldt voor wysheits zin. 
Ieder gaat om fchatten draven. 

't Goudt wort nu niet meer verfmaat. 
Krates is nu ver. te zoeken. 

Ach 3 't is al vol eigenbaat , . 
Meefter , leerling > fchool en boeken. 

't Geldt is nu ais 't hoogfte goedt 
Vaftgeftelt by al de Wyzen : 

't Werk geeft blyk van hun gemoet, 
Schoon zy 't raet de tong mispryzen. 

Anders zeggen : anders doen. 
Hoe geleerder : hoe verkeerden 

Door hun voorbeelt hebluft voên. 
Steets naar 't fpreekwoort : altoos veerder. 

En 't verergert jaar óp jaar. 
Zag Diogenes dit prachen , 

Hoe zou hy't geveinft gebaar, 
Van die huichelaars, belachen. 

Zie my zelf; voorheen altydt 
's Werelds hoedfter , 't hcht der menfehen, 

'k Ben nu eer en offer quyt, 
Wyl elks zinnen rykdom wenfchên. 

Ik helaas ! die 's hemels wil , 
Trou, ging aan de volken leeren. 

Slifte 
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Slifte kerk- en landgdchil, 
En deedt Godt en wetten oeren. • 

Ik: die hun ook fchonk d'olyf, 
Naald en weef konft , tucht en zeden , 

En het harnas trok aan 't Ivf 
Voor het recht van volk en deden , 

Ik : Godts eigen wil en raadt y 
Hoog en duur aan elk van nodea , 

Ben om 't Geldt, ö bittre {maat ! 
Ver van 't aardryk weggevloden. 

Zo 'k eertydts ook Troje liet 
Toen zyn val begon te naken. 

Och wat jammer en verdriet 
Nadert fteden , dorpen , daken y 

Daar het blinde Geldt regeert. 
Schyngodt y ziel- en godtverrader y 

W aarom hebt gy my onteerd ? 
Maar toen quam Aftrëa nader, 

En y geknielt voor 's vaders troon , 
(Ganfch ontfierten nat bekreten) 

Riep : ó drymaaldubbelfchoon' y 
Drymaal zalige Eeu geheten , 

Toen de deugt y als 't waardfte goedt. 
Niet door vrees en hoop y of wetten y 

Maar door liefde wierd gevoedt. 
Ha , wat tyden zonder (metten ! 

Dag en nacht was vrede en ruft: 
Buiten , binnen zonder vrezen. 

Trou wier trou van elk gekuft. 
Maar het Geldt was nauw verrezen 

't Mync 
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't Myne en 't Dyne, 't eerfte quaad, 
Baarden fchielyk nydt en twiften , 

Huisramp, kerkicheur, landverraat, 
Die my brouden duizent liften. 

Des riep ik , om hulp , aan 't hof, 
En om recht in Rechter zaaien , 

Daar ik wert geviert met lof, 
Wyl elk eer, door deugt, wou halen. 

Maar toen 't Geldt daar binnen quam, 
Ieders oogen , oor en handen , 

Wierden blint en doof en lam. 
Goón wat deedmen my al fchanden ! 

d'Eene trokme en d'ander floeg. 
Des ik veldewaart ging dolen ; 

Daar ik lang , by d'arme ploeg , 
Zat in veiligheit verfcholen. 

Doch d'onnoofle deugt , helaas ! 
Hiel geen ftant in riete kluizen : 

Gdfdts ge welt, met groot geraas, 
Dee Rechtvaardigheit verhuizen. 

Dus , vervolgt door Geldtzuchts lift , 
(Die de wereld doet verwerren) 

Wyl ik trooft noch fchuilplaats wift , 
Vloog ik weder naar de fterren. 

't Geldt berokkende myn val. 
Hier op quam Apol aandringen 

Met het heilig Negental , 
Hy , gewoon voor haar te zingen , 

Nu als voorfpraak en gelei , 
Sprak : behoe ó Blixemdrager ! 
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Deze tedre Maagdcrey, 
Die y als 't hert vlucht voor den jager, 

Vliet voor 't Geldt , dit Monfterdier, 
Dat haar nauw wil vryheit geven , 

Onder fchadu w van lauwrier , 
Stil op Helikon te leven. 

Niemant acht haar edle zang: 
Nu het gout elks ziel kan ftrelen , 

En vermeet zich d'eerfte rang 
Boven dichten , zingen > (pelen , 

Boven tong en pen en luy t , 
Boven Pindus kruyn en watren , 

En doet ooft ? weft , noordt en zuydt 
Vrolyk op zyn klanken fchatren, 

Slechs van weinigen > uit noot , 
Worden wy om gunft gebeden. 

Zucht tot eer is ziek > ja doot : 
Geldeer (treeft voor konft en reden. 

Des de Muzen, om dien hoon, 
Voort van d'aarde willen vlieden * 

Lof was oit der konften loon. 
Vader wil haar byftant bieden , 

Of ik volg haar waar zy gaan: 
Dan zal 't menfehdom in het duifier 

En onkunde, droevig (taan. 
Gun myn Zufters d'oude luifter. 

Toen rees Vcnus overendt , 
Metjbefchaamde en quynende ogen ,. 

Zo dat elk door hare elendt 
Wiert genoopt tot mededogen. 

N Wat 
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Wat heb ik > zey zy : misdaan ? 
Datmen zuivre Min gaat laken. 

Liefde kan geen harten braên, 
Noch myn Zoon geen zielen blaken , 

Nu de goutpyl alles treft. 
Boer en edle, blonde en gryzen 

( Niemant trouwe Mm verheft ) 
Ieder hoord men Rykdom pryzen. 

Liefde ? neen : maar koopmanfehap 
Is het hedendaagfe Huwen : 

Want elk lacht met xninneklap > 
En zal 't naakte Liefje fchuwen. 

Houwen , trouwen met de beurs : 
't Gout de zielen doet ontfonken , 

En geef keur van broek of keurs. 
Wech met zuchtjes en met lonken. 

Ja ik fchaam me : een halve zot 
Die noit op 't geluk zou hopen > 

(Als Therzites waard befpot,) 
Vciltmen een Heleen te kopen. 

Zelf noch : is 'er hoer of dief ^ 
Of van fhoder afgekomen , 

Hebt ge Geldt ? ik heb u lief > 
Roept elk ; en -zal Liefde fchromen. 

Dan ik dulde ook niet ^ ik zweer: 
Dat men cTEcht dus zal misbruiken* 

Liever noch in 't zoute meir > 
Daar ik uitquam > onderduiken , 

Dan te (moren in myn druk. 
Ai! riep Hymen; ftaak. uw wenen: 
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'k Zal myn toorts noch cchtgchik 
Aan zulk trouwen nok verlenen. 

Hier op fchreiden drie gelyk : 
( 't Waren de Bevalligheden , 

Heel bemorft en vuil van flyk} 
Ach ! zie onze maagdeleden 

Dus onteert door dezen fiel. 
Wy, bekoorlykfte der deugden 

Lekkerfte voor hart en ziel , 
Zout en faus van waare vreugden , 

Worden zonder Geldt verimaat. 
Geldt alleen kan 't al vertieren : 

Geeft, beleeft heit, zoete praat , 
Heufche woorden en manieren 

Gelden niet by Geldt. Terftont 
Knarfte Mars, bits, op zyn tanden * 

Smeet zyn werpfpiets op den gront, 
Schreeuwende: ly, eroote fchanden. 

Duizent legers in het velt, 
Al de werelt fchier in •wapen, 

Wat port hen tot dit geweld tj 
Zucht tot heerfchen, roof en kapen. 

Hoe wort d'oorlogsglans befmet ! 
'k Heb den Vorften 't zwaait gegeven 

Tot verdeding van de wet 
Godtsdienft , Vaderiant en *t leven ,- 

Maar 't komt op d'onnooflen aan : 
Hoe veel' ft eden, dorp en wallen, 

Daar geen godtheit was misdaan , 
Zyn door plonderluft gevallen? 

Nx Hoe 
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Hoe veel Tempels zyn berooft ? 
Dus is d'oorlogstucht bezweken. 

Maar : ik zweer by Cipris hooft ! 
Hier bleef 't woort van gramfchap fteken* 
N Waarom dry ven ooft en weft, 
Riep de Zeegodt : zo veel kielen ? 

Is het om 't gemeene beft, 
En verbetering van Zielen ? 

Neen : wat anders hen bekoort: 
Zo die vergelege Kuften 

Brachten gout noch zilver voort, 
Elk bleef by zyn huisvrou ruften. 

Doch ik zweeg in dit gefchil ; 
Maar dat my noch 't meelt moet fpyten y 

En zo dikmaal brengt in wil 
Om de Schepen om te fmy ten , 

Met een draaiwint of Orkaan , 
Die , om fchatten te vergaren , 

Door myn golven kruyflen gaan , 
Is : fchoon ik hen ga bewaren y 

Op gebeén , belofte en boet 
In 't gevaar ; zyn zy te lande , 

Elk hinkt wcêr op d'ouden voet , 
En denkt op geen offerhande. 

Toen riep Atlas neef: ik zweer 't 
Dat het koop- en hafideldryven 

Noit is tot bedrog geleert, 
Maar om ieder te gery ven , 

En door ruiling dienft te doen. 
Doch zy wennen tot bedriegen : 
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Levren knollen voor citroen , 
Trekken winft uyt lift en liegen , 

Schachren voor , en woekren na. 
Ja, hoe vele, om kleine renten 

(Bloetwinft uyt der armen fchi} 
Hun gemoet en ziel verventen. 

Numas geeft, hierin den hoop, 
Riep : hoe der Profeten vrienden 

Veylden 't heiligdom te koop y 
En om niet geen outer dienden. 

Hier op morde Eskulaap : 
Dat de Meefters en Doktoren 

Die thans wortel, kool of raap , 
In oudt-rooms en- grieks doen horen , 

Wrede en boze oeulen zyn , 
Als zy 't lyden lang doen duren , 

Ja verduoblen ween en pyn, 
Van hun quynende geburen : 

Rekkende de ziekte om 't loon. 
Themis zey : hoe d' Advokaten , 

Niet , zo Kato was gewoon , 
Voor het recht der armen zaten , 

Maar door 't Geldt vol (praak, dan ft om, 
Liftelyk licht alle zaken , 

't Kromme recht , en 't rechte krom, 
Naar hun welgevallen maken. 

Bacchus, Ceres, fteets een paar, 
Zwoeren, dat hun milde gaven, 

Die zy queekten jaar op jaar, 
Om te voeden en te laven, 
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Aan 't gemeen niet zyn te baat : 
Nu door plukken en door fcheren , 

't Knypen van gewicht en maat, 
Moet Godtseaaf in Leen verkeren. . 

Toen verhief zich andre klacht. 
Dat in zoute- en zoete ftromen 

Aan de gierigheit verpacht , 
Andren 't viflchen was benomen. 

Daar doch 't water en de lucht 
Aan elk dier was vry gefchonken. 

Des Silèen, op dit gerucht, 
Half ontwaakt , riep: wat gedronken ? 

Is noch wyn, noch wAter vry? 
Ook begon Diaan te klagen : 

Dat in eisen landery 
Was verboden 't. wilt te jagen. 

Pan fchreeuwde pok: ik voel de buy: 
Wyl de rechte flechte boeren 

Éertydts wel veraoegt met huy , 
Nu by duizend daalders 'zwoeren , 

Trots een heer en Gravezoon. 
Godt Vulkaan, beducht voor 't fmoken, 

Zey : datmen de Haardfteêngoón 
Zonder Geldt , niet mogt beroken. 

Dat het huisvüur wiert beftreên. 
Vrou Lucyn liet zich dus horen : 

Hoe bedroeft haar het .geween 
Van die kindren > q uam te voren , • t 

Welke in vreemden port gebrocht 
Door die guyten > die Hen halen * « - 

Om 
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Om een paar ktot gout verkocht, 
Steets in flaverny gaan dwalen * 

Dat is bloetgeldt zonder ga. 
Toen , met opgehevene armen , 

Riep de nimf Amerika : 
Ach , J upyn , wilt u erbarmen ! 

Over 'tkiüdt der Guldene eeuw, 
Opgevoet in goede dagen, 

Nu eene onderdrukte weeuw 
Die het ketenjuk moet dragen: 

't Gout gefchikt tot myn gevoeg* 
't Zy om ketels vaii te maken , 

Of ten kouter aan den ploeg ; 
Zal , en moet ik eeuwig wraken. 

Hier door wert ik vremdlings buit. 
Goón ! vergeefs deed gy my duiken 

Verre in zee, ter werelt uit* 
Daar de geldtdorft my kon ruiken. 

Die myn volk , in ruft geteelt , 
Om het gout, als ee#Harpyë 

By miljoenen heeft gekeelt. 
Ach , ftut deze Tirannye ! 

Vefta klaagde, met gezucht: 
Datmen haar der doden benen , 

Zynde doch haar eigen vrucht , 
Zonder Geldt niet wou verlenen. 

Hemel , wraak ! riep vrou Natuur : 
Och ! wat Godtheit kan verdragen 

Dat zo menig rykert, ftuur, 
Bits verfmaat zyne arme magen ? 
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Ja zyn fchamcle oudrcn hoont , 
Die hy , wyl zy 't vcc bewaken, 

En hy een Paleis bewoont, 
Onbefchaamt zelf durft verzaken. 

Maar onnoembaar was de klagt 
Die toen noch vele andren deden , 

En wat elk ten voorfchyn bragt 
Met verzoeken en gebeden , 

Tot verdoeming van het Geldt. 
Doch Jupyn zat vol gepeinzen, 

Des zy riepen met gewelt : 
Vader 't is geen tydt van veinzen : 

Donder, bl&em dit gefpuis. 
Toen- deê Jupiter een teken 

Tot bedaring van 't gedruis $ 
En gaf 't Geldt verlof tot fpreken. 

Die gebogen voor den troon , 
Heel grootmoedig zich liet horen y 

En, met een geflepen toon, 
Dus den Rechter (heelde d'flpren , 

'k Dank u, Heerfcher van 't heelal, 
Nu gy , fchoon zy my befchulden , 

Die dus trachten naar myn val , 
Myn verdeding ook wilt dulden. 

'k Zal ( men doet my ongelyk 
Juift als eenen ongeachten, 

Of gedrocht gepikt uit 't flyk ) 
Doen verftaan myn {tam en krachten. 

Hoort dan Goden ! naar myn woort : 
Ik ben uyt der goden ader, 

Godt 
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God t dóór macht , en door geboort' : 
Want godt Plutus is inyn vader, 

En 't Geluk myn moeders naam. 
Nu, wie noemde een leeu: den fterkea? 

't Zonlicht klaar ? en fnel de faam ? , 
d'Ondervinding hunner werken. 

Zo maakt my myn kracht een godt. 
Vraagt gy : wat ik elk kan geven ? 

Kleine en groten , wyze en zot 
Doen ik alle ui vreugde leven. 

Dus, als ilcken, in hun finert, 
Op den Arts en kruiden hopen -, 

Als naar water 't dorftig hert 
Komt nu ieder tot my lopen : 

Daar ik vyant, vreemt en vrient, 
Troofte in allen noot en lyen. 

'kHebu, Goden, zelfgedient 
In vermaak en fnoeperyen. 

Denkt , hoe 't Meysje aan elk bewuft, 
Wiert bekoort door gulde regen * 

Aan der drie Godinnen luft 
Op des gouden appels zegen * 

Denkt op Hespers ooft en hofy 
Zelf hoe niemant Achrons haren , 

Zonder 't Goude telgelof, 
Mag met Charon overvaren* 

Ey ! verwonder u dan niet 
Dat de menfchen my begeren. 

'k Weet dat meenig in 't verdriet 
Raakt , om fchatten te vermeren : 

Q En 
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En hoe menig gruwlyk (luk* 
Men om Geldt jn 't werk durf feilen. 

Geldtzucht brengt 'er veel in druk, 
Noot en dóot: ja 't dicpft' der. Hellen. 

Maar : wie werkt dé moort? hét zwaait ? 
Wat roert my de quade zaken? 

't Vuur veel nut en vreugde haart $ 
Doch wel zot die 't aan wil raken. 

Midas wiert tot ftraf verhoort: 
Want de wrekheit ging hém plagen. 

Brengt de tuin wat onkruit voort, 
Elk moet zorg voor 't wieden dragen. 

Want natuur heeft zoet en gal , • 
Goet en quaat aan een geregen 5 

Voegde 't zamen berg en dal ^ 
't Rechte padt en flinkfe wegen. 

Doch 't vernuft, zal net, en klaar 
Nut voor 't onnut konnen plukken. 

Slechthooft die den rozelaar , 
Om zyn doornep , uit wil rukken. 

Neen : myn gaven zya ce zoet. 
Laat de dwazen my verachten 

't Goedt is ffeun van moedt en bloet» 
Recht dat elk naar Geldt gaat trachten. 

Doch gemene niet alleen 5 : ' 
Maar ook d'aldereêlfte geeftcn , 

Romers, Grieken en Hebreen y 
Zoeken my zelf 't aldermeeften. 

Zie de grote Salomon , 
d' Alderwyfte vorft op aarde -, 

Hoe 
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. Hoc veel fchaften dat hy won , 
Hoe veel rykdom hy vergaarde : 

Zonder wigt en zonder maat , 
Liet hy 't gout en zilver vloeien. 

Als de keien langs de ftraat. 
Flato deed meer wysheit bloeien 

In zyn hoeven vol van pracht , 
( Hy die godtlyk wiert geheten ) 

Daarmen, vrolyk dag en nacht, 
Zorgloos was ten difch gezeten ; 

Dan den naakten Diogeên 
In zyn ton , gelyk een verken , 

Vuil, veracht, befpot, alleen, 
Ongevolgt in woort en werken. 

Én gy ftrenge Seneka . 
Die van matigheit gingt (hoeven , 

Volgde gy ook d'armoé na? 
Neen: die doet de ziel bedroeven. 

Alles is den wyzen goet. 
Dwaze kan. geen Geldt regeren : 

Daarom namt gy ovtervfoet, 
Zo kon 't Nero niet verteren. 

Deze in voorbeelt flechs genoemt 
Doch wat drage ik fchone bloemen, 

Schoon gy Goden my verdoemt 
'k Mag het zeggen, zonder roemen : 

Gout bekroont het adlyk velt : 
Vorften, heren, ridders, knapen, 

Zyn in luiftcr, méér door Geldt 
Dan door open helm en wapen. 

Q 2 Zelf 



io8 VERSCHEIDE 

Zelf een bloet, van laag gedacht/ 
Kan ik haaft door fchyven fchieten 9 

Met een edle iglans en pracht , 
Roem en ty tels overgieten. 

Ik alleen maak den foldaat : 
Wyl zy meeft om Buit gaan vechten. 

Die geen goude kronen flaat 
Vint geen nütery noch knechten. 

'k Ëen de hoop van den ftudent > 
*t Licht de prikkel om te leren : 

Elk vermeerdert zyn talent 
Om zyn fchatten te vermeren. 

Dotter, advokaat, paftoor, 
Wat de hoogefchoöl kan quekein 

Quam 'er geen vergelding voor, 
't Bleven aitezamen kken. 

'k Maak het nok den lantman rouwt 
Steets te delven, ploegen zaien , 

Die voor een , weer hondert voudt, 
Tot zyn voordeel wenfcht te maien, 

En gy nutte koopmanfehap, 
Milde voeftervrou der aarde; 

Hoe ftelt gy uw zinnen fchrap. 
Om wat ieder lantfehap baarde: 

Vrucht , metaal > en vee en plant 
Aan elkandren mcê te delen. 

( Zo wafcht d'cené d'andre hant ) 
Wyl 't natuur voor elk gaat telen. 

Hier door drinkt de Hebrus wyn y 
Riekt de Tiber wierookgeuren y 
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Hoort en fpreekt d'Eufraat > latyn , 
En de Spanjaart , zonder treuren , 

Gaat by d'Indiaan te gaft - y 
En de Duytfch vernacht in 't zuiden. 

Zo wort alles toegepaft 
Algemeen aan lant en luiden. 

JNoch heb ik veel groter kracht, 
'k Gun dat zelfs natuur ging weigren : 

'k Doe een Julfus, waard belacht > 
Hoog in ftaat en ampten fteigren. 

Mangelt oordeel en beleit , 
't Geldt doet ieders daden loven , 

Meer als Solons defügheit. 
Wort een dochter oit verfchoven 

Om *t mismaakte lyf of Ut , 
Gulde Plaafter zal 't bedekken , 

Zilvre zalf maakt gele wit ; 
Zuivert rimplen , maaflen, plekken > 

Maakt van Hekuha Heleen. 
Komt eene Armé nieroant groeten > 

Ryke ziet zich aangebeén : 
Hondert vryers voor haar voeten. 

'k Ben d'ontecrden ook te baat. 
'k Veeg de vlakken der geflachten ? 

Hoebefpot, vervloekt, gehaat, 
*t Geldt doet elk , by elk , weer achten. 

'k Maak dus ieder luft en moedt, 
En verdryf het kniezent zorgen : 

Vreugt is meer by overvloet 
Dan by bedien , lenen , borgptu 

Oj Ik 
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Ik ben die alleen verdien, 
d' Eer der konften: fchildren, zingen, 
~ Reeknen, meten, fterrezien, 
En veel andere nutte dingen $ 

Is 't om lauwren, of om broot 
Dat die meefters yver tonen ? 

Ho ! de leerzucht was lang döot 
Gafmen niet dan groene kronen. 

Ik verfchaf hen phaxs ep tydt, 
Om met kift, de Zanggodinnen, 

Buiten kreun die d'armoê lydt , 
Vrolyk met gemak te ntinhen. 

Zie nu 't hant werk ook eens aan , 
En hoe d'ambagtsinan moet ftaven* 

Wat hen doet , by Èoh en Maan , 
Hitte en koude * kloppen , graven ? 

Waarom gaan zy hen zo lpoónt 
O gy Goden, wilt bemetken: 

't Is om winftóm Geldt te doen 
Dat zy floven , wroeten , werken. 

Ook ben ik der Deugden ftüt. 
Wat doet hoge harten groeien ? 

Hoe wort mildheit andren nut ? 
Wat doet naarftighèit zo fpoeicn? 

Let op 't hele wereltsrondt, 
Wat door werken is begonnen , 

Wat oit brein en hant beftont 
't Is altzaam om my verzonnen. 

Babels muur, en 't beek der zon, 
Memfis naalden , Faros toren 
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Noch het» Roomfe Pantheon , 
Waren zeker nodt geboren, 

Zo ik hen geen leven gaf 
Dak , eerak , voor yr^emde en kranken , 

Kledren, fpyze, lpsgeldt, graf 
Moetmen 't Geldt daar niet voor danken ? 

Ja ik zeg met volle moht : 
Dat de godtsdienft ;, ftaat en wetten , 

Zelf vervallen in den gront , ' 

Wilde ik hun' geen kracht byzetten. 

Zie naar 't leger , hof en kerk, 
't Zy d& hoofden , of de leden , 

Wie bedient daar ampt of werk, 
Zonder Geldt, in kfyg of vreden ? 

Zo fprei ik myn krachten uit , 
Als de morgenzon haaf ftralea 

Op het vee en vrucht en kruit, 
Liefelyk doet nederdalen $ 

Meerder noch verheugt het Geldt: 
Dat van zieken en gezonden , 

Laag of hoog in rang geftelt , 
Goet en godtlyk wort bevonden * 

Ja als godt en lieffte godt. 
Boven Bacchus blyde ranken , 

Boven Venus mingenot , 
Smaken, troetlen myiie klanken. 

Wat gy, Goóh, denmehfehen gunt: 
Wysheit, krachten, fchoonheit, deugden, 

't Is ai wiltzing zonder munt , 
Zonder Geldt geeij eer of vreugden , 

Luft 
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Luft of aanzien , trooft npch moedt. 
Vorften, helden 3 priefters > wyzen, 

Burgers, boeren, zotenvroedt, 
't Geldt als een Pandora pryzen. 

Waar uw tempels zyn gebouwt 
't Zy in Delfis of Efezen, 

't Was flechs koper , (teen en hout, 
Maar myne outers , meer geprezen > 

Staan in ieders hart geplant. 
Die myn godtsdienft wil befnoeien 

Moet geen tempel , ftadt of lant , 
Maar 't ganfeh menfehdom zelf uytroeicn. 

Neem, Jupyn, dan goet beraat. 
'k Ben de geelt, de ziel, en 't leven 

Daar 't nu alles door beftaat 
Waarom my dan uytgedreven ? 

Of misgunt myne eer ën macht ? 
'k Zie de werelt met elkandren 

Dempt gy my , haaft onverwacht 
In een Chaos weer verandren. 

Al de goden zaten ftom* 
Zelf Jupyn , fchier half verflagen 

Op die reden ; zag vaft om 
Hoe hy zich hier in zou dragen , 

Voor het aardfc- en hemelsbeft. 
Hy nam 't dus, dan zo te voren: 

Dacht op 't eerfte en op het left. 
d'Andre mompelden in d'ooren. 

Eindlyk, Juno fchoot dit uit: 
'k Haat net Geldt niet, maar gebreken. 

Doch 
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Doch hier fchuilt de flang in 't kruit , 
Zei Apoi : wil zachtjes fpreken. 

Laat de Geldtgeeft buiten ftaan. 
Toen begon men t'overwegen : 

Wat gelaten ? wat gedaan ? 
Daar zo veel was aangelegen. 

Dan de zaak wel ingezien , 
Stemdenze alle > lage en hogen : 

Dat , om groter quaat t'ontvliên , 
Men een minder moet «dogen. 

Dus beflootmen : 't Geldt als Godt 
(Slechs tot nader} in te hulden. 

Zo kon ieder , zonder fpot, 
Zyne heerfchappy beft dulden. 

Doch zyn hoogheit wiert bepaalt : 
Die de geldtmacht kon ontberen , 

Zou niet , fchoon een ander dwaalt , 
Zyn gepraamt zyn godtheit t'eeren. 

Voorts : men ftont hem zitplaats toe 
In de kleine huysgoóns rangen * 

En de hoornen van een koe 
Tot zyn offer •, feeft en zangen 

Op het uur der halve maan, 
Voor zyn ftoet en tempelpapen 

Ooft- of wefter Indiaan, 
Met het grootfte flag van apen. 

Dit befluit, als 't allerbeft, 
Wiert aan 't fchel gerucht bevolen 

Uyt te blazen , ooft en weft , 
En van daar tot beyde polen. 

F Toen 
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Toen quam flux al 't Godendom 
Noemende nu 't Geldt , met ecren , 

Als een broeder wellekom, 
Momus y ziende dit verkeren , 

Deunde vaft : geen wonder dan 
Dat de menfehen 't Geldt beminnen : 

Want zyn gulde reden kan 
Ook de goden overwinnen. 

En hy riep : naar myn verftant , 
Magmen 't Geldt mi eer opdragen 

Als aan Jovis derde hant y 
't Vyfde radt fiere nu den wagen. 



VREUGDE 
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VREUGDEZANG 

VAN 

ARGOSCHE EDELEN, 

E N 
ARKADISCHE HERDERS. 

OVER. DE VEX.LOSÜNG VAN 

DEN PELOPONEUS 

H B O B N 

M O R E A, 

BOOR. DB VbNETIAANSCH E ZeIMAQT, 
AUGOSCHE EoELEtt. 

Vy P helde ftam, op Pelops bloet, 

Op Argoc en Miceen , 

Spartaanen, hoog en eél van mocdt , 

Pizaanen, Elizeen$ 

Verloft is 't waarde Vaderlant 

Van 't fnoó barbaarfche juk: 

*t Iönifche en iEgeefche ftrant , ■ 

Ontworftclt boei en druk. 

Pi Akc. Herd. 

^ *Deie tang door den Dichter te Venetien in den Tare 1687. ontwurpe, 
liet op de verovering van Morca door den Generael Morofini. 
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Arkadischh Herders. ** 

Wat vreugdegalm vervult de lucht ? 

Hoe juicht nu ftadt en vlek ? 

Wat Godt erbarmde ons droef gezucht , 

Oxitflaakte onz' moede nek ? 

Heeft Herkies vuift , of Thezeus magt 

Gezuivert onze kuft ? 

Wat helden , dus vol moedt en kracht? 

Wie fchonk ons d'oude ruft? 

Argosche Edelen. 

't Is 's Hemels hoog befluit en raat 5 

Geen blint noch los geval, 

Eneas- en Antenors zaadt, (1) 

Bevrydden Atreus wal, 

Men denkt niet meer om Trojens gloet 

Heienes roof noch twift ; 

De Xanthus Inachus nu groet, 

Hun wrok is lang geflift. 

Arkadische Herders. 

Dus wort de glory van 't latyn, 

Een paerel onzer kroon , 

Wat vader zou niet moedig zyn p 

Op een' vergoden zoon ? 

E vanders Geeft ziet nu vernoegt , 

Zyn kindren , moeders vreugt * 

Godt Janus erf wiert eerft beploegtj 

Door de Pelasgers jeugt.. 

(1) Italjaanen, uit deze gefproten 



Arg. Edel. 
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Argosche Edelen. 
Een wyze en overfchone maagt (i) 
Geboren uit de- zee , 
Als Venus, welker naam zy draagt $ 
Gelaat op onze ree , 
Vol moedt, als een gevlerkte leeu, 
f Het merk in haren fchilt) 
Verjoeg, met yfelyk gefchreeu, 
't Harpy- gebroedt in 't wilt. 

Arkadische Herders. 
Is zy 't dees fiere zeeheldin , 
Die met den Tibergodt 
En d'lbervorft , door 's hemels zin , 
Vereent , met riem en vlot , 
Aan Achmet :■ gaf zoo groten flag ? (2) 
Die, vloekend' trok zyn baart, 
Toen hy zyn volk en fchepen zag 
Vernielt , door toorts en zwaait. 
Argosche' Edelen. 
Zy is 't , die ftaag , met euvlen moedt , 
Om Krete en Paphos mort* (3) 
Tot eer van 'r vaderlyke bloet 
De griekfc tabbert gort 5 # 
Die jaar op jaar , als bruit , haar trou , (4) 
Aan Nereus hant verbint : 
Schoon eeuwig maagt , als vruchtbre vrou, 
Veel grote heulen wint. 

P 3 Ark. Herd. 

(1) Venctïcn. (2) Zeedag van Lepantc. . 

(3) Kandic en Ciprus , de Veneriaanen door de Turken ontnomen. 

(4) Gewoonlykc leetrou des Hartogs van Venetien. 
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Arkadische Herders. 

By haar , daar d'oude vryhcit vloog 
Van Sparee en van Athcen , 
Ons toevlucht was $ toen Ismaeis boog , 
Verplette lant en fteên ; 
Wanneer, Bizant en Trebizont, 
Bezweek voor Mechas maan > 
De griekfe Schepter viel te gront* 
Hielt zy den dwinglant daan. 

Arg os che Edelen. 

Herbou nu 't outer en cle troon * 
Hoe klimt ons vreugde in top ? 
Maak flux der goden tempels fchoon , 
Recht wéér hun beelden op. 
Laat hier den gouden drievoet ftaan, 
Breng 't wetboek in het licht. 
Des Hemels roede is nu voldaan > 
Vermeit SibiUes dicht. 

Arkadische Herders. 

Ontfluit de beken door hqf gras> 
Dat d 'akker 't zaadt ontfang. 
Plant bomen , hof-en veltgewas $ 
Dat d'olm vol druiven hang : 
Heil! boffchen beemt, en zodendak! 
Beyry t van alle druk ; 
Drie duiven, op een eiketak, 
Voorzeiden dit geluk. 



A hg. Edbl.~ 
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Argosche Edelen. 



il) 



Breng hondert fticren uit het wout * 
Die noit in 't ploegjuk gaan * 

Befla hun hoornen trots met gout* 
Strooi zout, en ofFergraan. 

De flachtbyl klink hen voor de fter 
Als Agars borft het ftaal, 

Deze offerhant is Jupiter 
Belooft, by Zeegepraal. 

Arkadische Herders. 

Men haal drie rammen uit de ftal> 
Drie bokken uit het velt, 

Voor Vader Pan , die 't gantfch heelal 
Begrypt in zyn gewelt. 

O! Geitoor, Boksvoet , Herdersvrient ! 
Wil 't kleine niet verfinaan, 

De Hemel , met het hart gedient, 
Ziet gaaf noch gever aan. 

Argosche Edelen. 

De Tempel praalt, de wierook ryft, 
Hoor, d'Offervlamme kraakt, 

Jupyn, met Orpheus Lofzang, pryft* 

ie ftaag vermetlen wraakt : 

Dit proefde Tiphon , in ha zant 
Geplet van top tot teen^ . 

Jd Pean ! des Hemels hant 
Heeft ook, voor ons geftreên. 

Ark» Hekd. 
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Arkadische Herders. 

Menalkas voeg u Vcltfchalmei , 
Naar onze laage toon , 

Hef op uw keel , ó maagdenrei ! 
Voor Velt- en Akkergoón : 

Sileen y was op de Keuzetocht , 

Zyn Ezel kampte meê. 

Haaters van uw vocht, 
I 



(i) Verjaag de H 
O Wy nbuik ! cvoë ! 



Arg osche Edel ek. 

Halfgoden uit oudtgriekenlant , 
Prinfcüen, edlefchaar, 

Kom rei aan rei, en hant aan hant 
Volg Thezeus danspas naar : 

Zo zag hem Delos > na de vlucht 
Van 't doodly k fticreperk. 

Geen tnaagt nu voor de fchenders ducht % 
Noch jongeling, 't flaaffchc werk. 

Arkadische Herders. 

Kom Herderftoet en Nimphental , 
Van 't bofch van Stimphalis , 

En wat in Erimanthus dal 
En Alpheus oever is , 

Hang meien: ftrooi nu bloem en kruit: 
Vlecht kranflen om uw hooft y 

De kudde is nu geen krygers buit, 
De Bykorf onberooft. 

Arg • Edel. 

(i Machomets wet , verbiet het wyn drinken. 
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Argosche Edelen, 
Geheiligt zy ons deze dag, 
C Den Traciaan ten fchimp ) 

Met fpelen alseer Pizazag, 
End'Ifthmus, enOlimp, 

Elk offer zyn gewonne kroon 
Aan 't Praalbeelt van den Helt , 

Die ons verlofte , by de Goón 
In Phebus Choor geftelt. 

Arkadische Herders 

Men plant een 9 afgeknotte Maft , 
Met 's Vyands roof reladn, 

Op d'engte van Korinthe vaft* 
Dees vaerzen onder aan : 

Dit iy uw deugt en zwaart gewyt! 
O Dappre MOROZEEN! 

Uw naam verduur den tydt en nydt. 
In 't dankbaar hart gefneén. 

Argosche Edelen ,en Arkadische Herder s. 

t* zamen. 

Zoo lang de goude Morge-zon, 
Opryft uit d'Oceaan , 

Zo lang der Muzen Helikon 
En Pindus kruin zal (laan : 

Zal Argos en Arkadiè'n 
Itaaljen, dankbaar zyn, 

Haar' fteeden en Boflchadiën 
Behoede Godt Jupyn. 

Cl ZAN G 
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Z A N G 

OP DE 

RYSWYKSCHE VREDE, 

« 

Hylas, Silvester, Celestüs. 

Hylas. 

IN 't cndt betrede ik wcêr den Vaderlantfchen gront , 
O lang ecwenfchte beek , verquik myn' drogen mont. 
Dat finaakt ! noch eens , maar hoe ? helaas ! waar zy n de bomen 
Der Beuke- en Elfelaan , 't fieraat van uwe zomen ? 
Waar is de Lantkapel, tot Ceres eer gebout, 
En 't heilig Bofch-altaar van Pan > zo waard zo oudt ? 
Och 5 dierbaar heiligdom , kon u geen Godt befchutten ? 
Trof u ook 't zelve lot der laage en flechte hutten ? 
Hoe heeft de dulle kryg deze akkers omgewroet ! 
Maar : 'k zie Silvcftcr ginds , dien afgeleefden bloet , 
Vaft bezich met zyn fchuur en ftaldak op te rechten , 
En taaije heiningen om hof en moestuin vlechten , 
Geluk met d'cerfte vrucht der langverwachte Vree. 

Silvester. 

't Is Hylas ftcm. ó Ja. Waar , in wat lant of zee 
Zeg, onbedachte Knaap, bleeft gy dus lang verfcholen? 

Uw 
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Uw oude Vader heeft, om u , zo ver gaan dolen , 
En treurt , als kinderloos. Hoe vergt ge iyn gedult ? 

Hylas. 

Hy leeft dan noch ? ó vreugt ! 9 k beken myn feil en fchult 
Daar ik , betovert door den klank der krygstrompetten , 
Te dul en reukloos my in groot gevaar dorft zetten. 

Silvester. 

Hoe quam u, Herderskint, toch d'oorlogszucht in 't bloet? 

Hylas. 

Toen ik de ruiters zag braveren vol van moedt 

Door onzen lantweg, op hun weelderige paarden, 

Pluimadjen op den hoet, en met vergulde zwaarden * 

Ontfonkte my de luft en 'k walgde van den ftal. 

En docht een boereknaap ontmoet geen goet geval. 

*k Sprong voort op vaders ros. Maar 't is my zo bekomen 

Dat ik myn leven lang niet van den kryg zal dromen. 

Silvester. 

Ik luifter naar *t vervolg. 

Hylas. 

En 't leet maar luttel tydt 
De lantsknecht was zyn paart en beften lyfrok quyt , 
En geldt en radeloos , 't gedurig reizen , waken , 
Met honger en gebrek , ( aanfcnou myn magre kaken ) 
Door fchelden en den ftok te leren flaaffche* plicht; 
En , op een wenk , de doot te vliegen in 't gezicht, 
Deed my zo menig werf aan 't herderampt gedenken 
Dat ik een goutberg voor myn oude ruft wou fohenken. 

<^2 Sil- 
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SïLYESTER. 

Hy wort niet veel beklaagt , die , oorzaak van zyn leet, 
In 't zelf verkorc juk zich zelf te barften zweet. 

Hylas. 

Dat gaf , dat gun Jupyn , dat die alleen flechs leden. 
Maar die noch Godt noch tnenfch vergramden of misdeden, 
Ver buiten ftaatgefchil , vernoegt op 't eenzaam lant ? 
Genieten voor hun zweet de vruchten van hun hant. 
En met een geit of koe hun arme kinders voeden , 
Hoe komt daar 't oor logs zwaart zo jammerlyk te woeden ? 
't Vertrapte graan verteert, de vruchtboom rookt aan 't vuur > 
De ploegos wort gekeelt, en langgefpaarde fchuur 
Geplondert > huis en hof in koelen moedt gefchonden ; 
De huisman fmoort in bloet , de jongling wort gebonden , 
En 't meiske lydt gewelt. Onweerbrc , zonder fchult > 
Ontbloot van 's Hemels hulp die deze boosheit duit ! 

SïLYESTER. 

Verdenk de Goden niet : hun raat is ons verborgen* 

Hylas. 

Doch 't lam , der wolven prooi ? mistrout aan 's herders zorgen. 
Dit ftyft de boosheit noch, die doorbreekt als een zee, 
En fleept , met groot gewelt , en dorp en fteden meê. 
De vrome burger ziet den arbeit zyner jaren 
En nootdruft voor zyn huis, ten roof der piondenaren, 
Zyn hoop en fteun vernielt, 't oudt adelyk kafteel * 
De roem van 't ftamhuis, wort, hoe hoog vermaart en cel , 

Ge. 



v. 
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Gefloopt , en bly ft ccn neft voor droeven uil en gieren , 

De marrn^e bogen die de Raathuiszaal verfieren 

Bezwykeri , met den val van 't burgerly ke recht , 

En 't Wetboek wort verfcheurt daar ftaal 't verfchil beliegt. 

De rechterftoel verftrekt ten deel der ongebonden , 

Godts heiligdom , helaas ! een prooi van dullc honden. 

Het Kerkenoor wort een ftal > en 't outer 's fchempers difch , 

Terwyl elk vloekt, en doet wat meer als gruwlyk is, 

De hclfche razerny loopt 'fpoken langs de ftraten 

Der woefte ftadt y bevlekt van 't bloet der onderzaten , 

Gedompelt in een graf van gloeiende afch en puin. 

Geen kunne , ftam noch bloet > geen blonde of gryze kruin 

Noch hof- noch tempelampt vint deernis noch erbermen: 

De dertle plonderaar verheugt zich in hun kermen , 

En zoekt noch glori door dit fchrikkelyk beftaan. 

Gy Vorften , die dus ziet de Heden ondergaan , 

Kunt gy die wreetheit noch met valfch blanket verbloemen ? 

Wat doet u dus in moort , en bloetvergietcn roemen ? 

Wat fmaak voeltge in den rou der fchaamle wezc en weeu ? 

Wat heeft uw ziel verftokt gelyk een' d uilen leeu ? 

Silvester. 

Noch worden zy geroemt door razende Poëten , 
Die y met gevlei , den vorft een* zoon der Goden heten , 
Als hy een koninkryk in bloet en tranen zet , 
Of lantfehap heeft ontvolkt door wreden dwang of wet. 
Hoe kan hy > die 't venyn heeft uit die borft gezogen , 
Oit worden aangedaan door menfchlyk mededogen ? 
Men kreunt zich onzer niet : een jachthont of een paart 
Erlangt méér hunne zorg 5 dus is hun bloet on taart, 

0.3 Hy- 
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Hylas. 

'k Zag 't zegenryke Europe, alom verhit in moord», 
Gelyk een wrede Orkaan , daar 't Zuiden tegen 't Noorden 
En *t Ooften tegeq 't Weft , vaft buldert in de lucht , 
Zo ftieten kroon en kroon , daar aarde en hemel zucht. 
De fterkc Donau zag d'Erfryant aan zyn zomen , 
Een magt een leger om de werelt t'overftromen , 
De troon van Cezar hing aan eenen fjainwebdraat , 
Vlucht , twede Xerxcs , vlucht , eer u Godts donder flaat. 
Daar legt het fchriklyk heir in eigen bloet verzopen ! 
Hier rukt d'onrufte Gal de hoge Ryngrens open 
En Hoopte , in overmoet , zyn overgrootvaérs graf , 
Ginds greep hy d'lber aan en loerde naar zyn ftaf. 
De Po gewoon, in ruft, veel zwanen uit te broeden > 
Zag nu de krygsklaroen opdavren aan zyn' vloeden 
En 't ftille neft geftoort, de heldre Schannon 
Gaf bloet aan 't quynent vee , voor drank uit zyne bron , 
Alfëus, noch verheft op vliet- en veltgodinnen , 
Gewoon met bofchmuzy k te ftrelen geeft en zinnen , 
Zag eindlyk , na veel ramp , zyn ketenboei geflaakt * 
't Altaar van Vader Pan, op eigen gront, hermaakt 
En Veftaschoor herftelt. Noch quam uit noorder ftreken 
Een derde Cezar met zyn fpierwitadlaarteken , 
Zyn hengft dronk uit Mcot , geboort door ys en fneeu. 
De Dnieper briefchte om buit, gelyk een nuchtre leeu 
En Gog Magog , gewoon om menfehen vleefch te kopen 
Liep brullende door lant, door bofch en vlekken ftropen j 
De noot was overal : de brantklok klepte alom , 
Terwyl 't bedrukte Europe in bloet en tranen zwom. 

Zo 
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Zo davert Etna, wen zich Tyfon om wil keren. 
Zo CTommelen in 'c wout de wrede wolf en beren 
Zo briefchen in een ftorm de golven op clkaér, 
Hoe brengt de menfch den menfch in endeloos gevaar! 
Of zyn die gru welhcên uit nootlotsdwang gerezen ? 
Sta pal : geen plaag zo boos wy hebben ze al te vrezen y 

Silvester. 

4 

De Hemel is te goet die alles voedt dat leeft , 
En ieder nieuwen dag ons nieuwe weldaat geeft > 
Dat hy zich in de ramp der menfchen zou verblyden » 
Veel min een oirzaak zyn van zulke droeve tyden 
En alle afgtyflykheit. De godtfpraak wort ontvout 
Naar d'inzicht van de magt die 't outer is betrout, 
Die zomwyl huis en hof en landen zet in roeren > 
En hitft den broét op broer om bittren kryg te voeren > 
Ja fineekt in zo veel bloet , en t wift de goede Godt 
Om vrede en liefde, die dus fchendigwort befpot. 

Hylas. 

Zo wort het graau verblint dat ruw en zonder reden 

In andren ook vernielt zyn eigen kracht en leden , 

Gelyk of Briarus was tegen zig gekant 

Met al zyn vuiftcn , en zich zei ven wont en brant. 

De wreetneit vint geen paal : daar zy niet wil verfchonea 

Die in een andre lucht en andere werelt wonen * 

Maar deze gruwel vliegt den eantfehen aardtkloot door. 

En toont door vuur en bloet haar nagebleyc fpoor. 

Geen 
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Geen afgelegc hoek, hoe hoog hoe digt befloten, 

Öf zy maakt opening met haar vervloekte poten. 

Daar rukt zy zeewaart. Ach! hoe dik betrekt de lucht, 

De zeeftrant loeit en beeft , de droeve hemel zucht 

Gedompelt in den rou. De fchepen fchynen bergen^ 

Een Etna of Vezcef , die aarde en hemel tergen 

Met lósgeborften gloet. De zee by heldren dag, 

Braakt blixem , vuur en vlam , daar 't dondert flag op flag. 

Ach! hoort gy 't kermen niet uit die gebrande kielen ? 

Al wat de vlam verfchoont zal 't water voorts vernielen , 

Zo woet de dulie haat , onblufchbaar als een gloet , 

Niet eer te ftelpen als met dierbaar mcnfchen bloet. 

Si lv ester. 

Genoeg van droef heit: 'k fmelt door enkel mededogen, 
De Vredezon brengt ons een fchoner ceu voor oogen. 
Na ftorm volgt ftilte en ruft. Was ik niet zwak en oudt 
*k Ving flux een Vredeliet luchthartig aan voor 't wout y 
En zong de Reien voor. Maar 'k zit Celeftus nadren , 
Den Vrient van Helikon, gekroont met vredcbladren 5 
O Minnaar van de ruft en 't menfchelyk geflacht, 
Kom , eer der knapen , kom gy zy t nu in uw kracht : 
Laat horen wat Apol u heeft in 't hart gegeven. 

Celestüs. 

Al zyn myn fharen flechs op lagen toon bedreven , 

Al dong ik noit in 't perk naar ccrprys of Lauwrier , 

En Pindus Godtheit fchaars begunftigde myn lier - y 

Nochtans heb ik myn vreugt voor 't bofch niet kunnea helen, 

'k Zal ze u, naar dichterswyze, ook ruftig mededelen. 

S 1 L- 
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Si IV E STER. 

Daar op moet Galatee u altoos gunftig zyn , 

En d'oogfttydt vuile uw fchuur met puik van graan en wyn. 

Schuil in dèez' lomring voor de hete zonneftralen , 

Nu 't beekje fluimert en 't gefchal der nachtegalen. 

De wintjes zwygen. 't Bofch verroert noch kladt noch loof. 

't Gehoor zy ludterfcherp alle andre zinnen doof, 

Celestus. 



D^ar komt de lieve Peis op haren Vredewagen , * 
Gely k de fchone Auroor , in 't krieken van het dagen , 

Met rozen uit den hof der Goden verfch geplukt * 
Daar wolken , rots en zee, de bergen, bofch en velden, 
Verguit met hemelsgout , ons Febus aankomft melden _ 

En nat van Pacrlen zyn de morgenfter ontrukt. 

Daar komt die Schone met haar Speelnoots aan dezyden : 
De Ruft en Overvloct, bewys der Vredctyden. 

Alcyonen > ftryk neer. Behouden is de vracht. 
Zyt drywerf welkom , Maagt, uit 's Hemels Vredebogen, 
Gezegent Hemelkrooft > gy komt onz' tranen drogen. 

Zyt drywerf welkom y lang door 't Vreêgebcdt verwacht. 

Wil hier nu 5 Vreêgodin, uw vatten zetel planten. 
Men bou een Vredekerk voor u van diamanten. 

Wie huisvefte oit te duur den goddelyken Vre4» ? 
Veel meer als Pallas bcelt , dat Troje kon befchermen , 
Of Mavors goude fchilt dat Numa viel in d'armen , 

Stelt gy ons buiten zorg. Hou eeuwig hier uw fteê. 

R Hoe 
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Hoe paft dat Vrcdcklect haar fchone' en zuivre leden ! 
Daar fpruitcn bot en bloem op 't drukken harer fchreden , 

Viool-en bal ffemgcur vervullen lant en lucht. 
En Atlas bogaait zou ons nu veel min vermaken : 
De blonde oiyf boom fchiet xja loof voor alle daken > 

En reikt oos gunflig toe de vette Vredcvrucht» 

Nu zal 't vreézamig lam by 't wolvcnèft verkeren. 
Geen afpis in het groen den wandelaar oit deren , 

En 't bofch fchenkt honig en wit manna , hemelbroot. 
Een verfche roombron zal door alle beemden vloeien > 
De purpre druif en kers aan hagedorens groeien. 

Wat brengt het Vreébegtn geluk in onzen fchoot. 

Ook zal nu 't kiekeneft geen haviks kkauwen fchromen 3 
De blode tortel kort nu onbelaagt in bomen , 

Geen arent zoekt nu prooi : zyn roofluft is geftaakt. 
De leeunk zal nu vry ter lucht in quinkeleren , 
De nachtegaal geruft by 't lieve. brocineft keren , 

En zingen Vreemuzyk , dat bofch en velt vermaakt. 

Najaden, gy moogt nu de vrye zee bezwemmen, 

Of langs 't bemoichte ftrant uw gulde lokken kemmen, 

Daar Trytons Vredetoon weergalmt langs meir en 
Daar klinkt de Vrcdegalm door duinen, klip en rotfen, 
Die deze Vredeklank eedurig wederbotfen : 

De zee m als de luent in vrede en buiten fchroom. 



Laat 
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Laat nu de traage ploeg wéér kraken door de voren , 
De wintjes dertien in en uyt langs 't eoutgeel koren. 

Zo, Bouman: Ceres gunft beftraal uw Vrcdewcrk. 
De rypc wyndruif doet den mont reets watertanden , 
De boekweit riekt naar Vree met al de vruchtwaranden , 

Zo dragen velt en hof 't gewenfchte Vredemerk. 

't Mag nu Palemon , fchier van ouderdom vcrfleten , 
By d'oude Halsvriendiu op 't ruftbedt neergezeten 5 

't Verhaal gebeuren van den langverdragen noot. 
Daar zy elkandren vaft met tranen op de wangen > 
Verheugt door 't ^ireêgenot 5 aan hals en fchouders hangen. 

Dus ichroottit dit vredig paar te minder voor de doot. 

't Mag ook de nimfen Wéér in hof en velt gebeuren 
Een edle bloemekrans te (hengelen van veel kleuren 5 

Ten loon aan 't knaapje dat haar fchoonheit beft waardeert. 
Dan hoort men Koridon, door velden, bofch en hagen , 
Aan fchone Silvk zyn hart en liefde opdragen 

Die, fchoon zy veuift, met hem ook 't zelve lot begeert. 

Maar Leeuwendal zal nu de vredefpelen vieren 

In 't worftelperk , met prys van bloeiende kuwrieren ' $ 

En oefoen ftem en geeft in zang; en dichtery. 
De Muzen ljuig gevlucht voor Mavors woefte zonen , 
Verfchynen, vrotyk om; den yver te betonen , 

En voeden, onze ziel met hemelkkkerny. 
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Laat ons de wapen roof en helmen , fchildcn , fperen , 
Op 't Vredealtaar aanftonts in 't Vrcdcvuur verteren $ 

En grendel eeuwig toe, godt Janus oorlogspoort. 
Gewett en üweedragt voort in d'afgrontspoel verbannen , . 
Verftrekken geeflefc aan aartsfchelmen en tyrannen. 

Die vredeloos ontzint verhieven roof en moort. 

Plant hier een Vredeboog van vette oly ve meien , 
Daar eik- en lauwer loof zich tot iieraat verf preien, 

Voor die de Vredckrans verwurven voor ons hooft. 
Hun naam , met dankbaarheit in 't Hollants hart gefchrcven > 
Zal 't Vieêfchrift in metaal en marmer ovejleven , 

En blinken als 't geftarnt welks luifter pooit verdooft. 

Ook gy , Befticrders van de vrye en gotide tomen, 
Van 't Vredelievent oort aan d'Y- en Amftelftromen , 

O Vredevaders ! o Voorftaanders van de ruft ! 
Uw wapens zullen hier op 't lierlykfte ingevlochten 
Verfchyneh , fchoon begrimt van nydige gedrochten 

En pronken tot een baak op onze Vredekuft. 

Nu wort zyn naam vervloekt van menfehen en van goden, 
En, als onheilig, aan der dichtren pen verboden, 

Voor eeuwig in een nacht van zwarte fchant verfinoórt , 
Die eerft door Vredebreuk de werelt zal beroeren, 
En , om een andere roem als Vrcdekroon te voeren , 

Gelyk een dullc hont de Vredevreugt verftoort* 



Lang 
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JLang moet de Vredezon in 't heilig Vreêjaar blinken. 
Terwyl de Vreêbazuin op 't Vredcfeeft zal klinken , 

En Vredeluft vermeert door 't grote Vreêbelang, 
Wort Vredetydt geroemt dopr ware Vredemonden , 
De Vrcdeplicht beklyft door kracht der Vreêverbonden. 

Dus fluit hier 't vredeflot van dezen Vredezang. 

Hylas. 
'k Wil dit veel liever als 't gefchreeu : te wapen , horen. 

SlLVESTER. 

» 

Wat hart , hoe wrevel , zou geen Vredelof bekoren. 
O Vrededichter, zing altoos van Vredeftof $ 
Queek Vredeolyf voor 't lant , laat laü wren voor het hof. 
Uw Vredetoon verdoof den klank der oorlogszangen. 
Ei , wil deez' klimopkrans > een Vredcgift ontfangen. 

MDGLXXXXIII. 
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'Crank van Borjfelen , door Tbilips , Hertoge van Burgon- 
"* dien , over 't beftier van Hollant ge fielt y won , door aan- 
genomen reden, en goede dienften y dermaten de gunft vanvrêu 
Jacoba van Beieren , Er f gravin dezer landen , dat xp f zomen 
zich beimlyk in den echt verbonden , 't welk Tbilifs nader- 
bant verjiaande , doet Borjfelen in ftilte naar het Kafteel 
van Rupelmonde voeren , met bevel aan den Sfotvpo^t om 
hem font halzen. 'Dexe goede Kaftelein met Borjfelen be- 
wogen > hopende dat ^Philips toorn haaji zou bedaren 3 ver- 
bergt den gevangen Heer, trekt ten Hove, zeggende ( om 
't gemoet des Hertogs looslyk te ondert aften ) dat zyn wil vol- 
bragt was. *Die tujfchentydt verfchaft dejïojfe van dezen brief ] 



FRANK 
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F R A N K van BORSSELEN, 

Aan 

Vrou J A C O B A. 

T7An my,die,ftreng geboeit, leg op den hals gevangen: 
* Van my , doorluchtigfte Gravin , komt dezen groet, 
'k Verzweeg myn naam, om u niet door myn druk te prangen. 

'k Beief de tederheit en zucht van uw gemoet 
Dat ook door 't ongeluk der vreemden wort bewogen. 

Maar noot breekt wet. 't Moet zyh. Dit fchnft vertoont de hant 
Van dien , van jongs , met u , in 't Hof is opgetogen , 

En altoos yverde tot wel zyn van uw lant 
En vrye hcerichappy. Moet iK noch klaarder fbreken ? 

Gedenk , myn Vrou myn Lief dat gy hier ÉorlTclen ziet, 
C Die nimmer van zyn trou noch erfplicht is geweken ) 

Gedompelt , Goat weet hoe , in endeloos verdriet. 
Philips heeft my verraft en heimlyk doen vervoeren. 

't Zy eenig valfch beklag zyn zinnen heeft ontruft , 
't Zy zyne ffaatzucht doelt om u op nieu t'ontroeren % 

Of ons geflotene Echt en min hem is bewuft* 
Dit laatfte ducht ik meeft. Doch 'k zal ook niet ontkennen : 

'k Heb lang, en veel te lang, verzwegen onze trou : 
Al zou hy ai zyn woede én gramfchap op my fchennen , 

'k Bely voor Godt, voor clkj Jacoba is myn Vrou, 
Ik Borffelen haar Man. Wat is hier nu te vrezen? 

Is 't ballingfchap ? de doot? of ongehoorde ftraf? 
'k Zal doot of levendig altoos noch a uwe wezen : 

Gy zyt en blyft myn Lief in vryheit en in 't graf. 

Doch 
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Doch allerminft fchroom ik , wat my kan overkomen : 

Voor u , myn Zielsvriendin , voor u is myn geklag. 
Wie weet wat woefte golf u haaft dreigt fovemromen ? 

'k Weet wat de duik toorn op dezen Vorft vermag, 
En hoe de ftaatzucht hem doet op uw erfdeel loeren: 

Zo raakt ganfeh Nederlaot allengs in zyne magt. 
Dit hangt maar aan den tydt om 't üftig uit te voeren: 

Borgonje heeft voorlang naar uwen ftaf getracht > 
Nu vint hy glimp en fchyn : myn Nicht heeft zich vergrepen , 

Een huwlyk buiten my , 'k zeg my : haar erf en voogt. 
Bewys genoeg om haar voor myn gerecht te liepen. 

Gedult , Mevrouw y indien de Hemel zulks gedoogt. 
Doch 't is onmydelyk of Bordelen zal bloeden. 

Maar , och ! of mync doot bevrydc uw lyf en ftaat : 
Dan zou myn trouwe liefde uw liefde en gunft vergoeden 

En 'k zogt geen ogenblik tot uitftel en beraat. 
Al fmaakt my 't leven noch in 't bloeien myner jaren , 

De doot y hoe haatelyk , zou my dan welkom zyn. 
Wen u, o myn Vorftin, de Hemel wil bewaren, 

Vrees ik geen ongemak geen euvle fmaat noch pyn : 
Voor u is al myn zorg. Voor u wil ik graag fterven. 

Indien myn fterven u bcvryt van allen noot , 
Zal ik,.gemoedigt, in jnyn eindt dien trooft verwerven, 

Dat u myn ongeval geret heeft van de doot. 
'k Zal my vertrooften in de ramp der dappre helden v 

Die, door een edle vlam ontvonkt, geen laf gemoet 
Betoonden , fchoon men hen verderf en doot voorfpelden > 

Zy traden niet te rug: maar roemden op hun gloet 
En zuivre min. 'k Voel ook die driften in myn' ader. 

'k Wyk niet, als met de doot, van u myn Zielsvriendin. 

'kBen 
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'k Bca geen verfchoveling , geen baftert, geen verrader, 

Ons edel Stamhuis nam voor eeuwen lang begin. 
De Vorft toonde ook dat hy myn trou en deugt erkende , 

Toen hy my Hollant liet beftieren in zyn' naam , 
Dus blyf ik wel gemoedt in lyden en ellende > 

Hy doem my , zo hy wil : myn fchilt blyft zonder blaam , 
En aéer der Ridderfchap wort niet door my verduiftert, 

't Zy ver : myn deugt , myn roem , myn moedt verlaat my niet: 
Al leg ik hier nu , als een booswigt , wreet gekluiftert : 

Geen wroeging > quaat , rioch fchult bezwaart my in 't verdriet. 
Geloof myn woort , Gravin > dit kan my noch vermaken 

En baart my ftof tot vreugt , wanneer ik overdenk : 
Hoe my uwe oogen ( my twee zonnen ) deden blaken , 

En leerden my vernoegt , bereit óp uwen wenk , 
Te laten of te doen al 't geen u kon behagen , 

Dit maakte u kennelyk dat ik uw dienaar was > 
Gy hoefde naar den zin der letters niet te vragen 

Dic 9 tuffchen 't wilge loof geplaatft , uw Hooghcit las. 
Of 't was uw hcufcheit , die liem uit myn' mont wou horen 

Hoe ver myn liefde ging. Mevrou 't is u bewuft : 
Dat andre fchoonheit noit myn zinnen kon bekoren , 

Jacoba was en bleef myn hoop , myn trooft en lult. 
En gy gewaardigde u te letten op myn zuchten, 

En naamt niet euvel dat gy trou vont in myn hart. 
't Was my onmooglyk oit u zoet gelaat t' ontvluchten 

Getrooft ten einde toe te leven in die fmart y 
Te leven in die hoop om myne levensdagen 

Te flyten in uw dienft. 't Geluk verzelde my, 
Toen. myn oprechte ziel en liefde u kon behagen, 

En gy my waardig vont te plaatzen aan uw zy. 

S Doch 
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Doch 't was een korte poos dat my 't geluk da* ft redde: 

Ik , eerft uw Bruidegom , verheven in het hof. 
Daar ik in Hollant 't hooft der graaflykheit verbeelde y 

Wert in een oogenblik gedompelt onder 't ftof , 
En zit daar zon noch maan hun licht noch fchynfel geven , 

Of hoor niets dan 't geruifch der baren in de Schelt 
Die rontom 't hoge Slot van Rupelmonde zweven , 

Dit fterk Kafteel waar van ons d'oude lantzang meit : 
Dat zulx vyf zufters , en juift Konings dochters , bouden , 

Altans ganfeh Vlaandren heeft niet vafter op zyn gront, 
Daar d'oude Graven al hun fchat en fchrift betrouden , 

Daar zit ik ook bewaart, verwachtend t'aller fbont 
Dat my iets euvels zal door 's Vorften laft gebeuren. 

Onmooglyk is 't onvliên door muur en fcherpe wacht , 
tMevrou , onftel u niet : hier helpt geen klagt noch tituren : 

't Is uwe liefde alleen die al myn leet verzacht $ 
't Is uwe min daar 'k nu vrymoedig om zal fterven $ 

Geen fmet noch fchult bezwaart myn adeldom en Croa. 
Mag ik voor 't allerlaatft dien trooft van u verwerven 

Dat gy u niet vergeet > door mateloze rou. 
Wy moeten, jong of oudt, natuur den tol betalen. 

Wie wort een dag, een ftont verzekert van zynkooft, 
In allerlei gevaar van rampfpoet , ziekte en qualen , 

Daar niemant, hoog noch laag verfchoning is belooft. 
Wy moeten eens voor al van 't allerlief fte fchyden, 

Een luttel meer of min : elks tydt is onbepaalt. 
Maar 't zal my, 't zy ik fterve of leef, altoos verblyden 

Dat ik , in plicht en trou , aan 't Lant noit heb gèfaalt $ 
Voor al : dat 'k u , Mevrou , myn hart heb opgedragen , 

Aan welk ik eeuwig voor haar guflften blyt verplicht $ 

En 
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En zo de naaeef van myn liefde zal gewagen : 

Men keft Jacoba dan in proos en minnedicht. 
Licht zal ons beider trou den Zangbcrg ftof verftrekken 

Dat fpel of Schoutoneel onz' zuivre min vertoont > 
Zy zullen onzen naam dan uit het ftof verwekken : 

Dus wort met eeuwige eer onze Echtverbont gekroonr. 
Een onverwelkbre faam heeft onze min te wachten , 

En 'k öcht dit niet gering : te leven na de doot. 
Noch.eens : fchep moedt , Mevrou , dit kon myn rou verzachten 

Dat onze trou volhart in d'ailerhoogften noot. 
De doot fcheid ziel en ly f , doch kan geen liefde roven , 

Die blyft onfterflyk , in en ook na dezen tydt $ 
Zy is 't onblufchhaar vuur dat eeu noch doot kan doven , 

En eeuwig blinken zal geblufcht door haat of nydt. 
Éi : waarom dan gefchroomt voor 't geen oas niet kan deren ? 

Ten derdemaal fchep moedt , Mevrou , op 't droeve woort ; 
De trouwe Slotvoogt , dien 'k in 't aanzicht zag verkeren 

Op zyn ontfange laft , berecht my , hoe verftoort 
Philips myn hooft eifcht , dat ook aanftonts moet gefchieden. 

Maar merk , myn lief, de deugt van myn bewaarder aan ; 
Wyl 't hem onmoog'lyk is om my te doen ontvlieden 

Door zo veel wakers, die rontom de Slotpoort ftaan» 
Heeft hy een dootbaar flux doen in den kerker brengen , 

En zegt my : .Frank , zie hier wat huis u is bereit : 
Maar eer ik, edel Heer, uw achtbaar bloet zal plengen, 

Vier «ik een luttel bots aan 's Vorfts oplopentheit 
En toorn. Wie weet hoe haaft zyn geeft komt tot bedaren , 

En hy, te laat, herroept zyn ftreng en hart bevel, 
'k Zal aanftondts , met de mare uws doots , ten Hove varen > 

En zien of myn bedryf u redt uit dit gequcl. 

S* 'kZeg 
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'k Zeg dan: genade, Vorft. Uw vonnis is voltrokken. 

En merk voorts op zyn ftem, zyn wezen en gezicht. 
Doch fpeur ik dat zyn geeft en bloet volhart in 't wrokken % 

Dan heb ik , wat ik kon , tot uw behout verricht , 
En zelf tot myn gevaar , gepoogt u vry te maken. 

Myn zoon zal , onderwyl , in ftilte by u zyn. 
De goede Godt vergun ik dus uw boei mag {laken. 

Dit zegt hy , en fpoeit voort. Nu ben ik doot in fchyn. 
Doch 'k fchryve u dit, Mevrou, ten trooft in onze ellenden, 

Op datgc , in 't heimelyk , noch hoopt op 's Hemels gunft. 
Hy kan, als 't hem behaagt, na ftormwmt kalmte fenden. 

Een luttel tydts is reets gewonnen door de kunft. 
Doch , zo ons dit ontfehiet , zal ik , zo 't wil gelukken $ 

In onbekent gewaat , verlaten huis en lant : 
Des Hertoogs groot gezach zou my , waar 'k was , verdrukken: 

De vorften reiken ver , zélf over zee en ftrant. 
Ook zyn de magten van Euroop Borgonjes magen 

En vrient, ot bontgenoot. Geen hoi of donker wout 
Zou my bedekken voor verfpieders oog en lagen. 

'k Ben wel bewuft hoe elk zyn trou verpant voor gout. 
De« zweer ik : zo Philips verhart biyft en verbolgen , 

(Op dat de Kaftelein geen ftraf om my behaal) 
Alleen zo ver te gaan dat niemant my zal volgen ; 

'k Verander van gedaante en kleding, wyze en taal, 
En zal naar Rome en voorts naar 't Heilig lant toe trekken , 

Vermomt, ter bedevaart, zelfs zonder knegt of paait, 
Dan zal my d'Oppcrzorg , hoop ik , een lcifter (trekken , 

Doch waar ik my bevindt op lange reis of vaart 
Jacoba zal altoos in myn geheugnis zweven, 

Wie denkt wat redding hier de Hemel noch voorziet. 

De 
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De Vorft is ftcrflyk , en wie weet wat wy beleven. 

Als zoon of erfgenaam hem opvolgt in 't gebiet ? 
't Geluk verandert licht. Doch waar toe zo veel reden : 

Wy zyn getrooft met Godt , in d'allerzwaarften noot, 
*le Beveel my eeuwig in uw aandacht en gebeden. 

Vaar wel, Mevrou, en denk : myn Frank is levent dcot. 



Sj IN- 
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VRou Jacoba verwittigt van Borjfelens gevaar en gevan- 
genis , fluift op in gramfchap tegen Hertog Thilips , be- 
klaagt den rampjpoet har er voorgaande * en tegenwoordige dagen ± 
neemt een voornemen om haar hef en man met gewelt te ver» 
lojfen. *Doch nader befeffende^ dat haar magt was gebroken 9 
en voomaamfte vrienden gejneuvelt of verdreven waren , neemt 
zachter be fluit , te weten : om met alle hare Heerlykheden en 
Landen Borjjelen te bevryden. 

Onze gefehiedeniffen verhalen dat de Kaflelein van Rupelr 
monde den Hertog Th Hips aandiende, dat zyn order tot Bors- 
felens doot was volvoert. Waar op de Hertog zich zeer be- 
droefde. 7)es de Kaflelein hem openbaarde > dat by Borfelen 
voor zyn hoogheits barmhartigheit gejpaart hadt. *t Welk 
^Philips dermaten verheugde da( hy de gelieven in genade nam 9 
en ( doch na dat Jacoba hem alle haar Landen hadt opgedragen) 
in V openbaar liet trouwen. T>it gefchïede in de Kerk van 
S % Martensdyk. 1433» 



VROU 
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Vrou J A C O B A. , 

Aan 

FRANK van BORSSELEN, 

De Hemel zy gedankt : gedankt voor zyneo zegen , 
Godt dank noch eens , myn Lief , dat gy noch levent zy t. 
Bedenk wat droefheit my den boezem heeft doorregen , 

Toen gy my waart ontvoert. Hoe lang viel my de tydt. 
Sints niemant van u wift , of waar gy waart verfloven* 

Gy waart als in een droom , gerukt van myne zy. 
Nu is 't my openbaar, 't geen ik nau kon geloven, 

Hoe zich Philips bedient van lift en fchelmery. 
Om in myn wettig erf zyn wrede klaau te (teken. 

Helaas , 'k befpeur te laat zyn veinzen en bedrog. 
Maar dulde ik dit verraat ? en kan ik my niet wreken 

Eer hy my ook verraft ? ach ! waarop hoop ik noch ? 
Die dwinglaat heeft voorlang de harten ingenomen , 

De Steen en Ridderfchap gehecht aan zyn belang , 
Hier gunft , daar geit gefoilt , om myn gezach te tomen , 

En houdt, quanfwys als voogt, myn Staten in bedwang > 
En ik heb magt noch raat, geen hulp der onderzaten. 

Al die my oit voorheen vertrooften in myn ket , 
En rampfpoet, hebben my te fchandelyk verlaten: 

Philips is nu hun Heer: zy, op zyn wenk gereet, 
Bedwongen of door wil , volvoeren zyn geboden , 

Wee my 5 bedrukte Vrou ! wee myn rampzalig lot ! 
Ben ik , in jonger tydt s zo veel gevaar ontvloden 

Dat ik ten lartften zy en blyf Borgonjes fpot ? 
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Wat heb ik niet al lcet geproeft in vroeger dagen! 

Hoe heeft my 't ongeval geflingert en verdrukt! 
'kZou nu, als koningin, de Kroon van Vrankryk dragen: 

Maar , ach , myn jonge Heer wert my aanftondts ontrukt : 
Zyn levensdraat was als een maibloem afgefneden, 

'k Was noch in d'eerfte jeugt , nau zeftien jaren oudfc 
Toen hebben my de raat der vrienden en der fteden, 

(Naar Vaders wil} aan Neef van Brabant uitgetrout, 
Wat is my fïnts al Kruis en droefhcit overkomen. 

Myn goede Man gaf haaft aan achterklap gehoor * 
Men deêt ons van de trou en 't huwlyks beade fchromen , 

En hiel my 't nauwe bloet van onzen Stam te voor. 
De tweedragt doelde vaft om onze min te fcheuren , 

't Was al vol achterdocht op 't lant in ftadt en *t hof. 
By wien zou ik myn krop uitfchudden onder 't treuren : 

Myn Man hadt geen gezach , myn achting raakte in 't ftof. 
En , of my in dit leet noch droeftieit moeft ontbreken , 

Oom Jan laat, aan de Maas, zyn Biflchops ftaf en ftoel, 
Om my van 't wettig erf myns Vaders te verfteken. 

Dus werde ik , als een wees , och arm , elks haat ten doel , 
Gelaftert en vervolgt van Vyanden en Magen. 

Ons Hof en 't ganfche Lant wert my te bang op 't left. 
'k Wort radeloos , beducht voor hondért fnode lagen , 

Begeef ik my, om ruft, naar 't Brittenlants gêweft, 
Daar Henryks hof my, als een balling, heeft on t fan gen. 

Dit duit Giocefter niet : hy zweeirt my by zyn trou : 
Dat hyme in 't kort zal doen vereifchte wraak erlangen , 

En , in myn Hecrfchappy en Lant herftellen zou. 
Wv fchepen met een heir om Hencgou te dwingen , 

Met voor en tegenfpoct volende deze tocht. 

Wan- 
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Wanneer ik door verraat , my fchicly k zag omringen , 

En , door Philips , te Gent verzekert ben gebrogt. 
Wat ftont my nu te doen , bedrogen en bedwongen ? 

Noch diende my 't geluk : 'k ontglip de fcherpe wacht 
In mans ge waat , en ben , te paart , dien dans ontfprongen , 

En raaïc in Hollant daar my n droef heit wat verzacht f 
Toen zo veel fteden en veel Kidders door meédogen 

Tot hun bedrukte Vrou , verkoren myne zy. 
Philips is my op 't fpoor gewapent nagetogen , 

Die noch een grote magt toevloeit van verre en by , 
Inmiddels wert my van Giocefter hulp gezonden. 

Philips trekt op en dryft die magt van 't vafte lant, 
Toen waande hy : hier wort geen tegenftant gevonden , 

En my, gelyk vervoogt, te ftellen naar zyn hant. 
De Hertog , myn Gemaal van Brabant was geftorvcn , 

De Kabeljaulche zy , daar Egmont 't hooft van is 3 
Heeft tot , myn ondergang , een magtig Heir geworven , 

't Was alles vol verraat , fchrik en onftcltems $ 
Noch fchroomde ik niet , terwyl ik Haarlem hiel benepen : 

En my Philips zelf poogt te fleuren in 't beleg, 
Vooraan in 't Heir te zyn : 'k heb hem zelfs aangegrepen , 

En opende , met kracht , den toegeftopten weg. 
Borgonje week. En 't fcheen de kans zou mywaart keren : 

Wyl B rederode my noit afviel in den noot, 
Noit wou die dappre Heit my, zyn Gravin, afzweren, 

Daar hy , vol vuur, *t gezach hadt over myne vloot. 
Hy aarzelt niet door vrees : maar moeft voor 't onluk bukken , 

Na dat de Zeeufche ftroom met doden was verkropt. 
Men zag gez wint , myn recht en achtbaarheit verdrukken : 

De Hoekfchen uit den Raat en 't Vaderlant gefchopt, 

T Jacoba 
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Jacobe op nieuws «prangt, gedwongen door de Staten, 

Erkent Philips als voogt van haar en al haar lant. 
Daar treurde ik , flechte duif, van hoog van laag verlaten , 

Gravin in naam , maar ach ! ontbloot van onderftant. 
Toen bleek uw cdclhek, bewpgen met myn tranen, 

Wyl hooffche dwinglandy my kort, en fmaadlyk hiel 
In noot en kommer, maar zal ik dit hier vermanen: 

't Is u bewuft, en hoe uw heusheit my beviel, 
En 't roudt my niet dat 'k u heb tot myn Man verkoren. 

Nu komt de zwaarfte flag dien 'k nimmer hadt gevreeft ! 
'k Heb volk en heerfchappy gezach en ftaat verloren, 

En 'k was door uwe min vernoegt en bly van geeft : 
Nu rukt de Borgonjon u uit myn huis en armen , 

U , ecnig toeverlaat , in myn verdriet en rou. 
Die wrede tyger weet van deernis noch erbarmen !: 

Maar hruft en woer ontzint op een vervoogde Vrou , 
Dan 'k hoop de Hemel zal Philips dit Huk betalen , 

En ftraffen dit geweit aan hem of aan zyn bloet* 
Godts roede zal in f t kort dien dwinglant achterhalen , 

En fchoppen al zyn magt en hoogmoedt met den voet. 
Mogt ik dan leven om gerechte wraak t'aanfchouwen ! 

Dan 't is vergeefleh geklaagt: cbklagt verzacht geen leet. 
Zal ik dan , als een kindt de handen famen vouwen 

En wachten tot myn Man ontzielt is y nu gereet 
Om , als een offerlam , voor 't bloedig zwaait te bukken ? 

Neen , Hollantfche Gravin , hervat uw heldenmoet : 
'k Zal wapens, volk en magt, uit nootdwaog , tezamen nikken. 

Is hy van Konings ftam : ik ben uit Keizers Moet , 
En toon dat Beieren zytt Walslant niet moet zwichten : 

Ds Leeu van Hollant fchrikt nok voor 't Borgonfche Kruis. 

'kZal 
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'k Zal Neef noch eens 3 in 't velt , gezwint den hiel doen lichten , 

En zuivren mynen gront van al dat vrcemt gefpuis. 
Noch eens te paart ; noch eens ip 't harnas opgezeten , 

En ros- en voetvolk flux vergaart by myn banier. 
Dus fuf dus bloó te zyn , wert eeuwig my verweten : 

'k Vervolg d'aarcsvyaut zelf met water, ftaal en vier. 
'k Zal d'allerlaatfte kans, en meeft my zelve, wagen : 

Op dat ik Borffelcn uit zyne banden redt. 
Wie weet wat Vorften my , nootlydende > onderfdiragen. 

Maar, ach ! 's Lants toegang en de Stromen zyn bezet, 
Myn ftoutüe Ridders zyn gefneuYeh of verdreven ; 

Geen voorraat tot den kryg, en zonder gek en raat* 
En wie kan nu Philips en zyn gewelt weêntreven : 

Hy is ganfeh Nederlant fchier meefter door myn* ftaat ? 
Waar wende of keere ik my ? zal ik den dwingeLant fmeken ? 

Dat duit myn hoogheit niet. Laat ik myn waarde Man , 
In dezen laatften noot, myn hulp en trou ontbreken? 

Maar hoe bezadig ik 't gemoet van dien tyran ? 
Is 't om myn lyf te doen : 'k wil voor myn Frank graag fterven. 

Eifcht hy myn lant en erf: vaar wel myn heerfchappy $ 
'k Wil goet en bloet en ftaat vry willig famen derven , 

Wen ik myn Borflelen geniet aan myne zy. 
Hou moedt , myn Lief myn Man : *k wil alles voor u fchenken : 

Gy zy t my waarder dan myn Gravelyke kroon : 
Zy kope uw vrydom. *k Zal , flux zonder nabedenken 

By Fhlips ten hove gaan , al lyde ik fpyt en hoon , 
Om door gebeden , gunft en gaven na te fporen 

Wat u weêrvaren zy : en merk ik in dien tydt 
Dat myne tranen noch gebeden zyn verloren , 

Zyt dan verzekert van myn liefde, hulp, en vlyt: 

T 2 Niets 
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Niets zal 't beletten : 1c fchenk myn landen voor uw leven. 

Gyzyt myn hoop, myntrooft, mynvreugtenwaardftefchat, 
'k Zal u om lief noch leet , noch geen gevaar begeven : 

Ja fchoon 'k met u alleen een hoeve of hof bezat, 
Zou 'k my gelukkiger als veel Vorftinncn noemen > 

Die , voor een ydie kroon , verkopen trou en min , 
Dan zal ik op 't vermaak van 't eenzaam leven roemen , 

En reken myn verlies , by u % voor groot gewin. 
Dit wil de Hemel ons , door zyn genade , gunnen 

Dat ik myn Borflelen geredt zie van 't gevaar. 
En wat zou myn gemoet dan verder wenfchen kunnen : 

Dan onze Min te zien gekroont in 't openbaar. 



IN- 
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Na dat de ongelukkige Kar el de L Koning van Engelant > 
Schot lant en Trlant y door den moeiwil van het Engelfch 
^Parlement (dat hem van alle koninglyke voorrechten wilde be- 
roven) uit Londen vlucht e > wert hy y door 't zelve y vervallen 
van de kroon y en vyant van 't gemene beji verklaart, ook met 
openbaar gewelt bejprongen y daar hy zich tegen wapent ; doch y 
zyne legers meermaals gejlagen zynde > begeeft zich van Oxfort, 
daar hy niet veilig was y in der Schotten magt , die hem hofiyk 
ont fingen y echter voor twee millioenen aan ae Engelfchen ver- 
kochten en leverden % des hy y door het loos en boos bedryf van 
den Generaal Kromwei y als een gevangen van d'eene plaats 
naar d' andere wort vervoert. 

7De Koningin Henriet te Maria y toen in Vrankryk zynde % 
verbaaft over deze tydinge y befchryfi hare dr oefheit en vreze $ 
zy vervloekt de wederjpannigheit en geveinftheit der tegenftre^ 
vers-, beklaagt zich dat geen Vorften van Europe y noch zy y 
of haar Zonen in ftaat zyn om hem uit dit ongeval te red^ 
den ; zy hoopt , bidt , en valt by beurten in gramfchap $ wort 
twyfeknoedig van een goede uitkomfte •, beklaagt zich dat zy niet 
by haren man is> en over d* ondankbaar heit der gemeente $ be- 
tuigt bare oprechte liefde ; raat hem, tot zyn lyfsver zeke- 
ring, de kroonde der te leggen y en beveelt endelyk aan Godt dt 
zate. 
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een onverwachte ftorm doet meer denftuurman beven, 

Schoon hy is opgevoedt in onweer en gevaar,* 
Als my , wel in verdriet en tegenlpoet bedreven , 

Verfchrikt heeft ca onftelt de gruwelyke maar 
Dat gy , myn Vorft, myn Man, (na endeloos verlangen* - 

Om immer 't endt te zien van dien vervloekten twift , 
Die u , en my , en 't Ryk onendig fcheen te prangen , 

Nu alles fcheea, in 't kort, vereffent en beflift) 
O fchennis ! o bedrog f zyt in de laag getrokken 

Der fnode veinzery van *t heilloos vloek verbont, 
Daar 't ongeftuimig Heir volhart in bloedig wrokken 

(Na 't alle eerbiedigheit van Godt en Koning fchont) 
Nu ook myn waarden Heer gevangen durft vervoeren. 

Befef : wat onruft treft myn ziel en zacht gemoet. 
Ik vrees , och Karel, 'k vrees, dat dié verraders loeren 

Alleen niet op uw erf: maar lyf en Vorftlyk bloet* 
't Schynt ik nu zonneklaar hun inzicht kan bevatten : 

Want dolle moortluft ziet noch Vorft noch wetten aan. 
Een ingeborftc vloet wil onbedwongen fpatten , 

Harpuls en zwavel doen de vlammen hoger gaan. 
'k Schroom al wat fchroomlyk is $ en alles doet my vrezen. 
- Myn ziel voelt zich benaut, als door een berg geparft. 

Elk 
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Elk kan de dootfehrik uit myn oog en aanzicht lezen , 

Daar 't koude en klamme zweet uit al myn leden barft. 
Geen ruft , geen flaap mag my , rampzalige , gebeuren $ 
'k Schuw trooft en aanipraak/k vlucht de maagfchappyen'tHof. 
En dag en nacht verdwynt helaas ! in eenzaam treuren. 

Geen wee noch barensnoot myn hart zo angftig trof. 
Of, zo een ogenblik myn oogen zyn beloken , 

Schynt my dat ik u zit omringt > doorluchte Votft , 
Van tyger , wolf en beer van flang en nare fpoken , 

Die , met hun tant en klau , verfcheuren uwe borft. 
Dan roep ik , vol van fchrik. Dan ry zen my de hairen * 

En, 't zy my Godt verfterkt, 'k bezwyk in dezen noot. 
O Hemel , wil myn Man en 't Koningrylc bewaren , 

Gy die zo menigwerf aan David byftant boodt , 
Daar hem de Filiftyn of Saul hadt befprongen; 

Spaar uw' gezalraen , Heer , van dit bloetgierig volk ^ 
Hun boezem is vol gal $ 't venyn druipt van de tongen , 

De woeftheit bruut gelyk een grondeloze kolk , 
Die , wat zy grypt en fleept zich nimmer laat ontglippen. 

O Eneelant, hoe ver hoe wreet zyt gy ontaart > 
Uw hardheit overwint uw krytgcbergte en klippen. 

Geen woefte wildernis oit wreder monfters Baart, 
Dan die de handen aan hun eigen Koning fchenden ; 

Een Koning die niet zoekt als 't beft voor 't Vaderlant % 
Den adel en 't gemeen te redden uit elenden 9 

En hoeden Kerk en huis voor ondergang ert branc 
Zeg , Godtvergeten hoop , is dit uw Koning eeren ? 

Uit Farizeeus eebroet bedient zich van Godts woort 
Om wet en billikheit en 't kroonrecht om te keren. 

De mont zegt vrede : maar *t gemoet roept roof en moorr. 1 

Be- 
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Bedrog en huichlary verblinden ieders oogen. 

Schynheiligheit lpeclt nu de hooftrol op 't toneel , 
Bloetdorfte wolven , die , met lamrevacht omtogen > 

Vaft loeren op den buit in hof en lantkrakeel. 
Elk kent uw' valffchen aart , geeftdry vers en profeten 

Die door uw razerny , beftormt de wet en Kerk. 
Gy noemt u zuiver : doch het nodigft wort vergeten , 

Uw handel en bedryf vertooncn ons uw merk 
Door oproer en verraat te fmeden uit Godts bladen. 

'k Hoef geen bewys : myn Vorft , gy kentze bet dan ik : 
't Is 't vinnig nageflacht van die zich dorden baden 

In uw Grootmoeders bloet. Myn ziel ontroert door fchrik 
Om 't wolveneft , gebroet van addren en van Aaneen. 

Doch, -door verwyt noch rou wort gy , myn Man, geredt. 
Uw troufte Ridders , daar gy trooft van pleegt t'ontfangen , 

Zyn valfch bekladt , vermoort , of uit hun erf gezet. 
Waar is nu StrafFort ? Laud ? Montros en andre mannen 

Door my ter , tabbert of door heldenmoedt vermaart ? 
Daar haat en bloetdorft helpt de valfche vierfchaar fpannen 

Wort uwe onnozelheit in 't endt ook niet gefp^ut. 
Thans wort geen hulp , voor ons y in Engelant gevonden -, 

En Yrlant is verwoei! door binnelantfchen kryg. 
Maar die vervloekte Scot , door bloet aan ons verbonden , . 

Heeft u, cwn geit, verkocht (wie wil noch dat ik zwyg?) 
Troulozen f voegt die text ook in uw y vrig preken ? 

Of volgt gy liever dus den koop van Judas na ? 
d' Almogende zal dit verraderftuk noch wreken , 

Maar mogelyk , voor ons behoudenis > te fpa > 
Zyn goedheit flopt y zo 't fchynt > voor myn gebeden d'ooren. 

Ook wort my alle hulp van vrient en maag ontzeit : 

De 
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Dc jonge Franfche Vorft hadt ons zo dier gezworen 

Tc redden : maar hy wort bedrogen en misleit $ 
Zyn Hof loopt zelfs gevaar , nu veel verbonde Groten 

Zelfs Prinfen van zyn bloet zo trouloos zyn vereent , 
Om 't koninglyk gezach en huis om ver te ftoten. 

De Konings Moeder zelf wort nu geen ruft verleent. 
Oranje heeft geen magt om onze ramp te fhriten , 

Noch worden wy getrooft door zyn genegenheit. 
De Deenfche Kroon ducht thans voor overval van buiten. 

Men redt niet, maar beklaagt verdrukte Majefteit. 
Ganfch Spanje is magteloos zich zelve te verweren. 

Italië te zwak of te verdeelt van ftaat. 
Vergeeffch wy ens ook naar de Duitfche Vorften keren , 

Niet een zich rept, niet een verfchaft nu hulp of raat. 
De Prins van Wallis fchynt door wanhoop aangedreven, 

Nu hem de magt onbreekt tot 's Vaders onderftant. 
Enjork , hoe jong , waagde ook zeer graag zyn dierbaar leven 

Om u te redden uit der moordenaren hant * 
Maar 't is vergeeffch gehoopt, vergeeffch op. hulp te wachten: 

d'Onnozelheit vint nu in 't Chnftenryk geen ftut. 
De goede Hemel zelf verhoort noch beé noch klachten. 

Myn liefde en zorg en al myn poging is onnut, 
'k Heb al myn zilver, gout, en dierbaarftc juwelen 

Befteet , in hoop die ik tot uw herftelling hadt 5 
Kon ik nu, met myn bloet, de dulle fcheuring helen, 

'k Weet Stuart haaft zyn Ryk, in veiligheit, bezat ; 
Geen wederfpannig graau zou uwen troon braveren. 

't Beroudt my nu dat ik my te gehoorzaam hiel , 
Toen ik , op uw bevel, naar 't Franfche Ryk moeft keren , 

Op dat de razerny niet op myn byzyn viel. 

V Wee 
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Wee my ! dat ik myn' Man heb, in dien ft arm, verlaten : 

Miflchien zou , door myn doot , de tnoortluft zyn gepaait $ 
'k Was lang in ongunft der verbafterdc onderzaten , 

Daar 'k niets ah ondank heb, voor rayne zorg, gemaaic. 
Gy weet, myn Heer, (en wie is myn bedry f verholen ? ) 

Hoe 'k vrede en ruft in 't Ryk gezocht heb en bemint, 
Don onderdaan , gelyk een kindt my aanbevolen, 

Met liefde heb gequeekt ; doch 't was al tegen wint : 
De fnode ondankbaarheit wort door geen deugt bewogen , 

En haat en fchennis zyn verblint van oog en hart , 
Pie, uit myn woort en werk verwyt en lafter zogen, 

Ën noemden, onbefchaamt, ook 't allcrblankfte zwart, 
Den groten Godt ten fchimp : gy Vorft kunt dit getuigen 

Hoe ik de twee dragt zocht te fmoren in den gront | 
Hoe dikmaal gy my zaagt voor uwe voeten buigen , J 

Op dat haar raisbedryf verfchoning by u vondt. 
Dus heb ik my tot heil van groot en klein gequeten ; 

Dus zorgden wy gelyk voor wet en volk en ruft, 
Altoos met u vereent, in Godt, met goet geweten, 

Daar ons verdeelt Altaar geen plicht of liefde blufcht. 
'k Heb noit 's Lants godtsdienft noch uw neiging wederfproken ; 

Myn Kindren zelf zyn in uw kerkplicht opgevoedt. 
'k Heb Godt alleen gelmeekt, daar 't licht u was ontbroken , 

Zulks zyn genade wou vergunnen aan ons bloet. 
En , mooglyk , dat myn beé niet eeuwig biyft verloren , 

Én dat uw Nageflacht dien zegen wort vergunt. 
Maar hoe mag deze droom nu myn gedachten ftoren , 

Daar 't goddeloos geboeft het op uw leven munt ? 
En fnode huichelaars , in fchyn van Godts gezanten, 
- De wet vertreden y daar hun waan zich op beroemt, 

Geen 
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Geen liefde) geen ontxach, maar boze vloektrawanten 

Daar fcheurziekte en verraat wort , met Godts wil , verbloemt , 
Nu zy , in 't openbaar % hun Vorft hun Vader dwingen 

Te luiftren naar hun wil, te Hemmen hun beftaan, 
Daar roers en zwaarden u , van alle zyde > omringen , 

En , endiy k , trouloo6 noch de handen aan u (laan > 
Zelf van Herodes ftoel weer naar Pilatus voeren. 

De vlam ftygt nu te hoog, geen water blufcht dien brant. 
'k Voel reets myn hart * myn ziel* myn ingewant ontroeren, 

Nu fchaamte , plicht , en eer geworpen zyn in 't zandt. 
Wie weet wat treurtoneel dat Kromwei zal vertonen ? 

'k Ducht dat de quade geeft der wederfpannigheit , 
Die u beroven wil van uw dry Konings Kronen , 

Helaas ! een dpornekroon voor Karels hooft bereit , 
En u in apgft en durft , vergifte gal doen fmaken. 

Geen gruwel is zo groot, zy durven dien beftaan, 
Die valfche lafter , hoon en vloeken op u braken , 

En fchreeuwcn dat Godts werk en wil dus wort voldaan. 
Dit is de Hemel zelf in 't aangezicht gef pogen , 

Daar fchyn van Godtsdienft, doelt op fchennis en verraat* 
Ifcarioths geflacht , hoe hebt gy ons bedrogen y 

Dat gy uw helfche klau aan Godts gezalfden ilaat , 
Na gy uw ibeefter met een vredekufch quamt groeten , 

En hondcrtwerf hem , met den peisnaam , hebt misleit > 
Daar gy de wetten > 't ryk en godtsdienft om durft wroeten , 

En /trik en angel in , en mflchen bloemen fpreit. 
't Zy Godt geklaagt , die zich der onfcbult wil erbermen > 

Zyn hulp zy over ons , die 't drytal in het vuur > 
En oen Profeet kon , in der Leeuwen kuil, befchermen , 

Die 't woefte meur bedwong» en ophief als een muur. 

V z Hy 
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Hy kan , als 't hem behaagt, dit onweer doen bedaren. 

Maar onderwyl kan ik myn vrees niet tegenftaan. 
'k Wort, zonder zeil of roef , gefolt door dullc baren , 

En denk elk ogenblik : de kiel zal ondergaan. 
Doch 'k zou den tegenfpoet met minder kommer dragen , 

Mogt ik myn waarde Man verzeilen in dit leet, 
Dan vreesde ik ftaal noch vuur of wrede moorders lagen, 

Geen heilloos hof noch volk , hoe bitter en hoe wreet 
Op 't Koninglyk Geflacht , op Stuarts Huis gebeten. 

O Withal ! flaat gy noch in dien vervloekten ftorm , 
Die 't Koninglyk gezach ter neder heeft gefmeten , 

En Kroon en Koningryk berooft van d'oude vorm» 
Sta vaft Brittanje : want uw Rykstroon zal verzinken. 

Maar zien wy moedeloos dit oproer en gewelt ? 
Moet ik nu anderwerf den bittren bloetkelk drinken ? 

'k Weet hoe myn Vader ook moordadig wicrt gevelt, 
De grote Henrik kon geen moordenaar ontwyken. 

Nu doel ik weer op 't punt dat my ter harten gaat: 
Myn Vorft , ontfla uw hooft van uw dry Koningry ken , 

£er gy ten doel verftrekt van bitfchen hoon en fmaat. 
Wy kunnen , zonder Kroon , wel leven en wel fterven. 
* Als ik uw byzyn heb , zal ik gelukkig zyn. 
Verfchoon uw Vorftlyk Krooft : als zy uw deugden erven 

Erft elk een Koningryk, en ducht voor geen venyn 
En fchromelyke lift der Farifeeufche ftreken. 

Verbeeldt u, Vorft, hoe 'k nu voor uwe kniën buk, 
Om dus voor ü, voor my, en Stuarts Stam te fineken; 

In u beftaat ons heil , geluk en ongeluk. 
Zie ook 't onmondig Krooft , nu aan den Teems gevangen % 

Bewaar het door uw liefde en vaderlyke zorg, 

Be- 
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Befcherm d'onnozelheit van dodelyke Hangen , 

Op dat geen adder haar, in 't hcimelyk, verworg. 
Doch 't zy de Hemel u wil en uw Huis behecden , 

Of dat h\ ons verplet , door zyn verborgen raat , 
y k Weet, ik my buigen moet voor zyne tucht en roeden, 

En nimmer fterveling voor zyn gerecht beftaat. 
Wy moeten hem den lof van recht en oordeel fchenken. 

Ach ! dat de zwakke wil bereit was zo \ betaamt. 
Myn Lief, wil toch aan my en myn vermaning denken , 

Èer helfche dwinglandy 't afgruwelykft beraamt. 
Laat my den toeftant en 't vervolg der zaken horen * 

Dit fineek ik anderwerf, myn waarde Vorft en Man. 
Och! 'k vrees, helaas! ik vrees, myn beden zyn verloren. 

't Is Godt die u en my alleen behoeden kan. ■ 
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De Kiming betuigt in dit antwoort de verfroofting die hy 
door haren brie f ent fangen heeft \ verhaalt zyn wederva- 
ren zints hy aan de Engelfcben overgelevert is , hoe Kromwei ^ 
door boogmoedt en fift y naar het off erft e bewint ftaat y en het 
T ar Ie ment trots fraveert, waar door het zelve y fcbromenie 
zyne dwing/andy , gezanten aan den Koning zent y om heme- 
lyk van vrede te handelen , en y t verdrag zon zeker gefloten 
worden : maar Kromwei \ merkende dat door de vrede zyn 
gezoek zou endsgen > rmkt den Koning met gewelt nit die on- 
derhandeling y en voert hem met zyn. Leger naar Londen -, 
fchent en fc beurt de vergadering der beide Huizen > zo dat 
wel dry vierdedelen der leden de vlucht namen , zynde d J over- 
geblevene zyne verplichte gunftelingen % dus alles meefter , kiejl 
tachentig Rechters Qwaar onder veel Krygsofficieren) over 
den Koning $ die dry werf voor hen gebragt 9 telkens tegen d*on- 
wettigheit dier Rechtbank uitvaart. <yDocb ten vier dentaal y 
ziende dat zyn doot bejiemt was, verzoekt , tot ruft en wel- 
vaart van den Staat > met bet > zo genaamde 'Parlement y of 
gemagtigde te Jpreken , het welke ontzegt wort. Hier op volgt 
de uitfpraake des doots. \r Ander daags wort hem het leven 
aangeboden , indien hy de magt der gemeente wil erkennen y en 
afjtaan voor hem en de zynen van het erfrecht der Krone ; 
bet welk hy weigert. Zyn twee jong ft e Kinderen worden y op 
zyn verzoek y by hem gebragt > die hy zynen zegen geeft , als 
mede aan zyno afwezende Zonen. Hy bedankt de Koningin 
voor bare getrouwe liefde en genegenbeit , vertrooft haar in 

deze 
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de ze gemene droef heit % en bereit zich go dt vrucht tg ter doet s 
Hy wort onthalji of den elfden dag na zyn eerfte verhoring^ 
zynde den 30. Januari y ouden fiyl, in den Jare 1649. <Doch 
moet deze gruwelyke Koningsmoort niet aan het grootfte en 
befte deel der Engelfchen toegefchreven worden , dewyl hun 
leetwezen betuigt wort door den openbaren boetdag die zy 
jaarlyks ter geheugeniffe van Karels marteldoot vieren. Zie 
bier van alles breder in de Enge l/c he tefebiedenijfen van dien 
tydti by zonder bet boekje: * Koningïyk Memoriaal , genoemt > 
door den Koning , zo men zegt , in zyne gêvangenijè opge- 
feit. 
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elyk de balilemgeur y hartfterkende artszenye , 

Des kranken geeft verquikt als hy in dootsangft zucht , 
Een friffche regenvlaag tot zegening gedye 

In 't blakent zomerweer, aan boom en akkervrucht, 
Juift of een Cherubyn my zichtbaar was verfchenen 

Ten trooft in mynen ftrydt , die nu voorhanden ftaat > 
Myn waarde Koningin , is ook myn rou verdwenen 

Door uw genegenheit, nu ieder my verlaat. 
Wat zal ik eerft of left tot uw voldoening fchryven : 

'k Ben méér bezorgt voor u als voor myn eigen hooft. 
Hoe gaarne wilde ik u deez' tyding fchuldig bly ven : 

Maar dan voldede ik niet aan 't geene ik heb belooft 
Om u myn wedervaart , 't zy goede of quade maren , 

Te melden > op dat gy , myn Lief, niet blyft ontruft. 
't Is nodeloos om u wycttluftig te verklaren 

Hoe Schotlant my verkogt. 't Is ieder een bewuft , 
'k Hadt meerder ingewilgt als 't geen zy zelve baden : 

De dappere Montros ontwapende , op myn beê , 
Zyn overwinnent Heir. o Helt ! uw trouwe daden 

Zyn u van Godt geloont. Dus zocht ik zelf den vree , 
Toen 't Engelfch Leger my vervoerde als een gevangen 

Van d'eene in d'andre plaats , (prak elk noen van verdrag : 

Maar 
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Maar 'k voelde , dag op dag, myn wil, myn vryheit prangen , 

En merkte hoe de flang in 't gras verborgen lag. 
'k Ontvluchte , zo 'k toen waande , ook hun verborge lagen 

Van Hamptonkoert , daar 'k ftreng door 't leger wort bewaart, 
Naar 't Eilant Wigt. 'k Moet Godt om hoog myn weedom klagen, 

Nu hun vervloekte lift my wert geopenbaart. 
Zy hebben my verftrikt die aan myn tafel aten , 

En zwoeren hoog en duur te zorgen voor myn eer 
En vryheit. Ach ! op wicn zou ik my beft verlaten ? 

'k Vergeef hen dit , en zo vergeef 't hen ook de Heer. 
Noch wert toen menig Helt met myne ramp bewogen ♦ 

Graaf Hollant, Bukkingham, 'kzwyg Hamilton ook niet; 
Maar 't ongeluk verzelde al hun manhaftig pogen , 

d'Een voor en d'ander na , gebroken als een riet , 
Geflagen en gevaén , door Kromwels wrede benden. 

Doch 't Parlement , dat nu zyn trotfehen aart ondekt 
En veinzery , doet ftil Gezanten my waart wenden , 

Gelyk myn hart oprecht tot ruft en vrede ftrekt. 
Wy komen overeen in wil en overwegen. 

Maar , gruwel ! Kromwels lift vervoert my met gewelt 
Uit die vergadering tot ware peis genegen , 

En houdt my hier en ginds door fcherpe wacht beknelt. - 
Toen trok hy 't masker af, en kon niet meer verbergen 

Zyn heerszucht en verraat ; die my , zyn Vorft , benart , 
Wil nu ook 't Parlement op 't allerimaadlykft tergen , 

En trappen hoog en laag door zyn gewelt op 't hart. 
Hy rukt naar Londen met zyn Ruiters en Soldaten , 

En voert en fleept my mede als een verwonnen roof. 
Daar fchont hy 't heilig recht der kroon en onderzaten , 

Houdt zich voor iecfers klagt en tegenreden doof. 

Hy 
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Hy fcheucc liet Lagerhuis , hy vangt , yerftroit dé leden , 

En maakt zich, door het heir , bewmtsman van den troon. 
Dus wert die Lantraat en 's Laats achtbaarheit vertreden. 

Doch 't deftig Opperhuis ontweek dien vloek en hoon* 
Baroen, Prelaat en Heer, voor dezen dwinglant vloden, 

En 't grootfte deel dat toen voor de Gemeente zat. 
Een vierde van 't geheel, verhuurt aan dezen (noden, 

Gezwint in 't Lagerhuis , op zyne wenken , tradt , 
Niet om te raden : maar om zyn bevel te ftyven, . 

Myn Godt , hoe wonderbaar vertoont zich uwe hant : 
Daar 't Hoge- en Lagerhuis zich fchendig ziet verdryven 

Door 't zwaart , dat eerft door hun was tqgens my gekant. 
Hun eigen roede is ftreng op hunnen rug gelïagen. 

Zy dwingen my, hun Vorftj nu dwingt hy 't Parlement, 
Die wet noch billikheit noch vrede kon behagen , 

Zyn nu, door moedtwil, in 'verdrukking en elendt. 
Godts wed^rwraak komt traag , maar mfct gewiffe fchreden. 

O Londen ! waar is nu uw muitery en trots ? 
Gy pafte op Godt nochVorft, verbonden , plicht noch eeden* 

Verbraakt myn Konings Stoel, nu plettcrt u een rots, 
Gy moet voor dien Soldaat ootmoedig neder buk ken. 

Myn volk, waar heb ik oit verdient uw vloek en haat? 
'k Wort noch bewogen door uw fmaat eii ongelukken , 

En zucht , met hartenleet , om uw verdrukten ftaat. 
Gedenk : hoe menigwerf heb ik u willen hoeden , 

Gelyk de moederhin haar tedre kiekens dekt. 
'k Wenfch noch gy door myn bloet ontlaft wort van dit woeden 5 

En uwe wederfpoet voortaan uw geeft opwekt 
Om aan een huurlings kling uw vrydom niet te fchenken. 

Hoe lang betreet gy noch der huichelaren padt , 

Die 
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Die recht en billikheit, door fchyn van Godtsdicnft krenken , 

En fhode muitery beweren door Godts btadt ? 
Dan moet gy Babel of 't Egyptifch julc verftoren , 

Dan wort op nieu gevelt de groven Filiftyn. 
Zo ziet gy Jehu en helt Simpfon weer herboren , 

En moet gehoorzaam aan uw geeftverrukking zyn. 
De Hemel weet, hoe 'k zucht om myn verdwaalde fchapen. 

Ook heb ik ander leet dat nu myn ziel bezwaart ; 
't Is nu geen tydt voor my om zorgeloos te flapen , 

Elk ogenblik , Mcvrou , is my zeer dier en waart. 
Zo haaft de dwinglants ftaal den Ryks troon hadt gefchonden , 

Verhaaft hy zich naar 't endt van zyn bloetgierig merk, 
En kieft een Rechtbank uit den hoop aan hem verbonden * 

(De Kersdag wort gefchikt tot dit godtsdienftig werk) 
Die zal nu 't halsgerecht (Godts rechter ftoel) bekleden. 

Myn Lief, ontroer u niet om 't geen gy verder hoort , 
Men keurt, vooraf, een dag tot vaften en gebeden, 

Op dat Godts wil beftem' de voorberaamde moort. 
Dus poogt fchynheiligheit elks oogen te verblinden. 

Thans worde ik ingedaagt voor 't fchaamteloze rot , 
Daar vierwerf twintig paar zich tot myn vonnis vinden , 

En Godt en 't wettig recht onteert wort en befpot. 
'k Zag hoe daar Kromwei zelfc en Ireton verfchenen , 

Als dorftig naar myn bloet $ Bradshau zat boven aan. 
Mits volgde d'Aanklagt: men betigt my, als voorhenen, 

'k Hadt Engelant en 't volk verraden en misdaan, 
'k Befchemp hun boosheit, die zich Rechters durven noemen , 

Daar hun geen oppermagt dien ty tel hadt vereert : 
M^ar als door rovers , die op kracht en moedtwil roemen , 

Was ik , door hun gewelt , beknelt en overheert. 
; . X 2 Zy 
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Zy zwollen om den kop van fchaamte en gramfchap teven , 

Met dit en luttel meer liep d'eerfte zitdag af. 
Noch tweewerf heb ik hen dit in 't gezicht gevreven , 

Daar ik geen achting op hun baftert vierfchaar gaf. 
Men riep : 't gemeen, dat my tot Koning hadt verkoren, 

Was boven myn gezach , zelf meefter van de wet. 
'k Hernam: hoe ik, door 't bloet, hun Koning was geboren, 

En door myn erfrecht op den Rykstroon was gezet , 
Een erfrecht dat nu ruim van over duizent jaren , 

Van d'eenc in d andere eeu , in 't Eilant was erkent. 
Zo wilde ik , door Godts hulp , myn erfdeel ook bewaren , 

En aan den Nazaat 't recht toereiken ongefchent. 
'k Was reets , ter goeder trou , in handeling getreden 

Met afgevaardigden van 't eene en ander Huis : 
Wie hadt de magt om my te fcheuren van die leden , 

Te vangen , en alhier te wekken dit gedruis ? 
Gy hebt myn recht , en 't recht van 't Parlement verbroken. 

'k Wort weder afgevoert , doch min dan zy onftelt. 
Maar 't is vergeeffch van recht of billikheit gefproken , 

Daar boosheit en verraat voorzitten in 't gewelt. 
Noch moet fchynheiligheit hun wreet gemoct bedekken: 

't Moeft weder Bidcdag zyn eer zy ter doeming gaan -> 
Daar zy den laftermuil ten predikftoei opwekken : 

De boosheic zy geftraft : Godts werk moet zyn voldaan. 
Dus roepen dyveraars , beducht voor 't huis des Heren : 

Doch deze bomen zyn bekent door hunne vrucht. 
Dus kan zich fatan in een englefchyn verkeren , 

En blazen helfch venyn op d'aarde en in de lucht. 
Heb ook gedult, Mevrou , daar 't Godt belieft te dulden : 
Wy vragen geen waarom , van zyn gehengenis $ 

Noch 
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Noch zullen hem noit in zyn heerfchappy befchulden : 

't Geen hem behaagt is goet , fchoon 't ons onfmaaklyk is. 
Galbittere artfeny kan tot gezontheit dyen. 

Verdrukking , rou en ramp genezep onze ziel 
Van eigen liefde en drift. Vervolging fchenkt verblyen. 

Gehoorzaamheit aan Godt voor offerhant beviel, 
't Hangt niet aan onze keur te leven of te fterven, 

Veel min de tydt en wyz' , die lyf en geeft ontbint. 
Ook mogen wy voorwaar dien zekren trooft verwerven , 

Dat hy veel lyden zent aan dien hy meeft bemint, 
Op dat de zwakke ziel by hem haar heul zou zoeken. 

'k Zal u , nu 't laatfte deel der treurrol doen verftaan. 
Zyt toch getrooft , n^n Lief, zo wil u Godt verkloeken , 

Wanneer zyn wyze wil wort naar onz' beê voldaan, 
'k Wort nu ten vierdcmaal geleit daar zy my wachten 

Met rode tabberts , als voorteken van de doot , 
En poog op andre \f yz' myn inzicht te betrachten , 

Daar 'k wort gedreigt , geperft in d'allerlaatften noot. 
'k Zou , tot voldoening , hun Verzameling nu eercn , 

En eifch een zamenfpraak met leden van den raat, 
Niet om myn onfchult voor hun rechtbank te verweren , 

Maar 't geen verftrekken kon tot welzyn van den ftaat , 
En vrydom van 't gemeen. Men dreigt my als te voren , 

En weigert dit gefprck , velt vonnis 5 daar 'k op 't left 
Verrader , moordenaar , bloetgierige moeft horen , 

En vyant van 't gemeen en van 't gemene beft $ 
'k Hadt lyf en recht verbeurt , en zou door 't bylrecht fheven. 

k Herroep van 't vonnis op de grontwet van ons Ryk: 
Dat nimmer Koning voor de rechtbank zy gedreven : 

Alleen aan Godt verplicht tot rekenfehap en blyk. 

X 3 Wie 
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Wie durft nu tegen wet en recht den Koning prangen ? 

Doch 't was vergeeffch wat ik hen voorhiel en verzocht , 
Zy flopten hart én oor , gclyk verwoede flansen 3 

^ En 'k wort ten uitflag naar Sint Jacobs hof gebrocht , 
Doch onderwceg bcfpot van 't graau by 't yslyk fchreeuwen : 

Hy fterf' ! hy fterve! juift eenparig aan de ftem 
Die , kruift hem , kruift hem , riep , by razende Hebreeuwen, 

Zyn bloet zy op ons hooft, klonk door Jerufalem. 
DochyHcer ! wil aan dit volk myn bloet noch doot verzoeken ; 

Laat op d'onfchuldigen nok Kleven dit beftaan , 
Noch op de fchuldigen niet vallen uwe vloeken. 

Genade , ó Godt ! geen recht , voor die 't meeft heeft misdaan, 
'k Vergeef 't hen graag, zo 'k wenfeh van u te zyn vergeven. 

'k Ben in acht dagen dus vierwierf gchoort , gedoemt : 
Geen booswicht , hoe veracht en wat hy heeft misdreven , 

Wort rechtsgebruik ontzegt , tot hy zich fchuldig noemt. 
Maar 's anderdaags wort my noch 't leven aangeboden : 

Zo 'k d'oppermagt van 't volk erkennc boven my , 
En 't crfryks-recht verzaak, 'k Stierf liever hondert doden 

Dan lat- te buigen voor die fnode dwinglandy: 
Dat ik myn Kindren van hun erfrecht zou beroven. 

Geen dreigement, geen doot ontrukt my die lauwrier. 
Zy willen myn gezach , myn plicht , myn liefde uitdoven 

Van Vorft-en Vader, als een onvernuftig dier. 
'k Heb reets, te vroeg te veel, den moedtwil toegegeven y 

En hadt naau 't een vergunt, men vergde groter zaak, 
'k Gaf meer noch als 't betaamt, door liefde voortgedreven $ 

Wat hun behaaglyk was , achte ik my tot vermaak. 
Dus zoekt een Vader aan zyn kindren te behagen. 

Maar hunne moedtwil heeft my ? t ryksgezach ontrooft x 

Myn 
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Myn voorrecht", vryheit, en wat dierbaar is ontdragen, 

En Vrou en Krooft ontrukt $ nu eifchtze op 't left myn hooft 
En 't zy hen ook , uit liefde en loutere gurift , gefchonken , 

Indien 's Lants welvaart wort gekocht voor dezen prys. 
Doch 'k duldt niet dat myn eer blyf in een poel verzonken : 

Maar myn onfchuldieheit neemt Godt tot haar bewys. 
Zo 'k ook ,betuigen zal op d'uitgang van myn leven, 

C 't Zal morgen zyn ) 'k roep dan voor Hemel en voor aardt : 
Hoe 'k nimmer oorzaak heb tot twift of kryg gegeven : " 

Maar, door hun muitery, ontbloot is 't bloedig z waart, 
En tegen my , hun Vorft , den ftandaart opgedoken $ 

Dat ik , onfchuldig , op geen wrevel was oeluft $ 
Noch wet noch vryheit , door myn toedoen , zyn verbroken ^ 

En Godt , hier op , myn ziel ontfangen wil in ruft , 
'k Ben vry van deze blaam. Och ! mogt ik my dus noemen 

Van Strafforts doot - y een worm die my lang 't hart doorknaagt, 
Schoon 'k fors gedrongen wort om dezen Helt te doemen. 

Een doot dien 'k duizent werf met tranen heb beklaagt, 
'k Zal ook ter jongfter uur , aan hoog en laag vermanen : 

Aan Godt, den Vorft en 't volk te geven elk zyn recht. 
Godt krygt zyn deel, wanneer zyn Kerk en onderdanen 

In Kerktwift en gefchil, naar order zyn beflecht. 
De Konings erfgenaam moet noit zyn erfdeel miffen. 

't Volk hout zyn welftant door bewaring van de wet, 
Geen toomloosheit laat hen in deze plicht vergiffen. 

Tc Zal voorts betuigen met myn allerlaatft gebedt: 
Hoe klaar myn Godtsdienft is in 't openbaar gebleken , 

( Die noit de kerkruft noch haar voorrecht heb verftoort) 
'k Acht nodeloos voor hen hier ruimer van te fpreken : 

Gy weet, Mevrou, hoe my myn erfleer heeft bekoort, 

Ook 
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Ook poogde ik deze leer voor inbreuk te behouwen , 

Hoe ftout de Puritein vloekte op den Biffchopftoel. 
Waarom zou ik myn ziel en zaligheit betrouwen 

Aan y veraars 3 daar 'k nu den dootfteek van gevoel ? 
Aan yveraars ? door wien ( 't is nauwlyks te geloven ) 

Myn eige Kapellaan , ten trooft geweigert wort, 
En dus , naar hun befef , my poogden te beroven 

Van 's Hemels hulp , op dat ik hooploos zy geftort 
In een ongrontbren poel , naar ziel en lyf te zamen , 

Door dubble moorders van myn lichaam en gemoet. 
Wat Heiden , Joodt of Turk kon iets vervloekter ramen ? 

Maar gy , V orftin , proefde ook hoe wreet de kerkwolf woet 
Hoe vaft myn hart was aan myn lantgeloof verbonden , 

'k Gedoogde in u , myn Lief, den dienft van 't Roomfch altaar. 
Maar Kerk noch Outer heeft onze echt of min gefchonden, 

De deugt heeft ons gemoet gekluiftert aan elkaêr. 
'k Badt Godt: hy u of my, inwendig wou verlichten, 

Waar in onze yver was van 't rechte fpoor gedwaait. 
Nu zyn door myn verzoek , voor d'allerlaatfte plichten , 

Ons jongfte ÏCindren hier voor myn gezicht gehaalt. 
Elizabeth , och arm ! een bloem van vyitien jaren > 

En juift nu jarig op dtt dodelyk bezoek, 
't Is my onmooglyk u de droef heit te verklaren 

Die 't hart befprong, fchoon ik my moedig hiel en kloek $ 
'k Móeft myne tranen met der Kindren tranen mengen. 

Toen nam ik 't jongfte Kindt, myn Henrik op den fchoot, 
En onderwees hem , hoe , indien 't Godt wou gchengen 

Hem oit den Rykstroon wert geoffert na myn doot, 
Hy noit de Kroon zou voor zyn ouder Broers aanvaarden. 

En dit beloofde hy met grote oprechtigheit. 

'k 
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Tc Schonk hen den zegen , die hen Godc verleene op aarden. 

Dus wort myn zegening aan d'andren uitgebreit. 
De Prins van Wallis moet zyn Konings Kroon verheffen ; 

En Jacob zie zyn recht en deel ook niet ontgaan, 
'k Weet niet wat ongeval den Nazaat oit zal treffen * 

Wat ftormwint , wat orkaan hier na noch op zal ftaan * 
Godt fterk hun erfrecht. Of wil 's Hemels wil gedogen 
, Dat onzen Stam verdor , wy buigen voor Godts wil. 
'k Zal verder niet voor my noch voor myn' Kindren pogen , 

Of treden met Godts keur en oordeel in gefchil 5 
Zyn fchikking zy gelooft en zyn verborge raden. 

Nu wende ik my tot u , myn waarde Koningin , 
Myn Lief , myn trouwe Gade , omu ben ik beladen , 

Die , my zo dier verplicht door ongeveinsde min * 
'k Dank uwe liefde , voor den hoon , om my , verdragen , 

Gy waart myn trooft , myn luft , in blyfehap en in rou > 
Zo rek Godt lang, ten trooft der Kindren, uwe dagen. 

Vaarwel , myn Zielsvriendin , vaarwel godtvruchte Vrou , 
Wy zullen eens verzaamt in groter voorfpoet wezen , 

Daar ons een fchoner kroon , door Godt , is voorbereit : 
Daar wy geen muitery , gewelt noch d winglant vrezen. 

Vaarwel, myn Koningin, vaarwel in eeuwigheitj 
In eeuwigheit , daar wy elkandren weer begroeten. 

'k Trek nu myn hart en oog van bloet en werelt af. 
Miflchien zal Engelant , met rou , den dootflag boeten , 

En, Kakel Martelaar, doen fchryven op myn graf. 



FA. 
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F A B E L E N. 

V.OORRE DE. 

Xndien de dieren ook gefchiedenijjen fchreven 

Van 't geen , in V zot en vroedt , door men/eken wort bedreven , 

9 t Klonk wel zo vreemt en raar 

Als al de daden van de dieren y by elkaar. 

i. 

HET SCHAAP EN DE VOS. 

VLEIERY DER SCHRYVERS. 

Men zou , toen alle dieren fpraken , 

Een boek van hunne daden maken, 

Waar door elks naam by 't nagedacht* 

Met roep, zou zyn gedacht. 

Maar wie zou die Hiftori fchry ven ? 

Elk wenfcht zyn Stamgenoot tot die bedry ven : 

Op dat zyn faam wel zy bewaart. 

Door velen wort het Schaap hier toe verklaart : 

Want zyne oprechtheit was voor allen. 

Dit kon aan 't Hof niet wel bevallen : 

De fiere Leeu vreeft zyn' hovaardigheit $ 

En wrede Tyger , dat zyn bloetdorft zy verbreifc 

Zelf 't Verken fchroomt zyn vuiligheén te horen. 

Gelyk ook d'Ezel zich zyn traagheit ftelt te voren. 

t'Een- 
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^Eenvoudig was dan 't Schaap : 

Het noemde elk by zyn naam : den Aap , een Aap. 

Hier was een ander brein van node. 

De Vos riep : zo gy wilt, 'k bedien u naar de mode: 

Want hier wat af, en daar wat by 3 

Is nu 't gebruik in Proos en Poëzy. 



2. 
DE ZIEKE LEEU. 

HOOFSCHE RAATSL1EDEN. 

Den Leeu was krank. Men doet den Raat verzamen 

Om hulp en middel voor den Koning te beramen. 

Elk fchieide en troofte hem zo veel hy mogt. 

Maar na de Beer zich ryplyk hadt bedocht , 

Sprak hy : de zieken moeft in Ezels bloet zich baden. 

Maar deze Langoor zei : hy zou veel beter raden : 

De her-flens van den Beer zyn goet voor 's Vorften quaal. 

De Wolf riep in zyn taal : 

Veel beter 't ingewaat van Geiten * Lam en Schapen. 

Die zeiden : dat hy in een Wolvevacht moeft flapen. 

De Vos ricdt Kiekevleefch ; en Haanneef: 't Voflen hart. 

Dus ging 't in 't rondt , maar 't oordeel bleef verwart. 

Och ! zei de Leeu : uw aller raat is fchrander : 

Elk wil my helpen : naar ten kafte van een ander. ' 

Was ik nu fterk . 'k b epr oefde ras 

Wiens raat de befte was. 

Y a DE 
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3- 
DE BEKEERDE WOLF 

SCHYNHEILIGHEir. 

Een oude Wolf, zo 't fcheen , in zyn gemoet 

Geraakt y hief aan te preken van de boet , 

En ftraft , met wonderbare woorden , 

De gruweldaén van roof en moorden $ 

Ja dat de blixem ftrafFen zou , 

Dien zich niet betren wou. 

Des Kalf en Koe hem hooglyk prezen : 

Dat nu de wei was zonder vrezen. 

Maar nau was zyn Sermoen gedaan , 

Hy volgde 't Lam van achter aan $ 

En zei den Vos , die 't haaft kon merken : 

Doet naar myn woort : niet naar myn werken. 



DE JONGE VORSCH. 

MEESTER BOVEN MEESTER. 

Een jonge Vorfch fprone uit zyn plas 3 

En zag hoe traag de Slek kroop tuffchen 't gras. 

Des fchempt hy : o verachte en lome dieren ! 

Gelukkig my : die hupplen kan en zwieren 

Als Koning in dit groen. Mits fproog een Hert, 

Dat door den loop der Honden was benart, 
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Hem over 't hooft en over floot en dyken. 
Toe» ging hy treurig ftryken , » 

En zei : wat neeft myn hupplen te bedien ? 
Daar zulke Springers zyn > wort ik niet aangezien. 

5- % 
DE KREKEL EN MIER. 

ONRECHTVAARDIG GEWIN. 

De magre Krekel zag den Winter voor de hant , 

Geen voorraat in het Velt tot onderftant 3 

Des neemt zy voor in andre hoeken 

Den nootdruft op te zoeken. 

Flux gaat zy naar de Mier , als haar vriendin. 

Die noot haar fchamper in , 

En toont in 't rondt de ruime holen > 

Daar zy haar wintergraan en voedfel hadt vcrfcholcn. 

En heeft toen met een trots gemoet gezeit : 

Dit weet ik dank aan myn zorgvuldigheid 

Doch d'andre y zonder veinzen , 

Sprak : wie zou durven peinzen : 

Dat iemant die niet ploegt of zaait , 

Als gy , dus ryklyk neeft gemaait. 

6. 
DE PAAU EN JUNO. 

VERDEELDE GAVEN. 

De Paau badt Juno menigmaal : 

Om zo eea heldre ftem gelylc de .Nachtegaal. 

Y.3 Dit 
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Dit fcheen haar noch t'onthreken : 

Dan mogt zy hooft en (taart , met groter roem , opftekes. 

Maar de Godin fprak : zy t vernoegt 

In 't fchoon üeraat u toegevoegt. 

Daar al 't gevogelte u moet wyken , 

En gy^als Koningin, kunt met uw vedren pryken. 

Der Goden magt is ook bepaalt , 't zy méér of min. 

*t Welzingen is een gaaf en gunft der Zanggodin. 

Laat u geen nydt verftoren : 

Gy zyt de luft van 't oog; de Nachtegaai, der ooïfcn. 

7- 
DE WOLF OP 'T SLAGTVELT. 

DOORTRAPTE WREETHEIT. 

De Wolf quam , na den ftfydt > en vondt 'er veel verflagen. 

Hy valt terftorit aan 't kaagen. 

Mits hoort hy : 'k leef. Iklefef. Heer Wolf: 'k bidt, laat inyvry. 

Maar d'andcr fprak: die is geen fcherfery. 

Al hadt gy alle Goden: 

Ik vindt u by de doden. 

8. 
HET APEKINDT EN DE MOER. 

GEBRUIK DER ZEDEN. 

Een Apedochter was in een der naafte Steden 

Gezonden , om de mode en Hooffche zeden 

Te leren, 't Kindt nam aan , 

En leert der Juffers t*yzë in 't zitten , eeten , gaan. - - : 

Zy 
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Zy zingt en danft, en fpreekt mat y*nk ca oogfcn, 

Tot zy , voUficrt 3 . nu is naar Jiujs getogeü. 

Zy quam wel uirgedofcht : gefiert met blonte lok 

Een Haags Parnukje, by een Fr^nfche Hoepelrok, 

En Engelfche Capot. Flux quamen d'andere Apen 

Rontom haar lyf , als om een raonfter gapen , 

En lachten met den zwier. 

Dit duurde een dag of vier 

Dat zy van elk befpot wort en misprezen , 

En van 't geboefte met den vinger nagewezen. 

Toen fprak de Moederaap : wee , weg met al 't fatzoen : 

Kindt, leef in 't Apenlant als cttandere Apen doen. 



PALLAS EN HAAR DIENSTMAAGD 

OVERTUIGDE ONTROU. 

De goede Pallas hadt by hare Kamermaagden 

Een die haar zeer behaagden , 

Door geeftigheit en vlyt. 

Maar hier quam dit verwy t : 

Dat zy van. 't weefwerk y haar bevolen , 

Veel draden hadt geftolen, 

Minerva fpreekt haar aan. 

Zy , by de Goden 5 neen : ik heb zulx niet gedaan. 

(Maar wie zou voor de Godtheit iets verbergen ? ) 

Dit was Minerva tergen , 

Die fprak : 'k wil dat uw mont 

Zal zelf getuige zyn van uw bedrog. Terftont 

Kromp 
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Kromp zy van kop tot tcenen. 

Haar handen , 't werktuig van de dievery , verdwenen. 
Zy wert een wurm , en braakte voorts den draat , 
Gelyk zy , jaar op jaar, noch elk ten voorbeelt ftaat. 

IC. 

DE VLEDER.MUIS. 

9 

TWISTMAKERY VER.VLOEKT. 

't Was vrede en vrientfehap met de Vogels en de Muizen : 

Maar een quaataardige beroerde beider huizen 

Door achterklap , om fhoot gewin. 

Nu floop zy heimlyk hier, dan ginder in, 

En bragt vaft aan wat ieder deet of zeide. 

't Welk zy op 't hatelykft, met leugentaal, verbreide. 

In 't kort , daar quam een haat , 

Schoon elk , voor zich , onfchuldig was aan 't quaat. 

Doch d'oudtfte van weêrzy , die zelf geen oorzaak vonden , 

Waar door de liefde was gefchonden , 

Verzochten aan de Zon , die 't al beziet , 

Dat zy ondek de bron van dit verdriet. 

Met een vervloeking voor die hunne ruft dorft (toren. 

Flux zag men 't fnoo gedrocht van achter en van voren , 

Dat Muis en Vogel is, 

Of geen van beide , maar draagt elks gelykenis. 

Nu kon men veilig fchouwen 

Die fnode tweedragt hadt gebrouwen. 

Zy vliedt nu 't licht , en zweeft op vlerken van de nacht , 

Gehaat , gefchuwt van wed?rzyds gedacht. 

DE 
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11. 
DE MUG EN SPIN. - 

VOORZICHTIGHEIT. 

• De Mug wert door de Spin te gaft verzocht : 
Maar die kreeg achterdocht > 

En vroeg : waarom hebt gy uw net zo breet gefpannen ? 
Zy antwoort : 'k Heb de lnóde vlieg verbannen. 
Zy heeft myn werk gcfcheurt , 
En , lyf en goet verbeurt. 
Maar gy kunt zachter treden 
Met uw tedere leden 5 
Kom hier langs deze baan. 
Doch deze : hou > 'k moet my noch wat beraén. 
Dit voetfpoor doet my fchromen : 
'k Zie zeer wel , hoe k daar in : maar niet , daar uit zou komen. 

12. 

DE LEEURIK, 

PRYS DER GODTVRUCHTIGHEIT. 

't Gevogelt' hielt falet. 

Doch daar rees twift wie hoog of laag zou zyn gezet. 
Deez' roemt haar afkomft, die haar ichoonheit : d'ander jaren , 
Of ftem , of pluim , of zich in wichlery ervaren. 
Elk wou den rang. En 't fcheen dat deze twift 5 
Na kyvcn en verwyt , door bloet zou zyn geflift. 
Maar Majas zoon daalt neder > 
«v Als fchcidtsroan van 't gefchil. Hy zwaaide heen en weder 

Z Zyn 
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Zyn flangeftaf , tot alles raakte un ruft. 
Toen fprak hy : onderwyl gy alle naar uw luft 
Op d'aarde bezig zyt mót fluiten 4 én^met fprmgen , 
Weet d > edle Leeurik zich veel hoger in te dringen. 
Daar zy ten hemel ftreeft met haaren zang en wyz\ 
Jupyn geeft haar den prys: 
Die d'uwcn niet kan horen , 
Die in den gront blyft fmorcn. 

DE GEIT EN JONGE WOLVEN. 

ONDANKBARE WREETHEIT. 

De Wolf was weduwnaar , en kon de Geit belezen $ 
Dat zy de zuigmem vóór zyn kindertjes zou Vezen y 
Hy zou, dat zwoer hy haar, dan nimmer hihder doen. 
Zy komt en zuigt het neft , en heeft geen quaat vermoén. 
Maar toen de jongen nu vaft groot en hongrig waren , 
Befloten zy hun voefter niet te fparen. 
Zy riep 3 wee my. Hoe is 't gebrpet qntaart ! 
Doch deze : gy hebt ons gezoogt y maar niet gebaart. 
Wou Vader u den vrede lchenken , 
Hy kan ons recht niet krenken. 

14. 
DE VORSSCHEN EN SLANG. 

WEEKLAG OVER BEDROG. 

't Gedacht der Vorflchen, zo vermaart in floot en biezen, 
Was eertydts wel verzien van tanden en Fan kiezen, • 

En 
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En voerden met de Waterflang 

Een wieden kryg, veel jaren lang, 

Doch deze liftige, om den vyant te verkloeken ^ 

Deê peis van hun verzoeken x y 

En node haar by een op 't vrolyk vredefeeft. 

Elk at en dronk met zorgelozen geeft. 

De boze Slang, die veinft om zien te wreken, 

Toont haar vervloekte ft reken, 

En heeft het zoet banket 

Met vuil vergift befmet* 

Waar door de Vorffchcn zich in korte (tonden 

Befchimpt en tandeloos bevonden. 

Toen woede 't helfche dier in 't rondt , 

En beet en doode al die zy vondt. ' 

d'Onnofle Kikkers moeten razen : 

Hun byten was maar blazen. 

Nu fchreeuwen zy op hunne fpraak 

Onduldig om 't bedrog, gedurig noch: wraak: wraak. 



MINERVA EN DE UIL. 

GEPREZE VLYT. 

Minerva hadt de vogels eens ontboden : 

Zy hadt haar dienft van noden. 

Vliegt , zegtze , flux naar 't Aziaanfche ftrant, 

Daar legt een paerel onder 't zant $ 

'k Zal dienze brengt my guüftig tonen , 

Ea dubbeld wel belonen* 

Z 2 Mfes 
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Mits vloog de vlucht. Maar aanftonts viel, de nacht. 

Des hebben zy den dageraat verwagt , . 

En neftelden in bomen , hutten , holen. 

Doch d'Uii alleen, vreeft niet by nacht te dolen. 

Hy , die in 't duifter zag , 

Spoeit voort , en vindt de paerel voor den dag , 

En keert , daar hem juift halverwegcn 

De fchaar ontmoet die hem benydt dien zegen : 

Zy pikken op hem toe, ja zweren hem den doot; 

Maar hy ontgliptze, en brengt den fchat inFallas fchoot. 

Die zegt : verfchuil u by myn boeken , 

Wyl daar by duiftre nacht veel is te zoeken. 

En zintSj tot aller voglen fpyt, 

Is d'Uil aan die Godin gewydt. 

16. 
DE KATTENEN MUIS. 

ZORGLOOS HUISHOUDEN. 

\ Wiert nachten 't regende j de Kat klom op den muur 

En lolde en krolde met den Kater haar gebuur. 

Zy fcheiden niet door blixem noch door donder. 

Toen riep de Muis van onder : 

Ba zo, gelievekens, vermaakt u wat. 

'k Wou dat gy in die vreugt nóch zeven maanden zat : 

Terwyl gy gaat uit vryen , 

Zal ik my met het fpek y en kaas , en broot verblyen. 



DE 
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DE AAP KONI N.G. 

BETER BLY ALS DROEF. 

Dc dieren zouden weer tot de verkiezing treden 5 

Want Koning Leeu was overleden. 

Men floeg het oog wel op den groten, Elefant , 

Doch elk verfchrikte voor zyn dikke pens en tant. 

De Tyger was te wreef, dc Woutbcer plomp van zeden. 

En d'Os te traag. Kortom , 't verdeelde met de leden. 

Maar d' Aap zei : Heren > 'k zal een brave Koning zyn. 

Wel , fprak de Vos , dat heeft noch goede fchyn : 

't Is beter eenen Vorft te vleien 

Die ons aan 't lacchen helpt, dan een' die ons doet fchreien. 

18. 
DE JONGE SIMMEN- 

BEDROGE DiEVERY. 

De jonge Simmen > door den naam en glans verdooft , 

Van eene blaas met quik gerooft. 

Vermeenden ryk te zyn , men wóu vaft ringen maken , 

Met hondert iehone zaken. 

Maar hoe men 't plakte of zocht te kneén > 

En drukte en wrong ; 't droop door de vingers heen. 

Wat raat ? mifTchien dat vlam en hette * 

't Verdeelde zilver zamen zette. 

Z 3 Ge. 
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Gezwint de pot te vuur, men paft wel op de kook. 
Doch al hun hoop en vreugt verdween in dunne rook. > 
Toen fprak de Moederfim : de fprcuk der oude tyen : 
Geftolen goet kan niet bedyen. 

DE ONGELUKKIGE EZEL. 

ZONDER GENADE. 

Een Ezel oudt en afgeflooft. 

Van 's meefters zorg en gunft berooft, 

Quam aan een paardeftal met droeve gangen. 

Op hoop : of hy wat voer en ruftplaats zou ontfangen. 

Maar een dèr Hehgften fprak zeer fier : 

Vertrek , gy arm hovaardig dier : 

Gy hebt my niet gegroet op 's Heren wegen , 

Zo mindren aan hun meerder plegen. 

Och! zei 't rampzalig beeft, onfchuldig my: 

'k Ben blint, en zag u niet van verre of van naby. 

Dat helpt u niet: was 't antwoort daar beneven, 

Uw ongeluk is fchult. En ftraks wert hy verdreven. 

20. 

HET VERWEZE LAM. 

VERDRUKTE ÖNNQZELHEIT. 

't Onnozel Lam , zeer kng belaagt , 

Wert voor den Wolf, als rechter , aangeklaagt 

Dat hy by nacht? , als dul en uitgelaten , 

Voel moedtwil pleegde , en roofde op 's Héren ftraten. 



De 
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DcRcc^ttt»i:,brc^.Uw-^tüigeayoQrt / 

De Kraai, die klager was, nam 't woort: . - 

Hoe ! zou dit dier zulx noch ontkennen ? 

'k Zag het in 't donker op vier poten rennen > 

Ik ken het aan zyn bonte rok , 

Hy zy dan wit of zwart van vlok. 

Toen hier de Heidens 't lant verft oor den, 

Stont hy hen by , in brant en moorden. 

De Recnter vroeg : waart gy zo reé 

In dat bedryf ? zeg booswicht, 't Lam riep : raèè. 

Het kon niet anders fpreken. 

Toen wert het vonnis haaft geftreken 

Ter doot. Al maakte 't wat geraas, 

De Wolf en Krajen deelden 't aas. 

21. 

DE WOLF VOS EN AAP. 

VERANDERING VAN GELOOF. 

De Wolf, de Vos en Aap , verfpraken met clkandren 

Den Godtsdienft te verandren : 

Men was te zeer benart. 

Wat nieus verheugde 't hart : 

'k Wou , zei de Wolf, Godt Mars het hooftgebiedt doen voeren , 

Dan gaan wy vry ten roof op burgers en op boeren. 

Ik zet Merkuur liefft, zei de Vos, op 't hoog altaar, 

Dan is voor liegen noch bedriegen geen gevaar. 

't Is beft, fprak d'Aap, dat wy de Maan gaan eeren, 

Zo mogen wy de text ook dagelyks verkeren : 

Nu 



184 VERSCHEIDE 

Nu heel, dan half, nu klaar, dan duifter, zo 't beft voegt, 
Op dat elk zy vernoegt. 



22. 



DE SLANGEN JUPYN. 

NYDT VERGIFT ZICH ZELVE. 

De Slang was nydig op den Vogel , 

Die in de lucht zweeft op zyn vlogel $ 

Daar zy, met buik en mont, 

Moeft kruipen langs den gront. 

Zy bidt Jupyn om foelie vlerken, 

Die zegt: kunt gy niet merken 

Dat u de Wiek zou brengen in verdriet, 

Zo d'Arent u, in ruime lucht, befpiet. 

Doch zy, verkropt van fpyt en toren, 

Neemt voor den Vogel en zyn brocineft te verftoren : 

Op hoop, dat dit hoogvliegende gedacht 

Ten onder .zy gebragt. . 

Zy zoekt, in ruigte en bladen, 

De moer en jongen te befchaden. 

Maar eens omfnufflende in de wei, 

Verflokt zich aap een Bafiliskus ei. 

't Venyn doorboort haar darmen. 

Jupyn fcherft met haar karmen: 

Barft niet 5 want dit venyn 

Zal u tot voet zei zyn. 

Dus fchiet en fpuwt zy alle dagen 

^frïoch h** 1 vcr g*ftj maar zy wort noit ontflagen. 

DE 
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DE VORSCH EN MUIS, 

GESTRAFTE GIERIGHEIT. 

De Vorfch, die tot dé keel toe planfte in nat, 

Riep tot de Muis , die om een drupje badt : 

Gaf ik aan duizent die dus fmeken , 

My zou op 't left zelf vocht ontbreken. 

Elx zorgt voor zich. *k Bewaar, 'k Befpaar dus 't myn\ 

De Muis hernam : naar allen fchyn, 

Zal haaft de regen vloeien , 

En deze poel doen groeien ? 

Miflchien gebeurt zulx niet in hondert jaar, 

Zei d'ander , en dan liep myn buik gevaar. 

Mits greep een Reiger uit de biezen 

Den Vrek, die toen geen druppel wou verliezen. 

En Hokten hem ftrak op. Toen bleef, gelyk voorheen, 

Godts nat, aan alle dorftigen gemeen. 

24. 

HET SCHOTZWYN. 

GULZIGE ONVERZAAT. 

Het Schotzwyn, dik en vol gemeft, 

Zei nu , noch eens den darm eevult , voor 't left : 

Ik kan myn adem fchier niet langer halen. 

Wilt gy uw gulzighcit , fprak *t Schaap , zo dier betalen ? 

Laat van dit Hokken af, 

Of gy daalt wis in 't graf. 

Aa 'kWil, 
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'k Wil , riep de Vraat, thans van geen honger fterven. 

Ook mogt de koft bederven. 

En 't fpeet my , zo 'èr na myn doot 

Noch een brok overfchoot. 

DE KAT EN HAAR JONG. 

HAASTIGE GRAMSCHAP. 

De Kat leerde aan haar Jong : wil u zo licht niet ftorea , 

Elk moet van kindtsbeen aan veel lyden , zien , en hora*. 

De werelt is vol kruis. 

Mits riep de kleine : een muis , een muis. 

Die d'oude Poes , hoe foei zy wipte , 

Flux in een hol ontslipte. 

Toen raasde en vloekte d'oude Kat , 

En heeft haar Jong in 't hair gevat, 

Gebeten en gekrapt. En zwoer: hadt gy gezwegen: 

'k Hadt wis de muis gekregen. 

Doch 't Kattekindt riep vol van pyn : 

Dus leer ik wei geduldig zyn. 

Och ! zei de Moer, 't was my vergeten 

Door haaftigheit : ik zorgde toen voor 't eeten. 

26. 

m 

I>E SLEK EN KREKEL. 

STRAF DER TRAAGHEIT. 

De Slek en Krekel zyn in maatfehappy getreden > 
Om 's morgens vroeg den tydt wel te hefteden 



Tot 
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Tot voorraat van den dag , % 

Om bet verzien te zyn dan *t plag. 

Men zou van bloem en bliren 

Den koelen dan vergaren , 

Dan was de düch niet fchraal 

Op 't middag noch op 't avontmaal. 

De morgenzon fcheen op den akker, 

Doch geen van beiden was noch wakker. 

De dau vervloog, 't Was nu te laat. 

Maar 's andrendaags op met den dageraat , 

Men gaart de koft tot nader luften , 

Doch was nu moede en moeft wat tuften : 

Terwyl elk in de lomring zat , 

Verteerde een' vlieg 't vergaarde nat. 

Men zou de denkmaal dan beter zorgen. 

Maar eene grote ftorm verhief zich voor den morgen * 

De Slck kroop in haar fchelp, de Krekel onder 't gras > 

Dus rees 'er wéér gebrek gcly k 't voorhenen was ; 

En niets te doen als vaften 

Voor deze grage gaften. 

Toen riep de Mier, tot haar verwyt, 

Slaapt, ruft, en zorgt, op elk bequamen tydt. 

DE AEXTER. 

▼ EEL SNAPPEN NIET VEILIG. 

Een vrolyke Acxter, die te fqappen was gewoon* 
Wicrt d'ingang van het Hof verboón* 

Aa 2 Zy 
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Zy fcheen verhaaft , en vroeg dp reden. 

Men zei : gy fpreekt te veel van elx verborgcnthcdcM. 

Toen riepze , 't was beft zo bedocht 3 

Dat elk niet deé of fprak , als 't geen men weten mogt. 

Toen hoorde zy : ja by de boeren. 

'k Vertrek dan liefll , zy wéér , daar elk den mont mag roeren. 

28. 

DE FENIX, 

NODELOZE BEDEN. 

De Fenix zou zyn Jaarfeeft vieren * 

Daar quam 't gcvogelt zwieren 

Tot vrolykheit van 't Hof. ' 

Elk zone des Konings lof, 

En wenichte hem veel lange en blyde jaren. 

Doch d'Uil wou zich dus niet verklaren 5 

En dacht > die vaft zes eeuwen leeft , 

Door geen ontydig voorval fneeft -, 

Doch wy , die in 't onzeker lopen , 

Vertrooften ons met wenfeh en hopen. 

Maar die zyn tydt is vaftgezet : 

Wat helpt daar 't wenfehen of gebedt ? 

DE SCHAPEN EN DE BOK. 

NIEMANT ZYN EIGE RECHTER. 

De Schapen leefden vroom naar d'oude zeden % 
Ruim duizent jaar betreden , 

En 
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En tierden vreedzaam in de wei. 

Tot dat een Bok riep door de hei :• 

Uw Herders hebben u doen dolen , 

Den waren weg verholen. 

Geloof my, op myn woort, 

Eer u de Wolf vermoort. 

De Kudde fprak : dit is ons noit gebleken. 

Gy moogt , wilt gy - y d'Aartsherder fpreken. 

Die maant hem aan tot goet berou > 

Met laft : dat hy voorts zwygen zou. 

Toen was 't, d'Aartsherder is aan 't Tuffen, 

Ik laat my niet verbluffen. 

Gy Schapen , ftemt in zyn befluit : 

Of 'k zent den Lantraat op uw huk. 

*t Gefchiede: wie kon weêrftant bieden, 

Veel oude Herders moeften vlieden. 

Dus fpeelt hy nu den baas in 't velt, 

Ën zoekt de fchapen met gewelt 

Te dwingen , in zyn ftal te komen. 

Die voor zyn ftem met reden fchromen , 

Daar hem zyn wederfpannigheit 

En lift , geloof, en achting heeft ontzeit. 

30. 
DE KLOKHEN EN HET KIEKENTJE. 

TE LAAT BEROUWT. 

De goede Klokhen zag de Havik in de lucht 
Zy 'ichrikte, en fchreide met gerucht : 

Aa 3 Ra# 
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Ras ras myn Kieken tjes, 'k 2al u een vryplaats ftrekken. 

En mee myn vleuglen dekken. 

Zy quamen fpoedig en gehoorzaam op haar ftem, 

Doen een , die zulx niet acht, raakt in de klem, 

En riep : och ! 'k ben verlooren. 

Myn lieve broertjes wil voortaan naar moeder horen , 

Die zeiden : wy bedanken uwen raat : 

Maar 't is óns leet dat gy hem hebt verfmaat. 
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AAM DE HEBREN 



E R A R D U S, 
THEODORUS, 

E N 

ALBERTUS ROGGE. 

V^J Friffe Jeugt\ welke , /* uw' fchoonften lentetydt % 
Het fait der ware T>eugt kloekmoedig op gaatftreven f 
Naar 's Ouders voorbeelt > V zo diep in 't hart gefcbreven y 

Ei) ruft een kleine poos in d' onvermoeide vlyt. 

Bejpeur hier > hoe 't verft ant in diepe barning glydt : 
^Daar 't, tuffchen Scylla en Charybdis ingedreven > 
*De zoete Zïelruft zoekt in dit onftuimig leven y 

En> in onzekre keur bedwelmt , zich zelf beftrydt x 

Hoeydel en onnut is 9 s menfchen doen enpoogen ! 
Wyl d'uitkomft van het lot ontglipt ons brein en oogen. 

"De braaffte ftuurman trilt voer een verborge orkaan. 
Wat raat? Een buigzaam hart den Hemel op te dragen: 
Vemoegt hm zonne/ebyn > getrooft alle onweérvlagen. 

Ja % pal teftaam, al zou de werelt zelfvergaan. 

MDGCV. 

HER. 
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HERDERSZANG, 

OVER DEN 

t 

VRYEN ek HUWLYKEN 

STAAT. 

SlLVANDERjKoRIDON. 
SlLVANDER. 

V^/ Boflchcn ! vrye lucht ! fpclonken ! zachte beken ! 
Een Godtheit vol van goet , bcgunftigt uwe (treken * 
Vervult dit heilige oordt , en gunt aan *t nedrie hart 
Vernoegt met boomiïeraat > dat vorften hofpracht tart, 
Den voorfmaak van 't geluk der Elizefche dalen. 
Hier kan myn dichtersgeeft nu ruimen adem halen 
In Findus heiligdom. Het bofch bemint Apol : 
Die godt bewoonde 't wout $ het dal en fteenrotshol 
Behielden 't nageklank van zyn geftreelde fharen. 
Hier luft my , zorgeloos , in eenzaamheit te waren $ 
Te zingen voor godt Pan den vader van 't heelal. 
Zo leertmen voor zich zelf. Maar hoor : wat bly gefchal ? 
Een vrolyk herdersliedt. 'k Zie Koridon verfchynen. 
Wat wonder ! 't knaapje , dat geftadig pleeg te quynen , 
Vertoont zich welgezint en vrolyk van gemoet. 
Voorhenen uitgeteert , nu *t aangezicht vol gloet ; 

Vol 
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Vol leven 't gantfche lyf. Mocht ik naar d'oirzaak (aden ? 

'k Geloof hy zegepraalt van Lauras ongenade ; 

Die trotfe , jaren lang , als een godin gedient. 

'k Zal 't horen. Doekt men dus een' ouden trouwen vrient ? 

Vergeetmen zo den Rei der knapen , beemt en bronnen ? 

Ja: ja: verlaat het al, nu Laura is gewonnen. 

Al vreugts en heils genoeg. Welaan : de Bruiloftsgodt 

Vergunne uw Bruilofsbedde een zalig huwlykslof. 

Nochzwygtge? zwyg en veins 3 men zingt het door de velden. 

K o r r D ON. 

Of Febus melde 't u. Ik kom u rennent melden 
Myn overgroot geluk. Ja: Laura is myn bruit. 
Myn hoop is nu vervult , 't verlangen eenmaal uit. 
'k Voel eenen nieuwen geeft. Vaarwel bedroefde tydcn, 
En treurige eenzaasnheit > verandert is myn lyden 
In luk , in vreugdefeeft. o Goden wat vermaak ! 
Te huwen met die deugt ! voor my die rozekaak ! 
Geftadig aan haar zyde in vrolykheit te leven ! 
De Hemel wil u ook een lieve weerga geven ? 
In wiens gezelfchap gy uw hoogfte weuuft vindt. 
Geen groter vreugt dan als 't beminde wedermint. 

Silvander. 
Dank zy dien herderswenfch. Ik kan die vreugt wel derven : 
Vernoeging en vermaak in eenzaamheit verwerven. 
Verfcheiden is elks fmaak . verfcheiden ieders zin. 

K O R I D O N. 

De grote Goden zelf verlangen naar de Min. 

Geen menfch zo wrevlig,, of die zucht kan hem bekoren. 

Het tamme en wilt gedierte is 't zelve ook aangeboren , 

Bb Zy 
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Zy blaken door dit vuur. Zie boven in de lucht 
Hoc 't kleenfte vogelken , door Min gephkkelt , zucht 
En volgt zyn lieve Gaei. Ai hoor het diertje fmeken : * 
Myn lief: myn trekkebek , zou 't zeggen * kon 't maar fpreken. 
Natuur heeft deze vlam in ieders hart geplant > 
Verborg hier in het zaat van 's werelts ziel en ftant. • 
Die Liefde en Min verfmaat , verzaakt de hemelorden. 

Silvandhr. 
De Hemel elks gemoet tot iet byzonders porde. 
De dolfyn mint de zee j een jonge geit het kruit ; 
Ik ongebonden ftaat , en Koridon zyn Bruit* 

K o r i d o N. 
Wat redelyker drift , als Liefde tot de menfehen ? 
Hoe kanmen teerder Liefde als vrouwelicfde wenfehen ? 
O aangenaam Geflacht van hemelfche aart en geeft ! 
Wiens hart geen Minne voelt is ftuurder als een beeft. 

Silvander. 
Ik acht de Liefde hoog. 'k Verzaakte noit het minnen , 
En kef niet zonder Min: 'k bemin de Zanggodinnen, 
Die zuivre maagden zyn. 'k Bemin de konft en deugt. 
Wiens Liefde noit vergaat , en Godt en menfeh verheugt. 

Koridon. 
Ja : ftreel dien malflen mont $ omhels haar in uw armen -, 
Verheug u dus by daag, gaa's nachts u zo verwarmen* 
Bemin de droomen ook, en ydle fchim en waan. 

Silvander. 
Brengt zulks geen voordeel in 5 de kennis kan niet fchain. 
Zoek ik de f ozen niet , de doorn zal my niet drukken. 

Koridon. 
Die genen wyngaart plant zal nimmer druiven plukken. 

Wat 
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Wat onheil baart de deugt, der deugdelyke vrou? 

Si L VANDER. 

Gelukkig ! dieze vindt te famen hcufch en trou. 
En wat verzekering dat zy 't altoos zal blyven ? 

K o x 1 d o N. 
Door reden en verftant de deugden vaft beklyven. 
De kennis leert een vrpu de kennis van haar plicht. 
Een wyze vrou haar huis kloekmoedig dut en fticht. 

SlLVANDER. 

Een fchrandre yrou wort recht geleken by de vloeden : 

Hoe dieper in haar gront > hoe felder datze woeden. 

Zy dingt naar 't hoogfte woort en heerfching als voogdes. 

K o r 1 DON. 

Kies eene onnoofle maagt , gewoon aan wet en les. 
Hare oogen zyn op u , zy wacht op uw geboden. 

SlLVANDER. 

Wat is daar toezicht en geduldigheit van noden. 
Hoe zal d'eenvoudige bewaren 't befte pant ? 
Bezwaarlyk hoedt zy zich voor (potters : , fchade of fchant. 

K o r 1 d o N. 
Het jonge veulep zal gefchikt ten breidel wennen , 
En draven aan de hant, of op de fporen rennen. 
Een jonge vrouw is wafch, men buigt haar naar zyn wil. 

SlLVANDER. 

Hoe vaak aan 't hollen door een toomelooze gril. 

De jeugt y al t'onbedagt , zal fteeds vol dwaasheit wezen. 

Koxidon. % 
Neem een bejaarde , dan zult gy geen lafter vrezen. 
Zy oeffent matigheit aan tafel en in 't bedt } 
Vermaant en yvert kloek , met ernft , naar plicht en wet. 

Bba Sil- 
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SlLVANDER. 

Echc oude? Een ieders fpot, een zak vol dorre benen >. 
Een levendige doot > geftadig kniezen , ftcenen. 
Neen : Cybele , met recht vloödt Atys van uw zy. 

K O R I D O N. 

Een* ryke uw hart ontlaft van zore; en flaverny. 

De Geldtgodt wort geviert van allen , kleine en groten. 

SlLVANDER. 

Rampzalige die fchat met vrouwen heeft genoten ! 
Verwy ten is zyn deel > verfinading 't daaglyks lot y 
Wee aem die, fpytig, wort door zyn Xantip befpor. 

K o r i d o N. 
Een' fchamele ootmoedt toont in zinnen en in zeden. 

SlLVANDER. 

Die zich vermengt met drek , wort bits van elk vertreden. 
Zelf Venus klappertant , en zucht in groot verdriet l 
Als Ceres haar verlaat en Bacchus fpoedig vliedt. x 

K O R I D O N. 

Die , t'eenzaam > alle luft tot trouwen hadt verloren , 
Kon fchoonheic menigmaal tot minneluft bekqren. 
De fchoonheit lokte zelf Jupyn uit 's hemels troon. 

SlLVANDER. 

Een bloem en 't vrouweblos > hoe aangenaam , hoe fchoon > 
Verwelken in een uur. Wat zal hy onluft (maken , 
Die overkeurig ooft voor fhoepers moet bewaken ! 

* K O R I D O N. 

Is zy zo goeiyk niet > gy vindt uw hart geruft. 

SlLVANDER. 

Het trouwen zy door minn' x flyk baart geen drinkensluft. 

Daar 
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Daar liefde en minne ontbreekt , is 't huwlyk vol gebreken. 

K o r 1 d o N. 
Paar u uit menfcheplicht om kindren aan te queken. 
Zo fterftmen nimmermeer -, dus leeftmen in zyn zaat. 

Silvander. 
Verlangt gy dan naar krooft ? geen keur van goet of quaat. 
Saturnus hadt zyn ryk den hemel niet verloren , 
Was hem zyn Jupiter, d'ondankbre, noit geboren. 
Hoe velen zien hun ftam van gruwelen beklat, 
De dochters in 't bordeel , de zonen op een radt. 

K o r i d o N. 
Zy kan onvruchtbaar zyn , bevryt van kinderplagen. 

Silvander. 
O Mannen fchaamte, die noit vrucht hun 's arbcits zagen; 

K o R I D O N. 

Verwekt een nazaat voor het geen' daar gy om flaaft , 
Of al uw zweet verdwynt, wanneer men u begraaft. 

Silvander. 
De vruchten van den geeft bevrydcn beft voor fterven. 
Befchreit my n zoon my niet y 'k laat geen behoeftige er ven, 

K o r. 1 d o N. 
Zo ftuit het menfchdom , en wort 's werelsloop. verzet : 
Vergeefs gaf d'Oppermacht dan 't paren tot een wet. 

Silvander. 
Daar zyn &ccts willigen: De ftroomvloedt zakt beneden. 
Het Vrye- en Huwlykspadt zy zonder dwang betreden. 
Minerve en ook Diaan zyn maagden en alleen. 

K o r 1 d o N. 
Zyt gy een vrouwezoon in eenzaamheit te vreén > 

Bb 3 De 
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De tnénfch minn' zyns gclyk. Wy zyn geen rots npg bomen. 

SlLVANDER. 

Huiszorgcn > onruft en veel rampen doen my fchromen. 

Een boom tiert allerbeft in 't wilt en onbefnoeit , 

En 't beekje loopt het zachtft daar 't onbclemmert vloeit 

K o r i d o N. 

Zyt.gy nu zonder zorg? kunt gy den blikfem keren? 

Silvander. 
Ik tors met luft myn pak , maar wil het niet vermeren. 

K o R I DON. 

O grote heldcnmoedt ! bedeelt voor werk en ftrydt $ 
Dus vaddig , lui en leeg verfly ten Jeugt en Tydt. 

SlLVANDER. 

Zal ik, om andren door myn' krachten te behagen , 
My aan een molenfteen , tot barftens , moede dragen ? 

4 K O R I D O N. 

Wat heeft uw vaders hart voor u al onderftaan ! 
Weeft dankbaar aan Natuur : doet als u is gedaan. 

SlLVANDER. 

Ik zal : met raat en daat. En dus op vrye benen , 
Kan ik myn evenmenfeh meer hulp en trooft verlenen. 

K o R i d o N. 

Het ftomme en domme vee, aliins u overtuigt, 
Hoe alles voor de Min, die grote godtheit, buigt. 

Sil- 
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S I i V A K D E I, 

Ik neem geen voorbeelc van onredelyke dieren. 

Wie zich van 't Huwlyk fpeent , plant hemclfche lauwrieren. 

K O R I D O N. 

Gy zyt eenzinnig en een ftuursaart, onbelceft, 
Die 5 buiten menfchen ftyl, op andre wegen (treeft» 

SlLVANDER. 

Mag ik in vrede en ruft bewonen bofch en velden , 

*k Schroom dan geen laftertong ^ nochhoedenydtkanfchelden. 

K o r 1 d o N. 

Beproef de zaak eens zelf: fmaak eerft het zuur en zoet 
Van d'een' en andren Staat , eerge onrecht oordeel voedt. 
Onkunde was altyt vol achterdoek en vrezen. 

SlLV ANDER. 

Door 't proeven zal de muis wel haaft in 't knipje wezen. 
Te laat beklaagt zy zich, en zucht naar d'open lucht. 

K o R 1 D O.N. 

Natuurrecht, reden, wet, vermaak en kinderzucht > 
Met liefde, nopen my tot een gezellig leven. 

SlLVANDER. 

Eemvrye ftille Staat kan my vernoeging geven. 

Ver- 
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Vernoeging is het beft , dat ieder menfch verwerft. 
Door haar men hier geruft en vrolyk leeft en fterft* 

K O K 1 DON. 

Achilles prees den kryg , als Orfeus zang en fnaren 3 
En Melibé het vee* Dccs vryheit mint 5 die 't paren : 
Een ieder zoek zyn deel. Silvander kom ons Feeft 
Vereeren met uw pyp en blyden dichtergeeft 
Daar zal Aglaje zyn , Licoris en Klorinde , 
Geen fchoner keur in 't lant om minneftof te vinden : 
't Zyn Nimf jes zonder gal. Doch blyft gy ongetrouwt 
Apol beziele uw fluit. Zing lang voor 't groene wout. 



N A D I C H T. 




ns /prak Silvander toen by > onbedachte > waande , 
) at ieder > naar zyn keur y verkreeg eenftaat en lot % 
Maar 9 t Off erft e gezag , dat onzen wil bejpot , 
Wees hem een andre weg % als die zyn brein zich baande. 

Het eene hart wort dns 9 en*t andre zo gevangen $ 
Silvander bleef tn 't net van blonde lokken hangen. 
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GEBOORTE in VERJ AARZANGEN. 

VER JAARBLOEMPJE 



AAN JUFFERTJE 



CHRISTINA de KONING. 



E 



pven als de zoete geur 
Van de jonge rozcknoppen, 
's Morgens nat van pacrle droppen , 

Ons bekoprt door friflche kleur 5 
Dus fchept hart en ziel behagen 

In 't gezicht der lieve jeugt , 

Lachjes vol van lentevreugt 
Bloeifel van de tedrc dagen. 

Zie hoe aangenaam en zoet 
Gulle onnozelheit hier blozen* 
Ei : geen leliën of rozen 

Overtreffen verw en bloet. 
Bloet gequeekt door deugt en luifter. 

Bloet daar zuiverheit in zit ; 

Wyl het is gebaart uit Wit ; 
Wit zelfs zonneklaar in 't duifter. 

Maar is 't wonder dat men vindt 

Cc In 
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In dit Krooft zulk edel vezen ? 
Kleur en fchoonheit noit volprezen ? 

Neen: want 't is eenKoningskindt. 
Zie Christyntje vrolyk lonken 

't Helder oog en bly gezicht 

Aangenaam als 't morgenlicht. 
Zie dat Morgenbloempje pronken ! 

Bloempje van den wintertydt, 
Zyt gy met de fneeu geboren , 
Zo kom elk niet vreemt te voren 

Dat gy blank als hagel zyt. 
Edel Spruitje van dry jaren, 

Bly ft uw lieflyk blos dus ftaan, 

Groeit uw geeft dus fpoedigaaa. 
Wat zult gy al roem vergiren * 

Roem voor u en uwen Stam , 
Tot uwe Ouders lult en vreugden, 
Die u koefteren voor de deugden 

En u minnen , zoete Lam. 
Hierop gunde Hemel zegen, 
Die u behoede: in angft en druk, 

En overftroomemet geluk 
Als vetten dau en zomerregen, 

'k Befchou alreets, door profecy, 
Hoe gy, naar onzer aller wentellen, 
Zult, aangenaam by GodtcnmenCdben 

Begroet zyn, als de Bloem van 't Y. 
Mag üc dan noch dien dag beleven 
Gy zult elk ftof tot vaerzen geven. 



RO- 
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ROZELYNA 



VELTZANG 



TER VERJARINGE 



VAN JONKVROU 



CATHARINA IMMERSEEL. 



DE jonge Koridon , bcluft op veltgezangcn , 
Zong vroeg, voor dan v oor dag, aand'oevervandenRyn, 
Aan d'oudcn Ryn die 't hooft met druiven heeft behangen , 



Een klein Geboorte liedt voor fchone Roze lyn. 
Hy zong dat bofch en duin weergalmde: 6 Veltgodinnen ! 

Die ftects uw oog en boog op hert en harten fpant, 
Help my , onnoosle knaap , een Herderszang beginnen 

Op Rozbl y n as Feeft , de hoogtydtvan onslant. 
Geen bloemen van de lent, geen zomer korenaren, 

Noch vruchten van den herfft befchameh wintertydt, 
Die fchonk ons celder vrucht als ooft , of blos en blaren , 

Een Krooft van balfemdau en nektar overfpryt. 
Wyk doffe moerbai voor die bruine en glmftrende oogen, 

Gelyk de puipre roos wykt voor haar maagdemont; 
Noch Flora noch Pomoon teelt iets van dit vermogen , 

't Bekoort flechts oog en tong * dit maakt een ziel gezont. 

Cc 2 Gelyk 
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Gelyk een reizige els pronkt boven doornenhagen , 

Gelyk de lauwerboom bralt by het laage kruyt , 
Juift als Diana praalt by haren ftoet in 't jagen , 

Zo munt gy friffche Maagt by uw gefpelen uit. 
Maar Knaapje: 't is niet groots te roemen brofTche dingen. 

Die met die lieve jeugt verflenflcn en vergaan * 
*k Zal R.ozelynas deugt en heufch gemoet opzingen, 

Met een verheven trant , die klinkt tot aan de maan , 
Ik zal haar' braven naam rondom de werelt voeren. 

Hou ftant : een zedig hart vermaakt geen eigen lof. 
De roem uit Dichters mont is aas voor flechte boeren. 

De deugt vereert zich zelf en wraakt geleende ftof. 
Men moet het wierookvat alleen ten Hemel zwaien. 

Ik weet dat Rozelyn vernoegt is met de eunft 
En eerbiet welke ik draag zo lang de zon zal draien* 

En hier betuig , hoewel met ftamelende kunft. 
Ik zing dan in 't gejuich der herderinnen reien : 

Leef lang o Rozelyn ! leef lang voor bofch en velt, 
Tot ftof van Herderdicht en klinkende Schalmeien , 

Leef lang : wyl gy in vreugt uw biyde dagen telt. 
Leef lang ó Rozelyn! tot crooft van die uw baarde, 

Die nu haar tedre zorg ziet dubbeldwel befteedt. 
Wyl brave telgen noit van goeden ftam ontaarden. 

Leef lang met 's Broeders zorg tot Moeders dienft gerect. 
Leef lang : alleen verzelt met onbefmette fchapen , 

Die tym en roofmary n afknabblen van den gront * 
Wyl gy aan uw Fontein een avontiucht gaat rapen , 

En ipiegelt u in 't licht der fchone morgen (lont. 
Leef lang ó Rozelyn ! in beemden en in dalen > 

Daar gy op bloemtapy t zo fchoon als purper treet * 

Ver- 
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Verwelkomt door den zapg van daizcnt nachtegalen f 

Zo als de goude tydt het vrolyk leven ileetj 
Daar gy in 't (rille groen en frülchc lommeringen 

Gezeten , gadcflaat hoe 't alles groeit en dort * 
Hoe uit het zaat een bloem , uyt bloemen vruchten fpringen * 

Hoe regen vormdt een beek , en 't beekjen t' zeewaart ftort. 
En hoc het alles weer moet tot zyn oirfprong keren. 

Leef lang: ó Rozelyn ! in die vernoegde ftaat. 
Maar als de tydt eens komt die niemant af kan weren ; 

Dien tydt, befloten in den Goddely ken raat , 
Dat gy ó Rozelyn! zo fchuw niet meer zult vluchten 

Voor d' edle kuyfche min, die Godt verloofde bant, 
En dat natuur van u ook eifcht de zelfde vruchten 

Die zy vereerden aan uwe Ouders zuivre brant, 
Dan zal ik, moedig, 't hooft met mirteblaan bekranflen, 

En fpelen op myn pyp , en nieugefneden riet , 
De Ryngodinnen voor, op luchte zwieren danflen, 

En bidden Febus om een deftig bruiloftsliedo 
Dan zal ik Junooschoor en 't zalig bedt behangen 

Met lovren van Parnas , en offeren duif en zwaan 
Op Venus hrantaltaar. Maar waar voert my 't verlangen ? 

Rampzalig wicht ! waar toe dit reukeloos beftaan ? 
Op Roze ly nas Feeft dient groter licht ontfteken * 

Dit zy alken tot proef om niet in plicht t' ontbreken. 



Wintcrmaandt M D C C I V. 
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EERSTE VERJAARKRANSJE. 

V O O * JUFFERTJE 

CATHARINA BOGAERT. 
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ing een dichtje 
oor myn Nichtje , 
Voor een Bloempje van eenjaar, 

Bogaartfpruitje 

Wynmaants fruitje 5 
Met twee oogjes zonneklaar. 

Lieve Roosje 

'k Zie uw bloosje , 
Schone Telg van Rozelyn. 

Waart geprezen , 

(Die 'k voor dezen 
Vlocht een jaarkrans aan den Ryn , 

En met bloemen 

* 

(Zonder roemen) 
Heb beftroit op *t bruilofsfceft) 

Klecne Kaatje, 

Die Mamaatje 
Toelacht met verheugden geeft , 

Is uit namen 

Iets te ramen : 
Wat voorzien wy nu al vrcugt. 

Gy zult pryken , 

En eelyken 
Aan de fchoonheit, aan de deugt , 



Eu 



\ 
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En door gaven 

Die hoog draven i 
Juift uw Moeders afbcelt zyn 1 

En die Waarde 

Die haar haarde * 
Als de derde Catharyn. 

Catharynen 

Pronk robynen , 
Eerfieraden aan den Stam, 

Die in gloor ftaan, 

En u voorgaan 
Door haar luiftcr, zoete Lam. 

Lieve Roosje, 

Moeders troosje, 
Vaders vreuet, als hy, vermoeit, 

Voor de Vierfchaar 

't Recht zo dierbaar 
Heeft gehanthaaft, en beittoeit 

Door zyn rede 

't Quaat der Stede* 
Daar hem ThemisRci voor roemt. 

VriendlykKindtje, 

Hy bemintje 
Als zyn jongfte en teer gebkwnt. 
, Aardig Bloempje 

Ieder roemtje 
Om uw zoet ca zacht gelaat 

Om uw lonkjes , 

Om de vonkjes 
Van uw vroegen dageraat. 



d' Y 
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d' Y Godinnen 

U beminnen 
Als een Telgje van haar ftrant. 

Die door jaren , 

Aan heur baren , 
Stof geeft aan der Pichteren trant. 

Dan aan 't ftrenglen , 

Dan aan 't menglen 
Hun gezangen met uw lof $ 

Om uw tuitjes 

Bloem en krukjes, 
d' Allereêlfte uit Pindus hof- 
Bloei in vreugden, 

Groei in deugden. 
Nimfjes , brengt vaft meien aan : 

Stroit de bladen 

Langs de paden , 
Nu het Kindt begint te gaan. 

Wilt haar hoeden , 

Wilt haar voeden 
Met ambroos en honigraat. 

Leert haar zingen 

Leert haar fpringen 
Als gy aan de reien gaat. 

Stiert haar zeden 

Naar de reden : 
Als Minerve toegewydt. 

Wyft haar oogen 

Naar den hogen \ 

Op te (toeren t' aller tydt. ^ 

Van 
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Van 't gewemel 

In den Hemel 
Na te fporen luft en finaak. 

Maar wat meld ik , 

En wat fpeld ik ? 
't Lieve Schaapje duikt van vaak y 

Kleen Katoren 

Is beloken» 
Zie het Engeltje zoekt ruft. 

Stort gebeden: 

Slaap in vreden. 
Doch Mamaatje cerftnoch gekufcht* 
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CATHARITSIA I.MMERSEEL 



W ellcom ,, Welkom : lieve Wichtje, 

Vaders hoop en Moeders vreugt ! 

Die hun beider Stam verheugt. 
Welkom met dit kleene dichtje. - 

Welkom, jonge Catharyn, 

Bloempje vanden ouden Ryn. 

Tc Hoop u is veel goets befchoren 

Door uw naam en door uw bloet» 

Al de tekens zyn zeer goet 
Gy zy t in Fortuin geboren } 

En naar de Achtbre Vrou genoemt 

Daar het ganfeh geilacht op roemt. 

Pronkt de lieve lent met bloemen, 

Prykt de zomer op zyn ooft , 

Herfft, uw lof wort niet verdooft * 
U onbreekt geen ftof tot roemen : 

Daar de zomer noch de lent 

Schoner vrucht noch bloempjes zaat. 

. ... Bloem^ 
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Bloempje met den datf cefpfotco t 

Blaak celyk de lelibkên, / 

Uwe bknkheit zal beftaan, 
Die inwendig zal vergroten : . . * 

't Is de kleur der zuiverhcit 

Die zich in uw ziel veripreit. 

Maar de roosjes op uw kaken 

Zyn de verf van 't cerlylgblpct/ 

Dat reets opwelt in 't gemoet, 
En uw Ouders* zal vermaken. 

Noit wort fchoner blos gezien , 

Dan daar d' ondeugt voor moet vliên. 

Kerffèn, aardtbei, rype peren 

Zyn wel lekker ia dm montj .,_ _ 

Doch juift altoos niet gezont. 
Maar de deugt zal elk waarderen, 

Die, hoe méér men proeft en fmadet» 

Hart en ziel te méér >vtmiaakt * 

Zo moet gy met ypprfpoet bleskp 1 

In de tucht en zede-kunft - . 

Door des Hemels hulp en gunft. 
Die uw dagen wil befpeoeien 

Met zyn zegen van otn hooig 

Aangenaam vooi; ieders oog* 
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Dan trooft gy met Jfcve 'Jonkjep , 

Uwe Moeder wel te moè, 

Ep*gv lacht uw Vader toe 
Die vaft wachten uit de vonkjes Van 
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Van uw vrktodelyk gelaat, 
't Zonlicht na dien dageraat. 

Hoe zult gy hun harten (telen 

Als gy eens Mamaatje zegt , 

En u om haar fchouders vlecht > 
Als gy met Papa zult fpelen 

*k weet hy u dan , lieve Kindt, 

Meer als alle fchatten mint. 

* 

Maar als oit de tydt zal nadren y 

Dat gy zult te fchole gaan, 

En goet onderwys verftaan , 
Dan zult gy een' lchat vergadren. 

Schat die noit de roeft of tydt 

Zal beneemeix, of verbyt. 

Dan hoor ik ganfch Leiden wagen 

Van uw fchoonheit , van uw jeugt, 

Van uw zedjghett en deugt ; 
Wyl elk roept met groot behagen 

Deze Bloem zo frifch zo eél > 

Is de Spruit vanÏMMERSEEL. 

Zo bloeit gy in eer en zegen 

Door uw deugden , door uw naan* 

Onbevlekte roem en faam, 
Die door Godtsvrucht wort verkregen. 

't fchoonfte fchoon dat oit beviel 

Is de fchoonheit van de ziel. 

*kZou 
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'k Zou mi noch wat anders zeggen : 
Maar de Baker wenkt vaft : itü : 
't Schynt ot 't Kindtje flapen wil. 

'k Zal de pen dan nederleggen. 
Doch al 't gene ik nu bewaar 
Dient als ik dit Feeft verjaar* 
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OP HET VERJAARFEEST 

VAN MEJUFFK.OU 

GEERTRUIDMOLL. 

GEMALINNE 

VANDENHEERE 

JAN- MUYSER. 

X wee dagen zyn , in dit rampzalig leven , 

Mee vreugt van elk geviert naar ieders macht; 
Eerft toen ons 't licht des Hemels ;s gegeven 3 
En die ons heeft in d' echtenftaat gebracht. 
Twee dagen waart om altydt aan te denken : 
Die 't leven y en den ftaat van 't leven fchenken, 

ó Geertrui d! 'k heb op 't juich-jaar van uw trou, 
Uw zilver fèeft , myn zegen wenfeh doen horen 

Zo hoop ik op uw goude , ó brave Vrou ! 
Nu kan my uw Geboortedag bekoren ; 

Een dag waar op uw waarde Man en Krooft 

Godt danken voor uw wei vaart, hunne trooft. 

Zyt welkom , lieve dag ! met uwe ftralcn 3 

Al komt gy in het eerft der wintertydt 
Gy-doet een lentelucht van vreugde dalen , 

Een lekkre geur die hart jen ziel yerblyt : Geen 
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Geen! fchoonder bloemen in de maimaant bloeien 
Dan die uit zuivere echt en liefde groeien* 

Geen bloemen zyn , hoe fchoon , zo vaft van ftant y 
Die niet allengs door wéér ep wint verflenfTen : 

Maar waare trou in eer en deugt geplant 
Blyft onverwelkbaar , en verduurt ons wenfehen* 

't Verandert dat géqueekt ia of gebaart : 

Maar liefde is akydt jong en friich van aart. 

Daar mag uwe Echten Huis wel roem opdragen, 

Tot voorbeek van den huwelyken ftaat. 
Wie zal de trou en liefde niet behagen ? 

Geen heil 't geen 't huwlyks heil te boven gaat. 
Voeg hier noch by gezontheit , eer en zegen i 
Zo overvloedig, door Godts gunft verkregen. 

Ik zwyg de gaven van uw heyfch gemoet 
Tot trooft en vreugt van droeven en van armen» 

Eenpaarigheit in voor- en tegenfpoct * 
Oprechte geeft en chriftelyk erbarmen > 

ik zwyg uw deugt, wyl die zich zelf verklaart T 

Gelyk de zon zich zwygende openbaart. 

De lent telt noit zo lieflyke blocrren 

Hoe fchoon van reuk, hoe welkom aan de jeugt; 
Het zomerooft kan zulken geur niet roemen 

Als een begaafde ziel veriïert door deugt. 
Geen Endenhout vol. vreugt zou my vermaken y 
Dan door de deugt waar van uw harten blaken. 
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Hoe aangenaam is f t voor 't verknochte bloet 
Jn liefde en vree den Hemel te behagen , 

Godtvruchte Vrou ! wat trooft fmaakt uw gemoet 
Dat u dit is vergunt in uwe dagen. 

En zo daar iets ontbreekt naar onze gis , 

Wie weet wat dat ons beft en zalig is ? 

Dees dag, het Feeft waar op gy zyt geboren, 
Is ook het Feeft , van overouden tydt , • 

Sint Jan den bloetverwant en uitverkoren 
Van Jefus , met veelc eerbiet toegewydt. 

Gy moogt met recht Joannes naam waarderen : 

Uw Feeft, Gemaal, en jongden Zoon ter eeren. 

Leef lang: leef lang in waare vrede en ruft, 
RoemwaardeGEERTRUi d! op des Heren wegen. 

Letf lang tot aller vrienden vreugt en luft , 
Die fteets ook bidden voor uw heil en zegen. 

Ik wenfch dat ik noch lang op dezen dag 

UMuysers Vrou en Moeder groeten mag. 
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TERVERJARINGE 

VAN MEJUFFROU 

SARA MUYSER 



GEMALINNE 



VAM DEN HEER.E 

GERARD MUYSER. 

ONDER DEN NAAM VAN 

* 

F I L L I S 



|jar is dit winter weer, noch barder is myn geeft. 

Nochtans ben ik verplicht om vrolyk op te zingen : 

Ginds op een Bruiloft, hier op Films jaarlyks Feeft, 

Ik kan dit niet ontfpringen y 

Al kon ik y als een flang , my döbr een aardtkloof wringen. 

6 Veltgodinnen ! gy ontvonkte fteets myn bloet , . 

Geeft nu uw dichter moet. 

Maar hoe ? ik kan nu niet van fchaduwen noch beken y 

Van velt of bomen fpreken , 

Het vee loeit in den (tal, gcftrekt op 't wanne ftrooi, 

By winterkoft en hooi. 

Ee >tGc- 
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't Gevogelte is verfcholcn. . . 

De jeugt krimpt aan den haart, rontom de heete kolen , 
En Endenhout fchenkt nu den Dichter bloem noch blaên ; 
Vergeefs roep ik dan noch de Vekgódinhen aan. 
Doch wie hout my op 't lant ? men zingt ook in de fteden. 
Ook durf ik met myn fluit by heufch gezelfchap treden , 
Ai klinkt zy boerfen en grof: de brave Dori las 
Waardeert E^ar in de ftadt > als buiten in het gras. 
Zo lang zy Dorilas en Fillis kan vermaken , 
Schroomt zy de naklank niet der tratfehc en hoee daken, 
. Juich; ftiiie Leliegracht: 't is Feeft in uwe buurt* 
Juich : wyl dees blyde dag het eantfchc jaar niet duurt; 
Juich: juich! dat u het Yen a Amftelftromen horen: 
Gezegent is de dag toen Fillis is geboren. 

Juich, brave Dorilas , op 't Jaarfeeft van uwBruit: 
(Beminnelyke naam hoe zoet klinkt uw geluit!) 
Uw liefde is niet verkouwt al is het meir bevroren. 
Gezegent is de dag toen Fillis is geboren. 

Juich: fchone Fillis, juich op uw geboortedag. 
Dit is de zelve ftopt toen u de zon eerft zag. 
Die zelve itont heeft u ved heil en vreugt befchoren. 
Gezegent is de d*g toen Fillis is geboren. 

o Fillis! nu verjaart het uur ter zelver tydt, 
Alsgy, een teder wicht , uw Moeder hebt verblydt* 
Toen gy met lieve looken 

Uw Vader d' eerfte groet on wcetent hebt gefchooken$ 
Toen z\ uw naafte moet 
U heeft gezegent, aan. den klaren Rottevloet. 
Hun zegeawenfehen zyn yoorzeker niet verloren* 
Gezegent is de dag toen Fillis is geboren. 

Ge- 



GEDICHTEN. 219 

Gezegent is de dag toen gy uw rechte haat, 
Uw' Lief, uw; Dom las , fchonkttot een mïnnepant; 
Toen zyn opiechte min uw weêrmin heeft gekregen : 
't Is geen geringe zegen , 

6 FiLLis ! naar zyn wenfeh volmaakt te zyn gepaart, 
Geen kroon is zo veel waart , 

Geen aartfche vreugde kan méér hart en ziel vermaken , . 
Dan daar twee, eensgezint, in zuivre vlammen blaken, 
Daar ongekreukte min en vrede 't huis bewoont, 
En liefde fteets zich ielf met dankhaarheden loont. 

Hoe zalig is het leven ! 
Aan dien het is gegeven 
In ware, in zalige Echt * 
Meer door de liefde dan door plicht te zyn gehecht; 

Tc Beken : by trouwe vrinden 
Is heil en trooft te vinden : 
Maar d' allergrootfte trou 
Blinkt nergens klaarder uit dan. in den man en vrou. 

Geen ty tel , fchat noch ftaten , 
Aan d' onvernoegde baten : 
Maar ruft woont in 't gemoet , 
Daar liefde droef heit met een bly gezicht verzoet. 

6 Schone Fillis ! *k vrees, de tydt zou my eer falen, 
Wilde ik de waarde der oprechte min verhalen , 
Doch zy wort licht bevat , en allerbeft gefmaakt 
Van dieze in 't harte blaakt. 

Het is een kleine zaak de liefde te waarderen : 
Maar , door zyn voorbeelt , haar aan anderen voort te leren y 
Te tonen door de daat de liefde en zuivre plicht, 
Vcrftrekt elk tot een licht. 

E e 2 Dit 
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Dit zal de wacrelt , hoc vol nydt , altydt behagen j 
Die zynze die de roem van wel te leven dragen , 
Die altydt wel vernoegt , altydt vcrlieft op deugt , 
In 't ecrlyk zyn verheugd 

Indien ik, op het fpoor der ouden, iets wou dichten, 
Om met vermaak te ftichten $ 
'k Verzicrde licht een droom of oude profcey , 
f Dit ftaat den dichter vry} 

Waar door ik uw geboorte, ó Fillis! zou vertonen $ 
Hoe dat Bevalligheén u fchonken haare kronen -, 
Hoe Amalthea u van jongs hadt opgevoet , 
En met de honig van de deugt laafde uw gemoet. 
Ik zou door Febus in d' orakelen doen horen , 
Wat fchone Dochter en u, Fillis , zyn befchoren> 
Wat fiïflche zonen dat uw Lief, uw Echtgenoot T 
Zou ftrelen op den fchoot. 

Maar u, o Fillis ! zou die ydle vondt niet fmaken: 
De deugt , d' eenvoude deugt kan u genoeg vermaken. 
Geen kunft, geen vleiery, de waarheit, maar geen fchyn > 
Zal u fteets welkom zyn. 

De waarheit is zo fchoon in haar gedaante en zeden , 
Dat zy geen laf blanket vereifcht voor-haare leden j 
Gedoogt zy wat vernis, 

't Zyn rozen om den kant , en naar de fchikking is. 
Zo pronkt een wilde bloem ook onder 't nutte koren. 
Gezegent is de dag toen Fillis is geboren. 

Maar zeker 't is de zorg der Oppermajefteit ; 
Die u , van trap tot trap heeft by de hant geleit $ 
Die u, wanneer gy moefl; de trooft uws Ouders derven, 
Weer andre deet verwerven ^ 

Zo 
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Zo teder van gemoet, 

Als eigen aan uw Naam , en Stam , en éerlyk Bloet. 

Die zelve zorg heeft u een' Bruidegom gefchonken , 

Wiens deugt, ó Fillis! my, en andren kan ontvonkcn, 

Een Bruidegom , die zich met dubble zorg verbint $ 

Die u als lieve Bruit , en waarde zufter mint. 

Een dubble vlam , die Reets zy n y ver zal verwekken $ 

Twee liefdevlammen , die uw trooft en vreugt verftrekken. 

Wie zag in 't gantfche lant 

Zo wel gevoegde Trou ? zo fterkverknochten bant ? 

Gezegent is uw min , door liefde in 't hart bezworen , 

Gezegen t is de dag toen Fillis is geboren. 

\ Nu is de Louwmaant my zo lief als 't maifaizoen , 

De zuivrc fneeu behaagt my meer dan 't jeugdig groen , 

Uw zuivre deugt behaagt ook ieders oog en ooren. 

Gezegent is de dag toen Fillis is geboren. 

De winter heeft zyn vreugt. Wie wenfcht nu dat het dooit 
De gantfche ftadt lacht nu , met fuiker overftrooit. 
Geen fuiker is zo zoet , geen nektar kan zo fmaken , 
Dan zich door zuivre min in deugden te vermaken. 

De bomen danflen nu , dunkt my, vaft hant aan hant$ 
Het ys hoe hart en kout ftaat in den lichten brant 
Hoe dit fchynt tovery ? watjeomt my hier te voren ? 
Het alderkiifte hart is nu met my verheugt, 
Door 't horen van uw lot , door 't roemen van uw deugt. 
Gezegent is de dag toen Fillis is geboren. 

Leef, fchone Fillis! leef met Dorilas, uw Min, 
Vernoegt , jaar uit , jaar in. 

Leef met uw Dor il as , uw Lief gewenfehter dagen 
Als immer eeuwen zagen. 

E e 3 Leef; 
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Leeft : leeft vernoegde twee * dat u de Ie vcnstydt 

Noit tot verdriet gedydt. 

Maar fchone Fillis denk, een romer zonder regen, 

Is geen gewenfehte zegen. 

Geen daglicht tonder nacht , 

By lente of zomertydc is immer in ons macht. 

Verandering Van toon , verandering van wyzen. 

Een luttel zout of zuur is fmaaklyk in de fpyzen* 

En veelmaal 't geen men wraakt, als bitter, in den ffiont, 

Is , als het fpreek woort zegt , ook voor het hart gezont. 

Zo'wort ons gantfche leven, 

Staag vol verandering , door eb en vloet gedreven. 

Zo dry ven wy altydt , hoe dat het keert of went , 

Door zanden van eeyaar , en klippen vol éllendt. 

Dit 's on vermydclyk voor klsenen en voor groten $ 

En dus , geloove ik , door den hoogden raat befloten , 

Op dat wy , al te veel gehecht aan aarde en flyk , 

Eens zouden trachten naar een heerelyker ryk. 

6 Fillis! 'k wil my zelf noch anderen niet vleien. 

De dag zal komen om eens uit dit ftof te fcheien ; 

Uit deze woeftc kuft, en onbewoonbaar ftrant, 

Naar 't vrolyk vaderlant. 

Daar wort men nimmer oudt dooj klimmen van de jaren , 

Daar klinkt een fchoonder toon dan aardfche keel of fnaren. 

Daar leeft men tbocts in vreugt, daar leeft men onbevreeft, 

Naar lichaam en naar geeft , 

In ongefteurde feeft. 

Daar hoort men 's Hemels lof in aller Englen Chooren. 

Gezegent is de dag toen Fillis is geboren. 

Vergeeft my Fillis , 'k heb een dwaaze daat gedaan : 

Dit 
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Dit zyn geen klanken die op een verjaardag (laan y 
Maar de geboorte tydt is vaft verkoochj: aan *t fterven. 
Ook fpringt der dichtren geeft in 't wilde menigwerven. 
Leef lang ó Films in gewenfehte 2ielei^jft > „ 
Leef met uw Dorilas/zo lang u leven luft. 
Ik endt, 't Is laat: ik hoor de wachter van den toren: 
Gezegcnt is de dag toen Fillis is geboren. 
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Z r y t welkom eerlte aag , aer eenre icnremaant , 
4 Die my nu blyde ftof tot dubble vreugde baant ^ 
Zyt welkom ik voel reets myn doffe geeft verquikken : 
Nu zal ik haaft de dau der trifiche bladen likken * 
Nu zal myn veltfchalmei weer klinken door het groen, 
In 't vrolyk lentfaizoen. 

Maar gy verheugt my meer , ó vrolykfte der dagen ! 
Nu gy twee tekens, tot myn inzicht, fchenkt, by vlagen. 
Nu lneeu dan zonnefchyn. 
Ik dank u lieve dag ! hoe kan het fchoonder zyn ? 

Nu 
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Nu ik Licoris moét myn zegenwenfch doen horen 

Op haar geboorte Feeft. 

Op : op myn trage geeft , 

De zonnefchyn, de fneeu heeft my reets ftof befchoren. 

ó Febus ! wat ben ik aan uwe gunft verplicht ! 
Wyl gy op heden vroeg vertoonde uw lief gezicht 
En 't 1 verheugde met uw vrindelyke ftralen, 
't Scheen Feeft en Hoogtydt in der goden heldre zalen , 
Gy hebt geen glans gefpaart 
Om dat Licoris nu, Amintas Ziel, verjaart. 
Amintas , troeteling van al uw brave zonen , 
Die op den Zangberg wonen $ 
Amintas wiens getrouwe en zuivre minnevlam 
Licoris uit uw oog alleen haar oirfprong nam, 
Licoris oogen aan Amintas vlam ontfteken, 
Gewyde vlammen die ftects zuivre vlammen queken. 

Ik zeide flux, het fheeuwt : maar zeker *k heb gemift* 
Tc Was door de kleur vergift ; 
Ik zal 't nu beter raden ; 

Het is geen fneeu , ó neen ! 't zyn zuivre lelibladen , 
Die uit der goden, hof daar 't altyt zomer is 
Geftroit zyn y naar ik gis. / 

Geftroit zyn om uw deugt, Licoris, te bewyzen, 
Uw deugt ver boven fneeu en leliën te pryzen 5 
Uw deugt zo blank en wit , 
Zelf blanker als het fneeu dat op uw boezem zit , 
Die lelie, fneeu en al wat wit is ftreeft te boven. 
Wie kan de deugden oit naar hunne waarde loven ? 

Licoris ! die nu met een Dochter, en een Zoon, 
Verfiert zyt als Latoon* 

Ff Ik 
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Ik hoop de Hemel haaft uwe Echt zo zal vcrrykea , 
Dat ieder uzalby de liefde vergelyken, 
Die met dry kindertjes , dry deugden, wort verheelt, 
Daar zy meé lacht en fpeelt. 
Dan zal uw Hogerwoert tot zync bloemen noien 
Om 't wichtje te bcftroien * y 
Dan zal de lauwertelg opfpruiten by zyn wieg , 
En fteets, beschermen voor een vuile fpin of vlieg : 
De lau werbladen , die voor eeuwig Wy ven leven , 
Waar op Amintas heeft zyn Hogerwoert befchreven. 
Leef lang , Li goris tot Amintas vreugt en trooft > 
En uw beminlyk krooft. 
Leef lang tot vreugt van vrinden en van magen 
Die uwe deugt en trou een zuivre zucht toedragen. 
Leef lang \ jLicoris, leef in liefde, ruft en vreugt, 
Maar beter laat ik ook wat goede wenfchen over, 
Voor Dorilas die zich in uw geluk verheugt , 
Voor Zegenmont , die zich vervrolykt in uw deugt. 
En voor Apollos zoon den braven dichter Rover. 
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_k zal den Hemel nu niets vergen door gebeên. 
Verwonder u des niet, Amintas* 't heeft zyn rcên: 

Wat kan het wenfchen haten ? 
Hoe menig, door zyn drift en zotte keur verdwaalt, 
Heeft zich een ftrenge roede , een vloek op 't lyf gehaalt > 

En wiert van elk verlaten. 
Ik offer dan, uw Feeft ter eere, een dankbre klank 
Aan 'tHoogfte Wezen, dat ik billykloveen dank, 

Voor 't goet by u genoten : 
Wat heeft nier iemant oit bezeten, jong of oudt, 
't Geen hem niet, als te leen van Godt istoebetrouwt ? 

Geen kleene , noch geen groten. 
Wy fchieten in die plicht gemeenlyk veel te kort: 
Wyl onze ondankbaarheit ichier noit gebeden ftort 

Ff 2 Dan 
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Dan , onverzaat , om giften. 
Zo niet, Amintas, neen: dat voegt noch u, noch my, 
Indien ons hart, geruft in d' Opperheerfc happy, 

Het goet van 't quaat kan fchiften. 
Het is wel dankbaarheit, wel lofen offer waardt, 
Dat gy zo dikmaal in gezontheit zyt verjaart : 

Daar veel' hun wieg bedorven } 
Daar andere uitgeteert door ziekte en felle pyn , 
Verminkt, of vroeg berooft van lir of leden zyn ; 

Of erger lot verworven. 
Het is wel dankbaarheit aan 's Hemels goetheit waardt, 
Voor die, uit braven Stam en eerlyk Bioet gebaart, 

Met eer het hooft opfteken -, 
Voor die de zorg en vly t der Ouders vindt te baat , 
En, om geen flaaflyk broot, moet zorgen vroeg en laat* 

Noch.eerft het ys moet breken. 
Het is wel dankbaarheit voor ziel en zinnen waardt , 
Uit zuivre liefde en deugt in d' Echt te zyn gepaart, 

Geen zoeter trooft in 't leven } 
Te zien in 't lieve Krooft zyn Ouders naam en beelt, 
Daar geeft en fchoonheit met het eerfte jaar in fpeelt* 

Wat zou 't geluk méér geven ? 
Dit is den wierook waardt, vol geur van dankbaarheit. 
Een zedig hart zich noit door wint van voordeel vleit : 

Maar denkt : het radt kan wenden. 
Hoe menig , hoog in top gevoert van eer en ftaat , 
Vondt zich vernedert , voor den nacht of dageraat 

Gedompelt in ellenden. 
Maar, brave Amintas ! fchoon 't geval uw hadt berooft 
Van have en kindren , noch was u een trooft belooft 

DitL 
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Die *t alles kan vergoeden : 
Uw wclgeftelde ziel , met wetenfchap doorzult ^ 
Uw mannelyk gemoet , gewapent met gedult , 

Zwicht voor geen tegenfpoeden. 
En luft het u naar roem of groten naam te (laan? 
Gy hoeft in 't open velt, geen vyant te verdaan ; 

Geen helm noch fpeer te voeren ; 
Geen pleitzaal te betreên , voor weez-of wceuwen recht y 
Noch middelaar te zyn daar m' om den Bybel vecht, 

En fteden durft beroeren } 
Gy moet geen tochten doen naar 't onbekende ftrant j 
ó Neen : fchenk aan Apol alleen uw hart en hant * 

Omhels de Zanggodinnen > 
Dat is de fchoonfte weg die naarde de fterren (treeft j 
Waar door men, nu en na,* op alle tongen leeft, 

En d' eerkrans ftaat te winnen. 
Zo lang men aan Achil en fchalke Ulyfles denkt , 
Wort Melefigenes , door tydt noch nydt gekrenkt , 

Geroemt in alle landen. 
Virgyl Weef ongefchent, fchoon Rome legt gevelt > 
Na hy Eneas heeft van Ilium verzelr , 

Aan d' Italjaanfche ftranden. 
De palm die Taflb heeft geplant aan den Jordaan , 
Zal eeuwig by den palm van Godtfriedblyven (taan * 

Tot roem van Salems muren. 
Hoe menig bofch en vliet ïs zynen naam verfchult 
Den dichter , die hen met zyn vaerzen heeft verguit , 

Wiens naam hen zal verduren $ 
Geen roeft , geen ftaal , noch vuur heeft vataanFlakkus Luit, 
Noit zal Petrarchas Lier noch Sannazaros Fluit 

Ff 3 In 
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In Lethes poel verzinken $ 
Zo zal, Amintas, ook uw geeftryk Hogerwoert, 
Daar gy in ryft en daalt , nu ernftig zyt , dan boert , 

Elk fteets in d' ooren klinken. 
Zo licht uw Zangeres de tydtgenoten voor $ 
Terwyl gy , onvcrmoeit , draaft langs het loflyk fpoor 

Der wyze en deftige ouden , 
Die ver, die fchuw van 't geene een eerbaar oor ontfticht, 
Van zuiver Hemelvuur ontfteken en verlicht , 

De fchone dichtkonft bouden. 
Toen wiert de Poëzy verheven op den troon; 
Een dichter wiert bemint gelyk een goden zoon , 

Als heilig aangebeden. 
De latere eeu, on taart, bragt dertle gecften voort, 
Die door de deugt noch konft , maar ydlen waan bekoop, 

Mishandelden haar leden. 
Schuim, brave Amintas ! fchuim.d' eerwaarde Poëzy, , 
Van al, 't geen, walgelyk, de tucht nadeelig zy, 

Zo zal uw naam fteets pralen $ 
Zo wort gy door de konft , noch zy door u befchaamt , 
Wanneer de Gratiën met Pallas zyn verzaamt , 

Laat Momus krooft vry fmalen. 



Lentcmaant» 
1709. 
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TER VERJARINGE 

VAK DEN H E E R E 

GEKARD MUYSER. 

ONDER PEN NAAM VAN 

D O R I L A S. 

\^J Dor i las ! waar rukt, waar voert de drift my henen? 

'k Zweef tuffchen aarde en lucht, 'k Ben nu dunkt my t' Athenen , 

Ja : dit is Pallas burg. Daar woonde Sokrates. 

Hier bloeide Platoos fchool ; ginds Ariftoteles. 

Ik zie de zonen noch van al die grote mannen $ 

En vrees zy zullen my , gelyk het koren wannen > 

Myn woorden en gedrag , omzichtig > gadeflaan 5 

En , als een vremdeling y met vragen ondergaan : 

Wie dat ik ben ? van waar ? en uit wat ftam geboren ? 

Of ik 't befchouwen % of de zeden heb verkoren ? 

Wat dat men, in myn lant, waardeert voor 't hoogde goet, 

De gaven der fortuin , van 't lichaam , of 't gemoet ? 

Maar rieken zy dat ik verkeere by Poëten ; 

Dat ik myn jongen tydt met fchildren heb verfleten $ 

Help , goede Apol ! ik vrees : ik vrees hun ftrenge roé $ 

Of 'k moet met Nazo , licht 5 na 't koude Pontus toe. 

Doch 'k fchep een luttel hoop : het is 't gebruik der wyzen , 

Dat zy de goede wil in onvolmaakten > pryzen. 

Ik 
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Ik voeg my dan by hen : het is een oude raat : 

Te zoeken 't geenme ontbeert, al was het noch zo laat. 

Maar, brave Dor i las ! hoe komt uw dit te voren, 
Op uw geboortedag? wacht gy nu niet te horen, 
Wyl ik zo datclyk in Grieken ben geweeft, 
Iets nieus, iets aangenaams; u waardig, en uwFeeft? 
Ik heb, 'k beken het ook, geen moeite willen' fparen, 
Om u , iets deftigs aan te biên op uw verjaren : 
Maar, wat ik zocht of vroeg, 'k vont niets zo fchoon of zoet, 
Dan , 't geen gy reets bezit : geruftheit van gemoet. 

Men paait de kindren licht , met appelen en peren j 
De jeugt vermaakt zich in het vryen en hoveren $ 
Maar, onder mannen van befef, en rypen raat, 
Heeft elk een hoger wie, daar hy het oog op flaat; 
Dat hy , met hart en ziel , zal trachten te verkrygen , 
Befchou vry ieders doen : 'k bewys de reft met zwygen. 
Doch niets (meen ik) dat oit hun poging zo voldoet, 
Dan , 't geen gy meeft waardeert: vernoeging in 't gemoet. 

Hoe menig zorgt en waakt om fchatten op te hopen : 
Doch kan, met al zyn gout, geen aas voldoening kopen. 
Een ander ruft niet, voor hy is een heer of graaf $ 
Dan meent hy vry te zyn : doch altydt blyft hy flaaf. 
Wat wort'er tydt befteet in kunft , en wetenfehappen ? 
Hoe jaagt en draaft men om den zangbergop te ftappen? 
Miflchien , zoek ik dus ook , een veder op den hoet. 
Doch daar verkrygt men noit den welftant van 't gemoed 

Hoe vele pogen aarde en hemel te bewegen , 
Op dat hun krooft hier bloeie in eere en wenfehbren zegen? 
't Is pryzelyk te zien de welvaart van zyn bloet : 
Doch dit verfchaft noch geen verzading aan 't gemoet. 

Hoe 
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Hoe kan een zwakke ziel hier ruft of vrede vinden , 
Gefchokc door hoop en vrees , mee alderhande winden ? 
Wat baat hem , die zich zelf geen palen zet , noch maat , 
't Bezit van have en bloet ? gezontheit , eer en (laat ? 
Daar mangelt altydt iets : dat blykt aan ons begeren. 
En lukt dit ? daar zit flux geen andre zorg ontberen. 
Het hart is dan zo min , als oit , voorheen , voldaan : 
Gelyk het pekelnat de dorft niet doet verflaan. 
Zo dobbert onze ziel op ongerafte haren. 
Zo zet het driftig hart zich nimmer tot bedaren. 
Zo paffen nimmer ons de fchoenen aan den voet : 
Wy zoeken daar 't niet is : 't beftaat in ons gemoet. 
• Het wort , met onrecht , tot het hoogde goet verheven , 
't Gene ons een anders raagt benemen kan i of geven * 
Zo ligt, zo vaardig als de zelve en eige ham:, 
Wéér uit kan roeien 't geen zy onlangs heeft geplant : 
Een zelve tong zal na lauwrier , dan doornen fchenken * 
't Verachtfie dier kan ons ook dienftig zyn , of krenken. 
Een kleine ziekte of koorts verzwakt het gantfche lyf. 
Wy hebben tydt , noch plaats , geen ruft , of vaft verbly f. 
Elk uur , elk oogenblik baart weder nieuwe zorgen : 
Wel wetende dat ons de doot niet lang zal borgen. 
- Waar toe om rykdem dan , om kunft of eer gewroet ? 
d'Onfterfelyke deugt vertrooft, alleen , 't gemoet. 

Want draait de wint eens om $ begint het fchip te wenden * 
O Hemel ! wat gekerm ! wat droefheit , en ellenden ! 
Het blyft hier noch niet by : men raaft van ongedtrit 9 
En vloekt de tydt en 't lot * de fterren krygen fchult. 
O dwaa$heit ! wie leert ons op wint , of zee betrouwen ? 
En hoop en vaftigbeit op loffc gronden bouwen ? * 

G g Geen 
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Geen wonder zo de ziel geen honig fmaakt : maar roet» 
Heel anders, die aan Godt opoffert zyn gemoet. 

Heel anders 3 die zyn hals gewent het juk te dragen: 
Hy lydt gelyk een tnenfch: doch fpat niet uit, met klagen > 
Maar ziet , in eiken flag , de hant des Hemels aan > 
Wiens wil en mogentheit geen menfeh kan wederftaan. 
Doch 't i$ genuchlyk zich voor d'Oppermagt te* buigen. 
Dit zeg ik uit den mont van deftige getuigen ; 
Die al, 't geen Godt. hen zont, aanvaarden tot hun vreugt; 
Hun trooft en zielsvermaak- fteets zochten in de deugt* 
Dit is de welluft zo geroemt van d'oude Wy zen * 
Die Epikuur f met recht , de werelt aan mogt pryzen. 
Een hart , zich zelf gelyk , in voor- en tegenfpoet , 
Bezit, van nu af aan, een Hemel in 't gemoet. 

Wat leet, wat droef heit zou hem laftig zyn, of deren, 
Die, altydt welvernoegt, in 's Hemels welfaegeten, 
Zyn eigen wil en luft niet tot een afgod t maakt? 
Maar al, wat Godt niet wil, hartgrondig zelf verzaakt. 
Verborgen haat of nydt zal zyn gemoet niet quellen $ 
Hy zal zich door gevlei, noch achterklap ontftellen. 
Vergeefs wort hy gedreigt' met ketens , of den ban : 
Hy weet dat niemants magt zyn vryheit hindren kan; 
Dat rover, noch tyran zyn fchatten zal belagen: 
Die draagt hy in zyn hart : geruft , by ngcht en dagen y 
In kryg en burgertwift , te water of te lant : 
Wyl niemant roven kan, de deugt, zyn waardfte pant. 
Hy vreeft niet als de ftorm de torens om gaat fmyten^ 
Wanneer de donder doet de hoge bergen fplyten 
Terwyl de hemel kraakt , en d 'aarde fchut en beeft : 
Hy wenfcht geen andre doot dan Godt befchoren heeft. 

En 
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En wat zou zulk een Helt ontftellen , of vervaren ? 
Hy weet dat 's Hemels zorg getelt heeft zyne hairen > 9 
Die hem noit van de deugt , zyn ftean , beroven zal ; 
En , buiten dit , vreeft hy geen ander ongevaL 
Aldus getrooft , in 't gene een fterfüng kan gebeuren , 
Vindt hy geen ftof om oit te klagen > of te treuren : 
Maar vafter dan een klip , beweegt door eb noch vloet , 
bewaart hy , even bly , de. ftilheit van 't gemoet. 

Doch waarom prönke ik hier met zo veel grootfche woorden ? 
Miflchien pooge ik 't kompas te wyzen naar het noorden ? 
Of zal ik Terminus bevelen : hou uw fteê ? 
Vergeef 't my , Dor.il as , 'k breng water in de zee. 
Ik ben , ik weet niet hoe , tot deze taal gedreven.: 
Doch 'k fceb dit n iet voor U , maar voor my zelf gefchreven : 
Gy zyü reets ankervaft : ik ben noch ver van gront^ 
En , daar het hart naar tracht > klinkt altydt in den mont : 
Dat welt my op de tong 't gpne ik noch hoop t'erlangen, . 
Dan zoudge U, Dorilas, verheugen in myn zangen; 
Dan wiert Gy, Dokilas, naar uw waardy , begroet > 
Met vaerzen , alzo zacht als uw bedaart gemoet. 

Ik zal nochtans , fchoon ik moet tegen ftroom oproeien y 
De zucht , tot deze deugt , niet in myn hart befnoeien r 
Die heldendeugt , de fteun in allen noot en druk ; 
De waardfte en hoogde trap van 't menfchelyk geluk. 
Terwyl vertrooft het my , dat ik, fomtydts, van verre, 
My in den glans vermaak van deze fchone fterre , 
Die y Dorjlas ,.iaU, uitmunt met heldren gloet. 
Zo blyft myn doel en wit , de ruft van uw gemoet. 

Gr»smaant, 
1709. 
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VELTZANG, 



TER VERJARINGE 



VAN DEN EDELEN HEERE 



VALERIUS RÓVE 



'k m^è ai aan den Amftelftroom een teder rietje plukken > 

Om y wil het flechts gelukken , 

Te {pelen, o Valeer ! op uw Geboortefeeft. 

Valeri us, de vreugt der knapen, door uw geeft. 

Valerius, een vrient der edle Zanggodinnen, 

Die u ook teer beminnen. 

Valerius , die, in de bloem van uwen tydt, 

Der Veltgodinnen gunft en bloemen waardig zyt. 

O eerfte Zomermaant ! gy zult my fchaduw geven. * 
Ik wort altydt naar groente en fchaduwen gedreven : 
Het ftilie en friffche groen 
Verquikt myn doffe geeft in 't voor- en nafaizoen. 
Nu zit ik , dunkt my , in het aangenaam Arkaadje > 
Of, onder Menalus , by ruiffchende boflchaadje : 
Ik zit aan allen kant 

bloem en telgen fier opluiken uit het zant. 



En 
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En wat zou ons ontbreken, 

Dat wy , de deugt ter eer, nu ook een licht ontfteken ? 

Wy vinden ruime ftof , de Dichtkunft toegewydt , 

Genoeg in onzen tydt : 

Indien de Muzen my flechts zo goetgunftig waren, 

Om die zo lieflyk en eenvoudig te verklaren 

Als d'oude herders , die , gelyk lang is verbreit , 

Den honig , van jongs aan , wiert in den mont geleit. 

Gy friflche beemden daar onze Amftelgolven zwieren , » 
Wat levert gy voor groen en bloemen, om te vieren 
Het biyde Jaarfeeft van Valerius geboort'? 
Schoon is de roos en tulp , die ieders oog bekoort , 
Maar al te kort van duur. Schoon zyn de mirtebladen : 
Maar al t'aanloklyke en wecldrige ileraaden. 
Ik laat ook 't eikeloof , geheiligt aan Jupyn , 
En wyngaardtelgen , die niet tot my n oogmerk zyn : 
Doch 'k zal het met een krans van Popelbladen wagen, 
Zo als de brave helt Alcides heeft gedragen , 
Die zal, Valerius, beft voegen aan uw deugt, 
Valerius, die in het fchoonfte van uw jeugt 
Zich niet vermaken wil by Libers dulle reien , 
Noch Cithereas vleien : 
Maar , op Ulifles fpoor , 
Voor der Sirenen zang bewaart uw hart en oor 5 
En tuflehen beide de gevaarelyke klippen , 
Charybde en Scylla , weet voorzichtig door te glippen > 
Altydt met het gezicht 

Geveft op d'edle deugt > geen fchoonder baak noch licht. 
Aldus heeft Herkules , noch jong , geen weg verkozen 
Van leliën en rozen, 

Gg 3 Daar 
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Daar hem de welluft wou naar lokken , wyl hy 't padt • 
Der ftrenge en harde deugt , den doorneweg betrat * 
Die , fchoon eerft nau en fty l , allengskens vlakker fpreidde 
En hem op den Olimp , der goden woonplaats leidde - y 
Daar blinkt hy in 't geftarnt , vervult van hemelvier. 
Valerius , uw kruin paft ook de Popelier. 
Aanvaar dien krans , die u de Veltgodinnen fchenken. 
Dit loof zal ii niet krenken. 

Gelukkige Valeer! die moedig op de baan 
Der deugden zyt gegaan. 
Gelukkige Valeer. ! die by de Kunftgodinnen 
Gezeten , fmaakt en proeft de zoetheit haarer minnen : 
Zy leren ons hoe dat de, driften , vol van fchroora, 
Steets door de reden zyn te houden in den toom * 
Hoe onze luft gdyk een flang moet zyn vertreden , * 
En met hop luttel de natuur zich houdt te vreden. 
Zy leren ziekte, leet en rampen , zonder fchult, 
Verdragen met gedult; 

Het hemelfche beüaii weêrftrceven noch vervloeken ; 
En al zyn trooft in een onfchuldig hart te zoeken. 
Dit leren zy , en dus verfterken zy 't gemoet 
Met fpreuken honigzoet. 

Dit zyn de Muzen, die, voorheen, in vele landen 
Gekoeftert wierden en gedragen op de handen; 
Voor al de Poëzy , t het recht en wettig krooft 
Der wetenfehappen , al myn welluft , vreugt ca trooft. 
De Poëzy , voorheen tot aan de zon gerezen , 
Nu van d'onkunde fel gclaftert en misprezen. 

Maar hoc? ontftelt my dat 2 

De boosheit heeft ai lang hier d'overhant gehad t; 

De 
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De geldtzucht heeft de deugt en kunftcn dof A.Yerv)tegea 

Met vleien en bedriegen;. . 

Doch wil de Hemel oit? dat jmynp Profecy 

Tot zegening gedy: 

Ik zie de fchone vrede, eerlang, van boven dalen 5 

Een aangenaamer zon den Hehkon beftralen*. 

Terwyl fiellona wort geboeit met haar geweer. V 

Keer , langverwachte peis , keer , fchone vrede ; keer ; 

'k Zal u, wil my Apol dan zyne gunft betonen, 

Wanneer de blonte olyf myn lokken zal bekronen 

Verwellekomen met een liedt , een herdersliedt : 

Op myn gefneden riet. 

Doch ichoon de deugt altydt de boosheit zal verzaken , 
Zy is geen vyandin van eerlyke vermaken ; 
Noch ftiefmoer van de jeugt en bloeiende natuur: 
O neen: Valerius* zy is niet wrang noch ftuur, 
De vrolykheit is niet gelcheiden van de deugden. 
Eea afgematte geeft verquikt door eerbre vreugden 
Gelyk de wandelaar , met luft , 
By beek en bronnen ruft. 

Men moet de menfehen niet tot hout en ftenen maken. 
Al wat geoorloft is zal niemant in u wraken. 
Neen / neen , Valeri üs , ik wacht , ik wenfeh met vlyt , 
Om u te kronen met de Mirt , ten zynen tydt. 

Dat geef de goede Apol dat wy dien dag beleven , 
Dat gy oprechte min ontfangen zult en geven $ 
Dan zullen berg en dal weergalmen op uw feeft , 
En bofch- en veltgoón bly verfchynen , minft en meeft. 
Amintas zal, verheugt, zyn goude lier doen horen, 
Ik kranflen vlechten voor uw lief, uw uitverkoren , 

De 
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De nimfen, hant aan hant, 

Den zegen zingen voor uw blyden Huwlyksbant. 

Want in de fchone rei van zo veel maagdebloemen , 

Daar Hollant op mag roemen , 

Zal ook wel eene zyn, 

Tot trooft in uwe pyn. 

Zomcrmaant, 
1709. 
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GEBOORTEFEEST. 






,al ik dan eeuwig , met wat ydlea wint en klanken y 

Genote gun ft bedanken ? 
En breng ik nimmer iets, 6 Fillis, op uwFeeft, 

Dan vruchten van den geeft ? 
Zelfs vruchten zonder geur , ontbloot van blos en lover , 

En fchiet my niets meer over ? 
'k Zweeg dan met groter eer, tot dat het goet geval 

Myn lot verandren zal. 
Maar midlerwyl mogt ik in ^1 myn fchulden finoren. 

Dies laat ik my weer horen , 
Doch zo , alleen tot blyk dat ik hier meé beken > 

Wat ik u fchuldig ben. 
Roemwaarde Fillis, aan wier heufcheit, deugt en reden > 

Bevalligheit en zeden , 
Myn lage Zangeres, in prooze en in gedicht, 

Zo dierbaar is verplicht ; 
Kon ik door myn gebeén, met wenfehen of met hopen 

U lange jaren kopen > 
Weet dat ik dag en nacht voor uwen welvaart zong , 

En gy bleeft altydt jong * 

oh Gy 



i^i VERSC HEIDE 

Gy zoudt met Dokilas, uwc Aldcrliefïle en Waarde, 

Wiens min uw weêrmin baarde, 
Uw leven , kommerloos , in ongekreukte jeugt 

Verflyten vol van vreugt. 
Gy zoudt de zaligheit der gulde werelt proeven $ 

Geen ramp zou u bedroeven, 
't Was eeuwig zqnoefchy», .en.- aitydt blyde lcnt 

Tot aan uw levens cndt. 
Doch 'k weet de Hemel zou die beden niet verhoren 5 

Noch zy u niet bekoren. 
't Is beter dat myn pen uw zedigheit voldoet , 

En naar den eifch begroet. 
Leef, fchone Fillis, leef, met Dorilas uw dagen 

In liefde en welbehagen $ 
Uw brave Dokilas, wiens deugt my aitydt ftof 

Verfchaft tot eer en lof. 
Leef, fchone Fillis, leef te zame in ruft en vrede; 

Schoon nu van fteê tot ftcde, 
De bittre tweedragt 't frfioon Europe zinken doet 

In tranen en in bloet. \ 
Leeft, leeft ut vfedö en ruft, fchooü aarde, lucht en vloeden, 

Niet vry zyn van dit woeden ; 
Daar oudt en jortg vol rou, en wees eq weeu om kermt, 

Dat Godt om hoog erbermt. . 
Die zoete ruft en vjeê - y die, trooftzalf der gemoeden 

In alle tegenfpoeden , 
Verzeilen Dorilas en Fiius zixivrt min* 

Aitydt jaar uit jaar in* 

f * • 

-» ' • • • . . 
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VELTZANG 



OP HET ELFDE VERJAARFEEST 



VAN DE EDELE JO^KYROÜWE 



A G AT HA MARIA PANCRAS, 



Y erfchoon, 6 edele Telg, 6 Pancras lieve Spruit, 
Verfchoon den laagen galm van myne herders fluit : 
Verfchoon, 6 Agatha, dat zy u durft ontmoeten, 
Om uw Verjaarfeeft , met een V eltzang , te begroeten . 

Komt, Velzernimfjjes , die den zoeten lentetydt, 
Dit aangenaam faizoen , hebt aan de vreugt gewydt , 
En nu vaft bezig zyt met bloem en kruit te menglen , 
En naar de kunft te ftrenglen , 

Komt volgt my, daar de plicht, met eerbiet en ontzag, 
U nodigt dezen dag: 

Gy kunt uw kranflen noit met groter lof befteden , 
Dan aan de zufter van de dry Bevalligheden , 
Een dochter van de Lent , 

Een bloem , zo fchoon en frifch als immer 't voorjaar zent. ' 
Op: op: naar Hogergeest, daar juichen alle bomen, 
Daar fchatren beek en Aromen 

Hh 1 Met 
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Met even blyde keel , nu Agatha verjaart* 

Door Bloet en heufcheit nvt en ieders achting waardt: 

Dus liet zich £ilvia , een jonge Veltmaagt horen. 

De vreugt fchêen , op dit woort , in ieders hart herboren $ 

De Nimfen voegden zich te zomen 9 haat aan hant, . 

Naar 't deftig Hoge kg e est, zo fchoonen dicht beplant, 

Daar Silvia voiluft de Rei heeft voorgezongen : 

ó Lieve nachtegaal ! die fier en onbedwongen , 
Verheugt?, van tak op tak , van d' eene in d' andren boom , 
Uw zangluft viert den. toom , 
En nimmer fchynt verzaat van vrolyk quinkeleeren , 
Help ons dit Jaarfeefteeren, 

Dit Jaarfee ft toegewydt een telg van Pakcras Bloet, 
Met u, in Hogergeest, van jongs aan opgevoet. 
't Gaat wel : het diertje heeft dry werf zyn hooft gebogen , 
Door d' eer en achtbaarheit des groten naams bewogen. 
Hef op, 6 Nachtegaal, voorzanger van het velt, 
Hef op : wy volgen u , zo gy de noten ftelt. 

Laat d' Amfteljuffers op ae klank der fchelle fnaren , 
Haar heldre kelen nu met edle tonen paren : 
Wy volgen, onbefchroomt , de vrye wyz' van 't lant: 
Eenvoudig is ons hart en nedrig onze trant. 

ó Agatha ! die, in de voorlent uwer dagen, 
De fchoonfte bloem zyt daar de velden roem op dragen , 
Nu juichen hof en beemdt op uw Geboortefeeft : 
ó Lieve Lentebloem ! de bloempjes , minft en meeft , 
Hoe fchoon en aangenaam van uitgezochte kleuren , 
Hoe aangenaam en zoet van lieffelyke geuren > 
Betuigen vrolyk dat uw minnelyk gelaat 
Haar fchoonheit , roem en jeugt noch ver te boyen gaat : 

Geen 
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Geen leliën noch rozen , 

Hoe blank , hoe fchoon in 't blozen , 

Geen tulp , geen hyacint , viool , of violier , 

Heeft die bevalligheit , dat leven , noch dien zwier 

Die op uw voorhooft mont , en vriendelyke kaken , 

Dus ieders hart vermaken. 

Een beek, waar in de zon metzilvrc ftralcn fpeelt , 

Alleen de heldren glans van uw gezicht verheelt, 

Alleen de ftralen van uw oog kan evenaren. 

Maar zou een zuivre ziel zich -zelf niet openbaaren ? 

Daar zy , geiyk een Zon , alom haar licht verfpreit. 

Geen leliwit geen fneeu haalt by haar zuiverheit. 

Geen morgenroos kan oit béhaagelyker bloeien , 

Dan tedre fchaamtc , en fchroom op maagdekaakjes gloeien $ 

Noch fchoonfte bloemekrans oit zo 't gezicht verheugt, 

Dan zachte zedigheit in ongeveinsde jeugt ; 

Daar moeten bloefem , blos en al 't gebloemt voor wyken , 

Haar naam en roem voor ftryken. 

Geen groter fchoonheit dan de fchoonheit van 't gemoet. 

Vaar voort, 6 Nachtegaal, uw zang ishonigzoet, 
Een fehone morgenftont belooft noch fchoner ftralen. 
ó Edel Maagdeke! hoe galmen berg en dalen, 
Daar elk d' opgaande zon van uwe jeugt befchouwt, 
Zo deftig opgetoit met glans van levent gout : 
Met glans van eer en deugt, uwStamhuis aangeboren 5 
En gjiven van -de ziel die ieders hart bekoren. 
Hoe mild heeft 's Hemels gunft gezegent uwe jeugt ! 
Hoe ftraalt in 't fchoon gezicht uwe onbevlekte deugt ! 
Wy zien,, van dag tot dag, uw roem en achting ryzen, 
Terwyl uw edle geeft en fchoonheit zich doen pryzen. 

Hh 3 Ge. 
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Gelyk een nieuwe maan 

In glans en luifter groeit, zo groeit uw luifter aan. 

Zo groeit uw friflche jeugt , als 't loof der elfeplanten 

Aan verflche waterkanten. 

Zo ryft de dageraat 

Allengs, met meerder licht en fchoonheit in 't gelaat; 

Gelyk uw naam en faam , gezegent en geprezen* 

Zo ryftge ook , Nachtegaal , nu hoger als voor dezen. 

Maar wie verwondert zich, 6 fchone en jonge M aagt 
Dat uwe vroege lent zo fchone bloempjes draagt ? 
Die treflfelyke Stam , daar gy zyt uit gefproten , 
Schenkt ongewone kracht en luider aan zy n loten ; 
't Is 't eigen erfdeel en oudt voorrecht van uw Bloet , 
't Geen zich, met zo veel roem , vertoont in uw gemoet , . 
't Geen zich , met zichtbre vonken , 
Doet kennen aan uw hart , verheven geeft eii lonken : 
Bekende merken van een hoog beroemt gedacht. 
Hou aan, ó Nachtegaal! gy zyt nu in uw kracht. 

't Zyn bloeiende Amfteltelg ! d' erfdeugden uwer Ouders, 
Zo menigmaal geplaatft, als Hemels ftedehouders, 
In 't marmre Raathuis aan den ryken Amftelftroom $ 
Zo menigmaal betrout 'sStadts bondelbyl en toom. 
Eene erfeer , neérgedaalt van Vaderen op Zonen , 
Die , met gelyke roem , on t fingen Burgerkronen , 
En Pan c ras wapen heeft verüert met eikeblaAn. 
Daar Hasselaaren noch in 's Lanfs gefchiedboek ftaan , 
Als Helden en Heldinnen , 

Gewoon, met zwaait en raat, VLants vryheit te beminnen. 
,ó Schone, óed Ie Spruit! van dit doorluchtig Bloet ! 
Wat draagt onze Amftel&adt op zulke telgen moedt, 

Als 
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Als paerlen aan haar kroon , onmooglyk te waarderen. 
Laat onsó Nachtegaal, 't vervolg nu niet ontberen. 
Gy zingt dan hoog of laag : 
Wy volgen even graag. 

6 Adelyke Spruit ! die met uw jonger Broeder , 
De laatfte Telgen zy t van uw' hoogwaarde Moeder , 
(THoogwaarde Moeder , laas! die u te vroeg ontviel) 
Twee evenbeelden van uwe Ouders geeft en ziel , 
Twee Hemelgaven , en bemiimelyke panden , 
Van hun gezegende en Godtvruchte taiwlyksbanden ; 
ó Overwaardig en van Godt gefchonke Krooft , 
Des groten Burgerheers, uws Vaders, luft en trooft, 
Leeft lang : leeft lang tot vreugt van zyne eerwaarde hairen; 
Zo moet hem Godt noch lang tot heil der Stadt bewaren y 
Zo noemt hy u noch lang zyn welluft en vermaak, 
Terwyl gy beide omhelft zyne ecne en andre kaak , 
Als wy hier , jaar op jaar , uw Feeftdag zullen vieren , 
En ftroien maagdepalm en bloempjes en lauwrieren , 
En ik en 't pluimgediert vaft galmen , voor en na : 
Leef lang, ólentebloem! leef lang, óAgatha! 

Leef lang, óAgatha! hernam de zoete zanger, 
Al is ook 't Lenteweer zomwy Ie , guur of ftranger , 
Geen hagel , wint , noch kou 
Breng u , ó Lenteroos , oit jammer , leet , of rou. 
Geen hagelbui , noch ftorm van bittere ongelukken 
Moet oit uw lieve jeugt, ó Amftelbloempje , drukken. 
Maar groei en bloei altoos in vreugt , jaar in jaar uif. 
Leef lang, drymaal leeflang, doorluchte Pa nc ras Spruit! 

Hier zweeg het diertje : maar de Rei liet zich dus horen. 
Verfma, ó zuivre maagt, ter goeder uur geboren > 

De 
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De kleine gifc niet , opuw Jaarfeeft 9 van ons £ant : 
Wy hebben voor uw Hoeve een zilvre fpruit geplant , 
Met zilvre bladen , uit een vreemt geweft gekomen $ 
(De Maagden toegewydt} de zuiverfte aller bomen > 
Gelyk aan uwe deugt en uwen zuivren Naam: 
Zo zuiver als uwBloet, zo zuiver als uw faam, 
Zo zuiver als uw hart , zyn ook de zuivre bladen , 
Die noit geen vuile f pin noch zwarte mift zal fchaden $ 
Maar eeven zilverfchoon , in leven en in doot, 
Hun glans en zuiverheit bewaren buiten noot; 
Dit boompje , 6 Agatha! zal eeuwig tot behagen 
Als uwe zuivre deugt ook zuivre lovren dragen. 
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QDorilas ! moet ik verfteuren, 
w Feeft, met myn gedicht? 
Vermoeit van zuchten en van treuren ; 

Zelf fchuw voor 't zonnelicht: 
Ik voel, ik voel de felle Hagen 
Door 't nootlot mv bereit ; 



De ramp die ik, by nacht en dagen > , 

Zo' dikmaal heb befchreit : 
Ik voel, .helaas ! my wéér befpringen ,. 

Van \ helfche flerecyn : 
Hoe zou ik op uw Jaarfeeft zingen. 

Of vrolyk kunnen zyn ? 
O filtert en jammerlyke ellende ! 

O fchrikkely ke brant ! 
Waar ik my draie, kere of wende, , 

Verborgen in myn hant , 
En voet en knie en méér gewrichten» . 

O wee ! o ramp ! o doot ! 
Wie kan dees wrede pyn verlichten \ \ 

Waar' hulp in dezen noot ? , 

Ii ' Wat 
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Wat woorden > water, kruit of tienen , 

Wat heiligdom, wat-kracht, 
Bezweren 't fpook^ci, uit myn tenen ? 

Wat Godtheit toont haar magt ? 
Waar Artfeenyt wapr Fqbus qpvejrf 

Verlenen zy geen baat ? 
Hunjcunft, oio doden doet herleven , > 

Aldus ten ende raat ? 
O plaag, o ftraf voor dief en pachters, 

Voor vrou- of moeder beul , 
Voor allé trou en deugt verachters, 

Aardtsfchelmen zonder heul. 
Dat Lant- en Kerk- en Ziel- verraders 

Gevoelen deze faart ; 
Door pezen , zenuwen en aders 

In 't goddeloze hart. 
Dat d' aüerbooftc der Tyranncn, 

En Monfters van natuur, 
Uit aarde en hemel weggebaimcn , 

Verteren door dit vuur. 
Doch waar in heb ik my misgrepen ? 

Wat wprt my ópgeleit ? 
Heb ik het oorlogs vuur ontfteken 

Daar heel Europe om fehreit ? 
Wa$' ik ofr vleier van de vorftcn , 

Die dertel en verwoet, 
N4ar menfehen zweet en tranen dorften, 

En weeu- en wezebloet f 
En knagen Adel en Gemeente, 

Tot ftutting van hus troon, 

Tot 
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T r ot*ati het hol en haakt gebeente. 

Ging ik , verhit om loon , 
Een' valfchen Godt of Godrsdienft leren? 

Of, met vervloekte waan , 
Een anders dwalingen beweren , 

Om voor Profeet te gaan ? 
Heb ik den Helikon befprongen? 

Of Goden op Olimp ? 
En lafterdichten opgezongen , 

Het heiligdom ten fchimp ? 
Gefpot met deugt en goede zeden ? 

Ging ik met Delos Godt , 
Als Marfïas, in t wedtfpel treden ? 

Van waar dit bitter lot ? 
Of lyde ik dit om 't vaerzen maken? 

O Zanggodinnen, hoor: 
Waarom gaaft gy myn jeugt te fmaken 

De bron, daar ik in finoor ? 
Wort ik, om 't lam en kreupel dichten, 

Verminkt aan hant en voet ? 
Straft Radamant elk naar zyn plichten, 

'k Weet ik dit lyden moet. 
Vaart wel , vaart wel dan Herderszangen , 

Vaar wel myn Viffchers fluit, 
Ik zal u aan die wilgen hangen , 

Zo wort myn ramp gefluit. 
Wil my dan, Dorilas, verfchonen 

Dat ik uw Fecft niet vier: 
Amintas zal u altydt kronen 

Met Mirten en Lauwrier. 

Ii 2 Maat 



i 5 J VERSCHEIDE 

Maar zo myn wehfch iets kan bejagen , 

ó Dorilas! ik weet 
Dat gy met Fillis uwe dagen 

Dan doorbrengt, vry van leet. 
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VAN MEJUFFROU 



SUSANNA LEEUW 



ÖEMALINNE VAN DEN HEERE 



DIRK van LENNEP, 



G 



'ezegent Fceft $ Tc hoop *t zal uw blyfchap niet verftoren 
Dat ilc, tcrwyl nu elk begroet met volle vreugt 
De Moeder van 't gezin , myn Jaarfeeft wenfeh laat horen : 
- ' Haar heufcheit heeft my ook verbonden aan haar deugt. 
Daar elk een fakkel poogt voor dezen dag t' ontfteken , 
En zyne plicht betracht > zou ik alleen ontbreken ? 

Gezegent Huis > waar by zal ik u vergelykfcn 
. Daargc op een vaften gront, een fteenrots, zyt geboiit, 

En door geen ftorm noch vloet zult fchudden of bezwyken , 
Diar gy niet op u kracht : maar 's Hemels zorg betrout ? 

Aan Godt > alleen aan Godt, erkent gy zynen zegen 

Van u en van uw Bloet , zo mildelyk verkregen. 

Ii 3 Ge- 
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Gezonthcit, rykdom, eer, alle aardtfche zaligheden , 
, Begaafde Telgen van uw welgebore bloet , . 

Zyn gaven die elk niet verwerven kan door beden.' 
Noch acht ik boven al de gaven van 't gemoet , 

Die allen voorfpoet , roem en welftant gaan te boven 

Waar door gy waardig zyt dat ieder u zal loven. 

Dit is de rechte ftof om in gezang te roenjen* 
Dat fc hoon, dat blinkende, dat koftelyk fieraat, 

't Geen zyn bezitters doet op aarde zalig noemen, 
En eeuwig bly ven zal , als alles ons verlaat. 

Noch eens , gezegent Huis , wy oogen op uw deugden 

Uw liefde, vrede en ruft, myn harten geeft verheugden, 

Gelyk 't volmaakt muzyk de grove en fyne fnaren 

En hoog en laag geluit, met bly de of droeven toon, i -\ 

Zo aangenaam zo zoet kan by elkander paren, 

Dat onze ziel, verrukt, opftygt in 's Hemels troon ♦ 

Zo baart hier 't zoet akkoort van harten , wil en zinnen 

By <P Ouders en by 't Krooft, een yreugt van liefde en minnen* 



Gelyk een bloemekrans met kunft *an een geftrengelt,' 
Daar kleur by kleur gefchikt elks hart en oóg behaagt, * 

Daar d' allereélfte geur zich lieflyk t'zamen mengelt, } 

En elk, verwondert, roem op zulk een kunft werk draagt, 

Zo aangenaam zyn ook de vncnclelyke zeden, 

Daar 't alles wort ge voegt naar 't richtfaoer v£& de rtdea*. 

'k Zal myn Verjaarfeeftvaers niet zoeken te vergroten 
Met uwen lof en roem , Godtvruchte en brave Vrou : 

Uw deugden worden in geen klein gedicht befloten 
Zy blinken hoger in uw zegenryke Trou : 

Laat 



Laat andren , naar de kunft , uw blyden Jaardag vieren : 
Uw deugt zal hem altoos met eigen fchoon verfieren. 

Ldfcf lang, Suzanna, leef naar' Godts en clks behagen 
Voor uw Van Lehnep uw roemwaarde .Lotgenoot , 

Tot blyfehap van uw Króoft en welbeminde Magen. 
De Hemel hoede uw Huis voor ramofooet kleen en e\ 



"U 



Laat 



pingen 



Maar 'k hoop eens hoger op uw zuverfeeft te zingen. 
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TER VERJAARINGE 

VAK JONKVROUW* 

CHRISTINA AGATHA VLAMING. 



D 



'it is voor <P eerftemaal dat ik uw Feeft inwy , * 

ó Bloempje van het Y ! 
ó Zuivre Lentebloem ! waar by alle andre bloemen 

Niet waardig zyn te roemen, 
'k Beken , de Krocus , de Narcis en Hyacint 

Zyn waardt te zyn bemint 3 
Ik prys haar geur en kleur en zachte en tedtfe bladen : 

Doch hier zyo méér fieraden : 
Dat blank , dat blos dat op uwe eerbre kaakjes lacht 

Heeft groter roem en kracht , 
Dat toont ons hoe uw hart en zuivre ziel van binnen 

{s waardig te beminnen , 
Verfchoon myn ftyi die zich verheft in uwen lof: 

Uw Jaarfeeft geeft my ftof 
6 Schone Maagt om u een eerkrans te doen dragen > 

Doch Tc durf het noch niet wagen : 
Ik kan uw gaven niet bevelen aan de Faam * 

Dan met een eigen Naam. 
Helpmy, Licoris, help, óFillis, my bedenken,' 

Om ecnen Naam te fchenken $ 
J 't Moet 
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't Moet van geen bloempje zyn : ó neen , de lieve Lent 

Noit zulke bloempjes zent; 
Of is 't een bloempje , 't moet een Paradysbloem wezen. 

Nu ben ik buiten vrezen : 
Ik heb een Naanr bedacht , Naam zonder wedergai 

Ik zeg Angelica. 
Angelica, uw deugt, heeft u dien Naam gegeven^ 

Uw kuifch en engelfch leven $ 
Angelica, een Naam, dien ik, doormyn gedicht 

Zal voeren in het licht. 
Nu hoef ik 't ander jaar naar genen Naam te wachten , 

Maar zal myn plicht betrachten , 
En ftroien bloemen op uw blyde Jaarfeeftdag , 

Zo fchoon de lente oit zag , 
Men zal Angelica op alle blaadtjes vinden. 

Nu vlieg ik met de winden 
Ten Hemel daar ik wenfeh en bidt : 6 fpaar, ei fpaar, 
De fchone Angelica , in vreugde jaar op jaar. 

Gttnnaant 
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adien 't gebeuren kon, myn waarde. Dom las, 
*k Wou dat ik maar een dag, met u , te Rome was, 
Maar helt Am int as moeft nootzaaklyk by ons wezen* 
Wat zoudt gy wondren zien! war zou hy wandren lezèn! 
Gy zoudt veritommen voor zo menig trots geböu, 
(Die ik noch menigmaal in mynen droom befchou) ; : 
Doch 'k wenfeh dit echter niet om Rome , in alle hoeken , 
Zo op , als onder d' aardt naaukeurig door te zoeken > 
Dan viel die tydt te kort : daar moeiten jaren zyn $ 
Ook niet om d' edle fmaak van den Albaanfchen wyn , 
Al was 't de reize waardt : 'k laat dat voor drinkelingen 5 
Zelf niet om 't fchoon muzyk en engelachtig zingen $ 
Ik floeg myn oogen niet naar Rafels fchildery , 
En ging het Vatikaan maar eens , ter loops , voorby , 
Schoon dat d' alziende zon geen fchoonder werk ziet ryzen > 
Ik zou, myn Dorilas, 'k zou' u iets anders wyzen; 
(My dunkt ik zie het noch) een Griekfchen marmerfteen , 
Daar , op het kunftigft , zyn dry maagden in geineen , 
Zo fchoon , zo liefelvk , dat gene der Godinnen , 
De goede Venus zelt, by haar noit prys zou winnen. 
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Zy ftaan gclyk in *t rondt: de dry in cencn kring, 
En leunen arm op arm , en fchynen onderling 
Verknocht door vrientfehap , wil , en aangeboren reden ; 
Men noemtze Gratiën, ik zegge Dankbaarheden. 
Terwyl de voorfte ninrf haar He ve zufters groet, 
Wort zy van d* andre twee flux vriendelyk ontmoet. 
Ik zou, u, Do ju las, voor deze maagden trekken 
Om eerft my zelf, dan u , tot dankplicht te verwekken. 
Is 't billyk dat ik iïeets hier wort belchaamt door gunft ? 
En dat ik noit gedenk : ontfangen is geen kunft. 
Gewis 'k zou , aanftonts , van die Reenterinnen horen : 
Oprechte vrientfehap dient geftcunt , of gaat verloren. 
Ik hadt myn vonnis weg. Wat raat ? hant op den mont , 
En denken : 't nootlot (dat ik Aects onmydbaar vondt ) 
Wil my aan Dorilas geheel lyfeigen maken. 
Maar, brave Dorilas, kunt gy dan ook verzaken 
Dat uwe plicht onbreekt ? ik zeg het , fterk en ftout, 
Sta vaft: dit geit u, want gene eerbiet my weerhoudt, 
Ook zal Amintas zelf hier myn getuige wezen, 
Hoe ik nu menigwerf uw Jaarfeeft heb geprezen, 
Uw Jaarfeeft , dat by my zo hoog en heilig is , 
Hoe ik zo menigmaal zong op uw blyden difch; 
En Fillis, Fillis uw roemwaarde Ziels vriendinne, 
Zo dikmaal heb begroet met uw volmaakte minne. 
Maargy, ó Dorilas, (denk hoe dat ik my quel) 
Zegt nimmer op myn Feeft: Silvander: knaap, vaar wel. 
Wat dunkt u ? zaagt gy ook uw vonnis niet gefchreven , 
Als die Godinnen u dit eens in 't aanzicht vreven? 
Neen, Dorilas, hier helpt verfchoning vroeg noch laat. 
Miffchien dat gy myn kluis , myn arme kluis, verfmaat ? 

Kk 2 Zo 
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Zo deet Mecenas niet , toen Flakkus in den lommer 

Van zyne boere ftulp , vryborftig , zonder kommer 

Dien groten man verwachte op zyn geboortedag. 

Hoe ? meent gy dat Meceen zich dat bezoek ontzag f 

6 Neen : hy lierde 't hooft met blyde mirtebladen , 

En fcheen in eenen vloet van welluften te baden: 

Zy zongen: Evoë * en danften hant aan hant, 

Terwyl de berke kroes , naar wyze van het lant, 

Tot aan den gladden boort, vol Vernen wyn gefchonken, 

Op 's Dichters vrolyk feeft gulhartig wiert gedronken. 

Of denkt men hier : gy hebt geen heilgen dag in 't jaar ? 

Dat fchut ik. Weet gy 't niet? ik zegt in openbaar: 

De Goden hebben my een groten dag verkoren ; 

Ik ben op Faunus feeft , een bofchgodtsfeeft > geboren* 

Miflchien dat ik hierom de boflchen zo bemin > 

En beken, berg- en dal my malen in denzin* 

En waarom zoude ik myn geboorteluft wcérftreven ? 

De dichters plegen liefït op 't ftille knt te leven. 

Dus ver , dus lang , moeft ik u leiden op de haan , 

6 Dorilas ! om u myn klagt te doen verdaan* 

En , wil 't geluk dat ik opdeze wyz' kan winnen , 

Dan hou ik open hof voor Helden en Heldinnen > 

Doch op zyn Dichters : want dat aan Lucullus voegt, 

Paft Tityr niet : ó neen. Maar'k zal dan,, welvernoegt, 

Weer verfïche kranffen op uw bly Verjaarfeeft ftrenglen % 

En uwen braven Naam in al myn vaerzen menglen, 

Doch zo, dat Filus fteets by Dorilas zal ftaan, 

De wedergalm van d'een' zal flux nad'andreilaan: 

Onfcheibaar is uw hart en liefde, en dus te zamen 

Verenig ik, metvreugtaltydt uw lievcNamen, 

Tot 
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Tot pronk en luifter van myn lage ftyl en toon $ 
Zo geeft het êel gefteente een rykdom aan de kroon. 
Doch 'k zal ceen ydle wenfch in uw Verjaardicht voegen: 
Godts wil fchenkt DorilascüFillis vergenoegen. 
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cIuIcAmintas, op uw reis naar 't Griekfche ftrant. 
Ik zal , terwy 1 gy fpoeit naar dat geheiligt lant , 
Myn bede en offer doen aan winden en aan baren , 

Dat zy uw kiel bewaren, 
Athenes fchutgodin , de dochter van Jupyn , 
Zal u , by dag en nacht , een trouwe leits vrou zyn * 
Gelykze Ulyffes zoon op zyncn tocht verzelde, 

En 's Hemels wil voorfpelde. 
Maar als gy keert , wanneer uw weetluft is voldaan , 
Hoe bly zal d' AmftelGodt in zyne handen flaan , 
Als gy het vruchtbaar zaat van reneus lauwerbomen 

Zult planten aan zyn' ftromen. 
Iafon wiert noit zo blymoedig 't huis verwacht 
Toen hy naar Colchis toog , om Fryxus gulden vacht 
Geen gout haalt by den buit dien gy daar ftaat te winnen , 

Door hulp der Zanggodinnen. 
Dan vraag ik niet of daar Maronfche wyngaart groeit, 
Of oudt Corinthe noch vol fchone maagden bloeit , 
Hoe groot datArgosis, of'tvry gebiedt van Sparte? 

Dat gaat my niet ter harte. 

Maar 

Op don Jaardag van den Heere P^ Vlaming wanneer hy lyne Griekfche 
Lettcroeffeningen hervatte. 
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Maar ik verlang;, vol vuur, te horen uit uw' mont 
Wat wyzen Theocryt op zyne ruispyp vondt 3 
En hoe dat Dirces zwaan den dappren kamper eerde 

Die t' Elis triomfeerde. 
Hoe juicht myn hart dan door den Goddelyken toon 
Van die de gramfchap 'zong van Tethys groten zoon % 
En dien Verduldigen , geplaagt door zee en winden , 

Dien twee Godinnen minden. 
My dunkt ik hoor afreets des lekkren gryzaartstong, 
Die vrolyk , by den wy n , noch minnedeuntjes zong ; 
Of d 9 allerkatlte klagt van die door min gedrongen 

Van Leucas fs gefprongen. 
Dan noodt gy my te gaft op deze lekkerny, 
De ware fmaak en bron der zuivre Poëzy > 
Dan blyf ik nachten lang, vervult doord' oude zangen, 

Aan uwe zyde hangen. 
Dan ruilde ik dat banket niet voor Lucullus difch. 
Dan opent gy den fchat , die my verborgen is , 
Dan zal ik op uw mont, als Febus mont , betrouwen, 

En zyn geheim aanfchouwen. 
Vertraag, Amintas, niet in uw begonnen vaart : 
Apol heeft my te nacht in een gezicht verklaart , 
Dat gy , zyn naam ter eer, hier zult een' tempel ftichten, 

Befchddert met gedichten. 
Vertraag niet , fchoon ge alleen moeft wandlcn langs dat fpoor. 
Gun aan 't gemeen de bee van My das en zyn oor. 
Al lufte 't ieder zich met ekels te verzaden , 

Zoudt gy het graan verfmaden ? 
Hier op ryft uwen lof, 6 edelen aart en geeft! 
Mafr hoe? 'k verzuim myn plicht op uw Geboortefeeft, 

6 Neen , 
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ó Neen y \ verzuim ze niet : want ik wenfeh alle dagen 

Amintas welbehagen. 
Dit eifcht myn dankbaarheit niet minder als myn plicht. 
De Hemel ho*rt een beê zowel in proos als dicht. 
Geloofme Amintas, zo het afhangt van mynfmeken, 

U , kan noit heil ontbreken. 
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pgt ik nu , IJogerwoort, langs uwe groene paden, 
Den vroegen bloezem en uw jong gebloemt en bladen 
Met luft aanfchouwen, in deze aangename Lent: 
'k Zag nieuwe merken op elk bladc en bloem geprent f 
En zou Angelica op alle lorren lezen. 
De jonge Nachtegaal , van niemant onderwezen , 
Wanneer hy eerft in 't groen zich weder horen laat ' 
Zong : fchone An , ge , li , ca. op eene nieuwe maat. 
Die toon zou ieder meer als d' oude wys bekoren , 
Daar huis en hof en wei vaft juichen als herboren , 
Nu elk Angelica , als nieuwe lantvrou , groet, 
Aan wie ook beek en boom eerbiedig hulde doet, 
Die naam zal, Hogerwoert, uw naam en roem vermeren. 
En fpant Amintas weer zyn Cyter t' uwer eeren , 
Een vrolyker gefchjri een angenamer klank 
Verdooft door nieu fieraat zyn eerften blyden zangk, 
Schoon die noch eeuwen lang, uw kruin zal overleven. 
Doch 'k voel my , onverwacht , te verre in zee gedreven : 
Angelica, uw Feeft en Feeftgroet was myn wit. 
Maar zou ik zingen , thans vol fmart van lic tot lic ? 

LI Ei, 
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, laat deze eene wenfch ditmaal myn plicht vergoed* 
De Hemel wil u fteets voor Podagra behoeden» 
Ik blyf uw deugt uw roem en heusheit fchüldenaar, 
è Schone Angelica tot op *t aankoment jaar. 
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Tc JrX c b dikmaal. Dom las, uw Jaarfccft bly begroet," 

Doch noit is my die dag zo aangenaam ontmoet 

Als nu de fchone vrede ons weder komt verfchynen , 

Die gantfeh Europa zal verquikken na lang quynen , 

De lieve Vrede , die verhoopte Vrededag , 

Dien ik zo menigwerf van Godt te wenfehen plag. 

Geen Leflelyke geur der eerfte lentebloemen , 

Niets zo bekoorlvk, 't geen myn ziel zo hoog zal roemen , ' 

Als liefde en vreac by het menfchelyk geflacht. 

9 k Misgun geen dichter prys die naar iets grootfeher tracht, 

't Zy hy van oorlog zingt , en moort en nederlagen , 

Of poogt, door vleiery, de Vorften te behagen s 

't Is my genoeg zo oit SUvander wert genoemt 

Men zeg : hy heeft altydt de twift en kryg verdoemt. 

Dat is myn zoetfte toon en maat in 't quinkeleren > 

Ta 'k vloog zelf hemelhoog , op witte duiveveren, 

Indien myn tong of pen begaaft was met die kracht 

Te kunnen tonen hoe ik vrede en lantruft acht : 

Doch 't mangelt my aankunft om dit wel uit te drukken. 

Maar, waarde Do ju las, mogt nu myn wenfeh gelukken , 

LI i Ik 
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Ik zong een vredezang, zo aangenaam zo zoet , 
Gelyk uw vreedtzaam hart en liefFelyk gemoet. 
Dan zou ik tygers zelf door myn gezang bekoren, 
Dan zou ganefch Nederlant naar myne klanken horen ; 
Dan zou de krygslau wrier / hoe hoog hoe duurgefchat, 
Van minder waarde zyn als 't minfte olyvebladt. 
Ja 'tgafmynyaers een naam zo ieder flux kon merken 
Dat het gefetnkt was naar uw zacht gemoeten werken $ 
Dat ik dien lieven toon geleert hadt van de min 
Die Dorilas bezielt met Fillis zyn Vriendin; 
Zyn Fillis die door deugt en liefde en mededogen 
Den glans veredelt van hare allervriendlykfte oogen. 
Dan lchonk Amintas my den naam van Vredezwaan $ 
Dan zou myn vaers zo vaft gelyk de vrientfehap {taan 
Die hem, o Dorilas, heeft aan uw deugt verbonden. 
Indien de vrede fteunt op zulke zuivrc gronden , 
Verkondig ik van nu de werelt altydt ruft 
En eendracht, tot het licht der zon wert uitgeblufcht. 
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eemy, rampzalige! bedroeffte der Poëten: 
Daar alle Vrienden nu verfchynen bly van geeft , 
Roemwaarde Fillis, op uw vrolyk Jaartydtfeeft , 
Heb ik, helaas! te grof, alleen myn plicht vergeten. 

Wat raat voor myn verzuim ? de fout is al te groot. 
'k Beken , ondankbaarheit kan geen verfchoning baten , 
Maar , durve ik my noch op uw heufch gemoet verlaten , 

Ikfpreek oprechte biegt, als in den laatften noot. 

'k Ben overftelpt geweeft van veer Poeëtfchc plagen , 
't Heeft noch geen endt: ik zucht benaut in pers en druk, 
En mymer radeloos - y doch 'k hoop myn ongeluk 

Verdwyncn z*l , met goude en zilvre Bruilofts dagen. 

Doch gout en zilver blinkt zo fchoon niet als uw deugt. 
Die moeft my naaft aan 't hart en in den boezem leggen. 
Ai my ! ik ben gevat. Hier helpt geen tegen zeggen. 

Geni, gun my genade, op uwen dag van vreugt. 

Dan zal ik, Fillis, u een 9 verfchen krans beloven, 
(Indien (dat ftut Jupyn) my wcêr geen ftorm beloopt} 
Zo fchoon myn 'Zanggodin oit heeft te zaam geknoopt * 

'Een krans die 't zilver en het gout ver ftreeft te boven. 

LI 3 Ik 
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Ik heb nok uwe deugt naar waarde recht geroetnt, 
En hoop myri hart eens in dicniuifter op te halen, 
Die jaar op jaar, verfchynt met nieuwe en fchoner ftralen 

Een fchoonheit die de leut befchaamt met haar gebloemt. 

Maar, zal ik Dorilas, uw Lief, dan niet gedenken, 
Den vrient der Muzen , dien Mecenas van de kunft ? 
Dan weigre Febus my , voor eeuwig , zyne gunft , 

Noit moet my Erato een druppel Hoefnat fchenken. 

Wie fcheit de zon èn 't licht ? noit fcheide uwbeider Naam, 
Die moeten , als uw hart , altydt verenigt wezen ; 
Zo werden Do ril as enFiLLis deugt gelezen , 

En tot een zinnebeelt, vereeuwigt door de Faam. 

Maar'kfprak flux van de lent : dan zal ik bloempjes plukken 
Gy weet, óFillis, wie, en hoc die zyn belooft, 
'k Ben een en anderwerf van myne hoop berooft, 

Doch 't zal ten derdemaal, dat wenfehik, wel gelukken. 

Dit wenfehik niet alleen, maar dit wel allerraeeft: 
Dat nimmer ramp of leet uw liefde mag ontmoete^ > 
Uw waardige Ouders, u, lang op dit Feeft begroeten. 

Wat voorts myn vaers ontbreekt voldoet Amintas geeft. 

1714- 
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V^r Ecrftc dag , der lieve en eerfte Lentemaant ! 

Hoe wel gy dooruw komft aan andren kunt behageiv, 

'k Moet my van u beklagen : 

Dewyl gy nu verfchynt zo droevig en betraant. 

Dit niet alleen : het ftormt in 't N oorden en in 't Zuien , 

Met fchrikkelyke buiew. 

Hebt gy dan geen ontzag 

Voor uw Licqjus dag? 

Noch méér : Apollo laat zyn heldre en blyde ftralen 

Niet door de wolken dalen: 

Helaas ! hoe zal ik dan berooft van 't dichters licht , 

My quyten in myn plicht ? 

Nochtans, Li cours, 'k wil in myn beroep niet falen, 

Al fchynt natuur te dwalen * 

Uw heufch en fchoon gezicht 

Maakt dat de duifternis en 't onweer voor my zwicht. 

Licoris , wien ik Accts verjaar met niéuwen zegen , 

'tZy gy een Spruitje van den Hemel hebt verkregen, 

Of weder een verwacht , 

Zo fchoon de lieve Lent op 't fchoonft' heeft voortgebracht 
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Veel vorften en vorftinnen 

Ja goden en godinnen , 

Uk fpreek Poëte taal) ontfingen noic die vreugt 

Dat dus hun ftamboom door dien zegen wiert verheugt. 

Een zegen overgroot, ja d' allergrootfte op aarde , 

Zo men befeft zyn waarde : 

Geen (laat noch rykdom is zo eigen aan 't gemoet 

Als rykdom van het bloet. 

Geen paerlen noch robynen 

Aan Vorften kroon of llaf , oit zo doorluchtig fchynen , 

Dan Zoons en Dochters , die den eerelyken naam 

Der Ouders, door hun deugt, vergroten met hun faam. 

Maar allermeeft moogt gy op 't zalig Troulot pronken f . 

Dat u , uw Trouwen , uw Amintas heeft geichonken 

Wiens hart , wiens vaers en min , 

U Lieft, u pryft en eert méér als een koningin. 

En zod' oniterflykheit door vaerzen wort gegeven, 

Zo zult gy eeuwig door zyne edle dichten leven f 

Gelyk als Laura door Petrarchas zangen praalt, 

En zo Beatrix eerts door Dan te is afgemaalt: 

En mag ik by die vreugt nu noch eenander voegen ? 

Wat kan u meer vernoegen 

Dan ware vrientfehap die u alle liefde biedt , 

Wanneer gy Dorilas, wanneer gy Filles ziet? 

ó Deugt ! ó liefdebant ! u zal ik aitydt pryzen. 

En kon myn vaers zo hoog als uwe waarde ryzen , 

Geen luifter van de zon 

Den luifter van uw roem , in myn gedicht verwon : 

Maar nu moet ik , helaas , op wafle vedren dryven. 

Doch zo myn wenflehen en gebeden oit bekly v?n 3 

Zo 
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Zo zal Licoris, u, uw fchoon en blocicndt Krooft 

Steets zyn tot vreugt en trooft. 

Zo zal Licoris en Am int as, oudt van dagen 

De wederzydfche liefde en deugt zyn tot behagen. 

De liefde wort noit oudt , 

Of, zo zy 't wort ,zy wint meer luifter aan, als 't gout. 

Zo hebt gy het geval der jaren niet te vrezen : 

Uw liefde, trou en roem zal onverganklyk wezen. 
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k roep den Helikon niet op dit Jaarfeeft aan ; 
Ik moet met myn ge been na andre Goden gaan , 
Ik moet , ai my ! Neptuin of Majas zoon nu fmekcn, 
Of voor de Huisgoón een gewyde lamp ontfteken , 
Dewyl Amintas, daar ik my heb op betrouwt, 
In zynen yver tot het negental verflouwt. 
Wat vlocht die Helt noch laaft in myn verjaarlauwrieren ? 
„ De Huis- en Zeezorg komt my door de zinnen zwieren. 
Keer, keer, ó blonde Apol, dien vloek toch van zyn hooft, 
Die menigmaal 't vernuft heeft van zyn glans berooft. 
Keer , die Harpyen , die zyn y verige zinnen , 
Beletten mochten , in den aienft der Zanggodinnen. 
Maar 'k heb noch iets gehoort : „ Myn dichtluft, aan 't vergaan, 
„Begint te flauwen* ik kan fchier geen toon meer flaan. 
Ik fturf gewis van fchrik zo my de hoop niet (heelde 
Dat dit een ziekte was. Wat flach ? eene ingebeelde. 
Wie trekt A mint as uit het Zanggodinnenchoor, 
Die trekt de maan op d' aardt , de fterren uit haar fpoor. 
Dan zal de hitte 't vuur , het licht de zon begeven , 
Als d' aangeboren zucht der dichtkunft wort verdreven. 

Maar zal een dichter dan alleen een dichter zyn , 
Al* hy op rozen flaapt ? als 't akydt zonnefchyn 

En 
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En Lent is op zyn erf ? vol ovcrvloet en weelde ? 

Homeer, fchoon arm en blindt, vanGoón en Helden queeldc? 

En Nazoos ballingfchap ontbrak noit zingens luft , 

Daar hy van kou bevroor aan Pontus barre kuft. 

Boëthius heeft in den kerker en den keten 

Zyn zucht tot wysheit noch de Poëzy vergeten . 

Hoe fuffen wy dus, die , pas aan den voetzool nat, 

Vaft jamren , of de zee ons ingezwolgen hadt ? 

Doch, goede Hemel, fchenk Amintas blyde dagen * 
Wil alle onnutte zorg uit zynen boezem jagen. 
Het zy de fpringvloet ryze , of Hoilant zou vergaan * 
Het zy een roof harpy vliegt op den Oceaan , 
Het zy de ziekte treft de raenlchen als de dieren > 
Uw wysheit zal en kan het al ten befte (tieren. 

Op, op Amintas, op: aanvaar uw goude luit: 
Het zy men lacht of treurt , het lot wort niet gefluit. 
Men **ndt geen beter trooft in zyn bekommeringen , 
Als vrolyk van de deugt en haar wa»dy te zingen. 
Ik weet waar dat de liefde en 't vriendely k gezicht 
Van uw Li co jus, uw Beminde, u toe verplicht, 
En hoe uw lieve Krooft uw zorg niet kan ontberen. 
Maar 't is de Dichtkunft die (te deugden kan vermeêren ; 
Zy roemt altydt de Liefde en waarde Huwlyksbant , 
En buigt de tedxe jeugt gelyk een jonge plant,; 
Zy leert het Vaderlant , Godt boven al , beminnen, 
En al de driften die ons hincben overwinnen. 

Dus bloei de Poëzy noch lang in uw gemoet. 
Zo blyft Licoris trou uw allerwaardfte goet. 
Zo zullen lang hier Ba de zonen van uw zonen 
Noch roemen op de kracht van uw verheve tonen. 

171*. 
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■ 

Geheimschryver der ed. Maat- 
schappy van Suriname. 

Mvn Zangnimf, zo gy oit met onbefmctte hant, 
Uit zucht voor liefde en vrede, olyyen hebt gepunt, 
En Kerk- en Lantgefchii zelfs d' oorlogsdrift dorft doemen, 
Hoe hoog zulks andren roemen. 

Indien cv noit in bloet noch tranen u verheugt : 
Maar blyde kranflen vlecht, fieraden voor de deugt , 
Zult gy den Feeftdag van v a n M e e l nu niet gedenken ? 
Wat zal uw geeft hem fchenken? 

Gelukkig, Flakkus! die ftil op uw Hoeve zat 
En buiten kommer, voor Mecenas welvaart badt, 

Die' ruft en luft aan u, en uwe lier, gefchonken, 
Kon hart en geeft ontfonken. 

Die kommerloze ruft bragt goude vaerzen voort, 

Zo fchoon de Zangberg , voor of na , oit heeft genoort, 

Waar 
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Waar in de namen van uw waarde vrienden leven , 
Met eeuwige inkt befchreven. 

Al kruipt myn dicht, gelyk wilt aartveil, by den gront, 
Noch opent deze dag myn moedelozen mont 
Om u, van Meel, die ook myn onmagt kan behagen, 
Myne eerbiet op te dragen. 

Myne eerbiet , welk ik draag voor uwe roem en deugt , 
Voor uwe Zielsvriendin , wier liefde uw hart verheugt* 
Voor uw gezegent krooft van méér en minder jaren , 
Vindt ftof voórblydefharen. 

Zy klonken nu , met luft, aan onzen Amftelftroom ; 
Uw Naam en Stam ter eer: maar 'k voel een ftille fchroom > 
De geur des wierooks zou uw zedigheit verftoren , 
"V^el minder 't hart bekoren. 

< 

Dat is bewys en blyk van 't welgeboren Bloet, 
Daar meer de daat dan naam der deugt blinkt in 't gemoeti 
Maar zwyg vry , ftille deugt , de faam heeft duizent monden, 
Die uwen lof verkonden. 

Indien 't gewenfchte heil volgde onze blinde beé 
Hoe bloeiden lant en ftadt ! hoe vreedzaam was de zee ! 
Geen ramp geen rou zou oit de ftervelingen plagen , 
't Ging al naar elks behagen. 

Hoe ftout en onbefchaamt zou dan ons wenfchen zyn -, 
De reuzen traden weer in oorlog met Jupyn. 
Men zou den Hemelvoogt op zynen troon befpringen 
En 't hoog gebiedt ontwringen. 

Mm $ Wat 
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Wat doen zy andfctt» dfe, door dwaze keur en wil. 
Met 's Hemels wys befluit altoos zyn in gefchil; 
En onvoorzichtig , als de kindren , iets begeren^ 
Daar hun t genot zou deren ? 



Wat zegen voeg ik dan daar manu' en honig 
Waar meê Gods milde hant dit deftig Huis beiproeit, 
Gezegent Huwlykslot, gezegent in uw Loten , 
Die d' eer des Stams vergroten. 

6 Goetheit ! waar van al wat goet is nederdaalt , 
Vergun dat onze beê zy met uw wil bepaalt; 
't Bereit gemoet van die zich naar uw fchikking voegen 
Vindt endeloos vernoegen. 

Dan kreunt het om geen ket , geen ziekten , of verdriet , 
Daar al wat hier gebeurt door wyzen raat gefchtet. 
Wat heil , wat vreugt , van Meel, kan u en d' uwe ontberen 
Die Godt deh rug noit keren ? 

Dan ryft de blyde dank- en lofzang naar om hoog , 
Als elk Godts voorzorg merkt en nimmer fluimrent oog. 
Die trooft alleen moet my en elk gelukig maken 
Hy helpt meer als öns waken* 

Mag 't zyn ? de Hemel fpaar uw Huis voor leet en roü 3 
Godtvruchtige 3 yanMeelj ter liefde van Mevrou, 
Ter liefde van uw Krooft y van Vrienden en van Magen. 
Die u op handen dragen. 
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'e morgenfter hadt nau haar' blyden glans verloren , 
Wanneer een vogeltje dus , vrolyk , zich liet horen , 

Wat pas ik op het groeq ? 

Ik heerfch in myn teizoen : 
'k Ben 't Winterkoninkje , in het ys en fnee» geboren. 

De vreugt is niet bepaalt aan tydt noch dement. 
Laat vry de Nachtegaal voorzingen in de lent 

Op Doxilas verjaren; 

Ik zal myn eer bewaren , 
Zo heufche FrLLis my voor haren zanger kent. 

'kBenydt de zomer niet noch herfft of lentedagen, 
Zo fchone Fillis in myn zingen fchept behagen. 

Wie roemt het zomerweer ? 

De Winter is een heer: 
Hy leeft en tiert van 't gpen de vruchtbre maanden dragen. 

Dit ftemmen nevens my de Here- en Keizersgracht , 
Daar ryft de vreugt in top , daar ziet men weelde en pracht , 

Het 
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Het ys hoort meer gefchater 
Als in den zomer 't water. 
Wie is 'er die nu naar zyn Hoeve of Boomgaart tracht ? 

Dus ziet gy, Fillis, in den winter, t' uwer eeren, 
De luchtige ysfleè vloot voor uwe deur laveren. 

't Is noit voorheen gefchiet 

't Geen nu de Loumaant ziet 
Op dat uw Feefttydt geen gedachtnis zou ontberen. 

Maar naulyx fluit de ftal het afgematte paart , 

Dan is 't gezelfchap zoet by 't gloeien van- den haart , 

By fnaren en by kelen , 

By danflen en by fpelen : 
Maar Fillis Jaardag my het hoogft genoegen haart. 

ó Dag , zo lang ik u zal in het jaar ontmoeten , 
Zo lang ik Fillis mag met Dorilas begroeten. 

Schroom ik geen felle kou , 

Geen hinder leet of rou : 
Uw liefde kan de vorft de wint en 't weer verzoeten. 

Zo baart uw liefde een vreugt aan ieders aangezicht , 
Gelyk het velt verquikt door 't lieflyk zonnelicht. 

De deugt fpreit ook haar ftralen. 

Nu kan ik adem halen: 
Dewyl ik met dien toon niet voor de leeurik zwicht. 

De toon der ware deugt is waardt alleen te roemen. 
Al pronkt nu Endenhout met loveren noch bloemen 

Het bloeit jaar uit , jaar in , 

Door uw volmaakte min. 
Waar door myn zang uwe Echt altydt zal zalig noemen. 

Iadiea 



GEDICHTEN. 1*1 

s 

Indien de Hemel my *t voorfpeilen heeft gejont , 

Zie 'k haait, ó Endenhout , een Roosje op uwen gront, 

Dac Fillis zal belonken 

En Dorilas ontfonken. 
Dan keer ik 't naafte jaar met zegen in den mont. 

Dan keer ik om de wieg van 't lieve wicht te lieren 
Met onverwelkbaar loof van eeuwige lauwrieren , 

En, zo 't myn beê vermag, 

't Zal zyn den zelven dag , 
Wanneer ik andermaal zal Fillis Jaarfeeft vieren» 
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et Bloemprieel noit zo 't gezicht vermaakt, 
Noch 't honigfap aan lekkre tongen fmaakt, 
Noch zang des Nachtegaals de zinnen raakt 

Hoe lienyk hy oit queelde ; 
Dan my, ó Dorilas, uw heil en vreugt, 
Gely k een balfemgeur , het hart verheugt, 
'k Verkrygf door uw vermaak een nieuwe jeugt, 

En proef een bron van weelde. 
Terwyl by zomerweer en wintertydt 
Ons leven, als een kleedt, allengs verflyt, 
En tufïchen zorinefchyn en regen gly t , 

Is 't beft de vreugt verkoren. 
Elk dag , elk uur brengt ons verandring aan. 
De Sterren niet altydt op 't fchoonfte (laan. 
Dit oogenblik gunt vreugt. 'k Pluk rozeblaên 

Eêr dat zy gaan verloren. 
Zou ik niet vrolyk zyn op uwen dag, 
Myn Dojulas, nu 'tmy gebeuren mag? 
Dan klonk myn Luit niet méér gelyk zy plag , 
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Dc zon verliep in 't Noorden. 
Van alle vreugt, die my fomwyl ontmoet, 
Behaagt my 't meeft , zelf ook in tegenfpoet , 
Dat myne dankbaarheit haar plicht voldoet , 

Ten minftè met de woorden. 
Dus hef ik 't hooft verheugt in uw gezicht, 
Dus vieie ik uw Geboorte, naar myn plicht. 
Dus fchenkt dit Feeft een vryheit aan myn dicht , 

Die ieder zal verfchonen, 
Als ik u Dorilas , vernoegt en bly 
Befpeur, vol liefde, aan Fillis kuiflehe zy, 
Dan heugt my wat ik heb belooft aan 't Y , 

In myne vifleherstonen. 
Bloei Lente * en gy , ó Zomer , fchenk ons vrucht * 
Dan is 't faizoen beftendiger van lucht $ 
Dan is de kiel voor geene vlaag beducht , 

Dan ruften wint en baren. 
Ik zal, terwyl de'boomgaart wenfchlyk bloeit, 
Aan Hem door wien het fchoonfte bloempje groeit, 
En 't Leve vogelkc zyn eytje broeit, 

Myn hartewenfeh verklaren. 
Myn hartewenfeh : doch vry en onbepaalt. 
Op dat myn keur niet kermc: 'k heb gefaalt. 
Ai my ! 'k ben méér als eens van 't fpoor verdwaalt, 

Met al € ontydig hopen. 
Een aardfehen Godt fprak eens een gunftig, woort. 
Elk riep: uw heil, ftaat nu in zyngeboort'. 
Die galm, een wint, is in de lucht gefmoort, 

En 't ganfeh gety verlopen. 
Doch nimmer wort een beé vergeefs geftort, 

Nn 2 Schoon 
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Schoon 't nauwlyks door ons brein begrepen wort: 
Want eer myn hoop was met dien boom Yerdort 

Ontiing ife groter zegen : 
Geen vriendfehap van een magtig Vorft of Heer, 
Geen grote fchat, bediening, (laat of eer, 
Maar mooglyk beter als dit al , en meer : 

'k Heb eenen zoon verkregen, 
'k Geloof dat hier niets by geval gefchiet , 
En 't geen men voorfpoet noemt , ramp , of verdriet , 
Is fomwyl anders als men 't recht beziet , 

Wie zal 't geheim doorgronden ? 
Veel ouders roem is door hun krooft vergaan. 
Veel bleven door de hulp der kindren ftaan. 
Indien wy 't oog op alle tyden flaan , 

't Bewys fluit onze monden. 
Gelukkig , die der zaken oirfprong kent j 
Die zyn gezicht naar d' Opperheerfcher went, 
Zyn wys befluit in hart en zinnen prent, 

Vindt alles naar behagen* 
6 Hemel, gun aan Muysers deugt en Stam 
Een Zoon of Dochter, uit hunne Echtevlam.: 
Wy moeten uw Altaar geen ftier of lam 

Maar onzen wil opdragen. 
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'c Hemel heeft (ó wint , verbrei dit vrolyk woort) 
De goede Hemel heeft , in 't endt , myn beê verhoort : 
Myn bede en wcnfch om oit dien blyden dagt* ontmoeten , 
Dat ik zou Muysers Stam met eenefpruit begroeten. 

Dit riep een Viffchcrs knaap 3 te Zantvoort, dicht aan zee. 
*t Zyn zeven jaren nu dat ik > aan deze reé , 
fDus voer hy voort} my met beloften heb verbonden 
Om, op een Viffcherstoon 3 door Sannazaar gevonden, 
Ter eer van 't lieve Wicht r 
My , op dit blyde Feeft , te quyten in myn plicht. 

Hoe fchoon zou , voor 't regm > nu een vertoning paffen > 
Dat my een zeetriomf verfcheen in deze plaflen 
Van Trytons, ZeegoÓn en Najaden, achtereen $ 
Najaden blank en glat als melk, als elpenbeen x 

Naj Met 
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Met lippen van koraal, en ongefnoerde hairen, 

Bewogen door den wint, fpeelmeien in de baren, 

Opheffende een gezang van d' oude Poëzy: 

Hoe Pheleus Thetisvong, of Glaukus vryè'ry, 

Die, om zyn Scylle, och arm! zyn groene lokken fcheurde. 

Hoe menig zeenimf , die voorheen onvruchtbaar treurde, 

Nu blyde moeder is. Des ieder, dag op dag, 

Een nieu geboorteliedt , om 't fchoonft', te horen plag, 

't Geen alle Maagden zou, hoe fchuw voor d' echt , orltfonken. 

Danfpeurde ik wat gefchenk de Kraamvrou wiert gefchonken 

Een bedt van zeemoich , zacht gelyk gevalle fneeu. 

Een kruikske Godendrank, tot ftilling van 't gefchreeu 

Der wichtjes , als ty 's nachts van dertelheit niet flapen. 

Wie zou zich aan 't getooi der paerlen niet vergapen 

En 't paerlemoer, kriftal, fpierwit en root koraal, 

Met al 't geen nodig is in een Godinne zaaL 

Wie weet wat Fillis en haar Krooft nu zou ontfangen? 

De fchone Fillis fchept vermaak in Viffcherszangen: 

Zy eert de Zeegoón , en , die dragen haar ook gunft. 

Maar hier ontbreekt my kunft. 

Ha ! mogt ik nochmaal nu aan de Tyrreenfche kuiten 

En oevers, in een grot of holle fteenklip ruften j 

't Oudt Baje en hoog Myceen 

Aanfchouwen , als voorheen ; 

En by Parthcnope een frifTche zeelucht vangen. 

Parthenope vermaart door edle Viffcherszangen : 

En dat A min tas dan aan myne zyde ftont; 

Dan vloeide my de zang, als nektar, uit den mont. 

Dan zou ik , moedig , 't hooft met buigzaam lis omringen , 

En een onfterflyk liedt , voor 't Kinderwiegje, zingen; 

Dan 
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Dan klonk myn toon zo wydt , zo ver als <T Oceaan. 
Maar, zo veel wort my niet door Febus toegeftaan. 

Indien de Dichters oit Profeten zyn bevonden : 
En, zo 't geoorloft zy te (leunen op die gronden $ • 
Eene ongewone drift in mynen boezem itak 
(Wie weet of Pythius niet door myn lippen fprak) 
Toen ik de laatftemaal Vrou Ficlis Jaarfeeft vierde. 
Het Winterkoningske, 't geen vrolyk tirelierde, 
Was ook een wichelaar: 'k verftont uit zyne taal 
En zang : wanneer de Zon zou blinken in de fchaal , 
Dat ik, op Endenhout, een bloempje zou zien bloeien, 
Waar op een lieve dau, van zegening, zal vloeien. 
Maar, Endenhout, gy legt naburig aan dit ftrant. 

Wy Viffchers treden ook, fomwyl , op 't vafte Jant: 

Inaien dan bloem of loof zich menglen in myn tonen , 

Zy worden niet gewraakt in groene bieze kronen. 
De Herfftmaant telde reets den allerleften dag , 

Wanneer een jonge Bloem in Fillis armen lag. 

Wie melt wat tederheit de Moeders borft ontfonkte 

Toen zy , voor d' eerftemaal , haar tedre Vrucht belonkte ? 

Toen lag, ó Dom las, uw hartin zwancdons. 

Uwe Ouders zeiden ftrax , die lieve Telg is ons , 

(, Eer zy aan d* Almagt , ) tot vertroofting toegezonden ; 

Zyt welkom , Spruit , gequeekt op eigen ftam en gronden , 
Hoe hoog de kinderliefde in Oudren boezem blaakt, 

Noch vindt zy verder palen : 

s' Is in Grootvaders en Grootmoeders hart volmaakt. 

De liefde groeit en klimt in 't bloet, door 't nederdalen. 
Zyt welkom, Telgje, lang met ongedult verwacht. 

6 Vrcugt ! ó wclluft van uw loiFelyk geflacht f 

Gy 
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Gy fchccat alleen noch aan zyn zegenwenfch t' ontbreken. 

Doch zo niet, lieve Spruit, doch zo niet dat oit fmekcn 

U van den Hemel , met geweit , heeft afgevergt : 

Dat waar zyn magt getergt. 

ó Neen : gy zyt alleen vergunt door zynen zegen ; 

Alleen , naar d' Opperwil , ten rechten tydt verkregen 

Tot uwer Oudrcn trooft. 

Gelyk de blyde Zon verwelkomt wort in 't ooft, 

Daar nicmant haren loop verhaaften kan noch fluiten * 

Of zo de wint niet is te binden noch t' ontflutten > 

Zo min als ebbe en v loet , 

Zogunt Godt uit genade, en 't geen' hy gunt is goet. 

Zyt welkom, vriendlyk Kindt, ter goeder uur gekomen: 
De fchone vree beftraalt nu d' akkers, beemt en Aromen > 
Geen droeve ftaartfter dreigt de ftranden met gevaar. 
Geen vreemde vogelen , verbittert op elkaêr f 
Zyn ftrydende, aan ons meir gezien en wéér verdwenen. 
Daar is geen monftervifch aan onze kuft verfchenen. 
De duinen weken niet voor d' ongeftuimen vloet $ 
Noch veengront blaakte in 't hart , gelyk Vefevus gloet. 
Maar d' aarde lucht en zee , als in de goude tyden , 
Gematigt, in dit oord t- den fterveling verblyden 
Met een gewenfehte ruft. 

Wat fprak uw Vader , na hy u eerft hadt gekuft ? 
ó Kindt, gy komt in vrede: in vrede rek uw dagen ♦ 
Bloei tot uw Ouders vreugt, en 's Hemels welbehagen. 
De Hemel fchonk ons u : 'k beveel u in zyn hant. 
De faam gaat (of 't zy <fan een fpeling van 't verftant) 
Dat, in 't beramen, om den naam aan 't Kindt te geven > 
Een ftem uit eene wolk , ter kamer ingedreven , 

Dus 
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Dus klonk : dit Krooft is myn : 
Zy zal Celeste zyn. 

Gelukkig Maagdeke ! wat doet uw Naam ons hopen . 
Al 't geen de werelt fchenkt zal, als 't gety , verlopen: 
T)e Hemel blyft altoos in vaften ftant en ftaat. 
Van daar komt onze hulp. Daar i$ uw toeverlaat. * 

Uw Naam doet u, met vreugt, aan uwen oirfprong denken. 
Men kon geen Vorften kindt oit fchoner bynaam fchenken. 

Gelukkig Maagdeke ! wat voorrecht heeft u,w jeugt , 
Daar gy gekoeftert wort door Fillis zoch en deugt. 
De beekjes fmaken naar hun bron en moederftromen 
Waar van zy zyn gekomen. 

Gelukkig Maagdeke , wat voorrecht heeft uw bloet , 
Gefproten en begaaft uit Dorilas gemoet. 
Geen goude kroon , geen vreugt kan immer 't hart zo raken , 
Uw Vaders roem en naam zal u noch meer vermaken. 
Al is de deugt geen erf, noch \tart zy voortgeplant $ 
Gelukkig Maagdeke K zy leit u aan de hant. 

Nu dryf ik voor den wint , en kan my nau bepalen. 
Doch moet myn adem halen. 

De ruime zee fchenkt ruimte aan vinding in gedicht. 
Maar 'k zie hoe d' eerfte golf flux voor een' twede zwicht. 
Dus wentlen myn gedachten 

In keur , zy willen nau haar tydt of beurt verwachten ; 
Elk fchynt wil eerft in 't licht. 

'k Zal uw Geboortejaar, Celeste, noit vergeren, 
't Geheugt my, dat ik was op Endenhout gezeten^ 
( Daar ik zo menigmaal, als 't ftormde in 't grontloos diep , 
Op zachte rozen (liep. ) 
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- Alwaar de'blyde maar , langs berg en dal gevlogen ; 
Dit uitklonk over 't lant : d' Aartsvyant zal niet bogen 
Dat hy den Adelaar verraft heeft in zyn neft, 
En d' onverzaadbren balg met zyne kiekens meft : 
Eugenius dcet hem zyn vredebreuk bekopen : 
De Veltheer en zyn heir legt reets in 't bloet verzopen. 

Ruk voort, roemwaarde Helt, rukvoortop'svyantsgront, 
Dus riep Palemon, ruk de tanden uit zyn' mont, 
Die, als een wangedrocht J uit zyn fpelonk geborften, 
De tronen heeft verfcheurt van zo vele edle vorften , 
Ontweldig hem den roof. Sloop Meckas heilloos graf * 
En maal den Ismalyt zo klein als gruis en kaf, 

Ha, docht ik, mogten wy dien blyden tydt beleven! 
De halve maan deet ons , op eigen ftroom , niet beven * 
Noch veilde menig knaap te Tunis of Aigier. 
Maar wat voegt deze toon hier by 't geringe wier ? 
Stryk, ftryk Poëet* uw zeil is al te hoog getogen. 
'k Beken 't : maar 'k wiert verrukt door enkel mededogen. 

Indien de Goden nu noch fpraken , als weleer , 
'k Voer naar 't Karpatifch meir , ' 

Om d' ouden Protheus te verfchaiken in zyn klippen. 
Hy zou my niet ontglippen , 

Schoon hy hervormt wiert in een' vogel , flang of beer , 
Voor ik de Godtfpraak hadt verdaan uit zyne lippen , 
En 't nootlot, u belooft, 

't Geluk , ó Maagdeke, 't geen u hangt boven 't hooft. 
Maar beter niet gevraagt : voorweten kan berouwen, 
't fchynt wy aan 's Hemels zorg en wys bcleit mistrouwen , 
Die noit iets geeft of neemt , 
Al fcheen 't ons noch zo vreemt , 
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Schoon 't fterflyk oog noft die geheimen kan ontdekken , 
Of 'c zal, betrouwen wy, alzins ten befte ft rekken. 

Schoon elk met dromen en met dfoombedieding lacht , 
Zy worden algelyk, als ydel, niet veracht. 
My dacht dat ik te nacht , 'k lag in myn' hut gedoken , 
Na 't gonzent meirgeruifch myn oogen hadt geloken , 
Een Liedt hoorde in de zee. 
'k Zei : dit is een meirmin , of nimf Cimodocé. 
Doch 't fcheen een blanke Zwaan die aan den oever queeldö, 
En dus myn ooren ftreelde : 
Een Muza heeft gebaart 
Een jonge Muza/ haar gelyk, in geeft en aart. 
Twee Tritons volgden haar die met een bly genoegen 
Een fchoon jong Kindeke , in een bieze wiegje droegen , 
Van buiten wonder net 

Met fchelpjes , paarlemoer en zeefieraat omzet. 
Het lieve wichtje wiert , al lachent , voortgetogen 5 
Een zwarm van biëh , die rontom zyn lippen vlogen, 
Verzorgden, 't óp de reis, met verflchen honigdou. 
'k Wiftniet wat die gezicht in 't eerft bedieden zou. 
Maar toen ik was ontwaakt, was 'tnootloos teverklaaren: 
't Gerucht quam 't openbaren. 

Wat fchenk ik, lieve Telg, aan uwe bakermat? 
Helaas ! een Viffchersknaap bezit geen gout noch fchat. 
Doch 't zotTu niet bekoren: 
De Hemel heeft uw wieg reets overvloet befchoren. 
Ook zyt gy van uw Bloet noch braven Stam ontvreemt : 
T>ic liever fcherilct dan neemt. 
'k fiié , by myn bede : dat uwe Ouders u lang kuilen , 
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Dit Viffchersdeuntje , omu, fomwyi , in flaap te fuflcn. 
Maar ik bedenk my. 'k Vont, laaft 's morgens , aanditftrant, 
Een glinftrent (teentje, juifl gelyk een diamant, 
Waar in , de kunft niet , maar natuur zelfs wilde malen 
Een fchone Morgenzon, vol gloet en heldre ftralen. 

'k Liet fluxs dit wonderftuk den wyzen Eglon zien. 
Die 't my dus kon bedien : 
Dit is een tegengift voor nydige afgunfts dogen, 
Die tedre kindertjes in 't groeien doen verdrogen. 
Hoe kan dit mooglyk zyn? 
Hy weer: verftont gy noit wat fchadelyk venyn 
De dertle liefde fchiet , uit toverende lonken ? 
Zo kan 't gezicht der nydt doen quynen en verfchronken. 
Gcên kindt noch lam alleen : maar d' akkervrucht op 't vele. 
Dit is door herders lang, in d' ouden tydt, gemelt. 
Wanneer dit aan den hals van 'tjonge Wicht zal hangen, 
Vreeft het geene afgunft, noch Teflaalfche tover zangen. 

Aanvaar dit , lieve Kindt : 
De nydt, alze in de zon wil zien, wort aanftonts blint. 

Dank zy myn Viflchersfluit , riep toen , langs duin en ftromen 
De blyde Knaap , 'k heb myn belofte naargekomen. 
Dit is de zelve halm 

P'ie zich eerft horen liet, met ongewonen galm , 
Toen hy op Dor i las en Fillis Trouwfeeft fpeelde^ 
En toen ik in uw Braak, 6 Elsryk, vrolyk queelde* 
De zelve die zich voor Licoris horen liet. 
Genoeg op eenen toon. Vaar wel myn klinkent Riet : 
Voor wien zou 'k u bewaren? 
Dit zeggende, wierp hy 't in 't midden van de baren. 

Maar 
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Maar naulyks uit zyn hant 

Gcy logen , wierp 't een golf, al fchatrent , weer in 't zant. 
Toen dacht hy : 't is vergeeft zyn lot te wederftreren : 
9 k Merk, dat ik zingen moet, zo lang als ik zal leven. 
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s luttel 't gcene ik wcnfch: de Hemel rekke uw jaren, 
AtfitfTAS, en wil u voor alle ramp bewaren. 
Hy zegene u , uw Krooft , en lieve Gemalin , 

Met heil , jaar uit jaar in. 
Is 't luttel 't geen ik bidt: de Hemel gunne uw dagen, 
Myn waarde Amintas, dat zyn wil zy uw behagen: 
Een' onbez weken geeft, en vaft en bly gemoet 

In voor- en tegenfpoet? 
Wy worden daaglyks van de zelve zon befchenen , 
Daar 't een faizoen begint als 't ander is verdwenen. 
Wy voelen , beurtelings , dan hitte of fcherpe kou , 

Zo volgen vreugt en rou. 
't Is d' Opperwysheit die , door beurtverwiflelingen , 
De tyden en natuur bindt aan veranderingen. 
Zo is 't, dus ihoet het zyn. Geen fchepfei kan beftaan, 

't Moet óp en ondergaan. 
Wie zö vermeten , zo halsftarrig die de wetten 
Van 's Hemels fchikking poogt te fluiten , te verzetten ? 
Hy dwinge weer en wint , en keer den dohderflag. 

Wie leeft die zulks verrfcag? 

Maar 
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Maar neen: veel veiliger, geruft en on verbol gen 

De zachte leidinge der goê natuur te volgen. ; 

Daar niemanc treet of weet ia Godts geheimenis 

Wat goet of beter is. 
De wyze Redenaars , doorluchtige Poëten , 
Nafpeurders van 't Heelal, en heilige Profeten 
Getuigen al gelyk: gelukkigfte, die ftil 

Volg 't geen de Hemel wik 
Maar 't Stöoifch nootlot kon ray noit zo veel bekoren , 
Dat ik der wyzen raat en leden niet zou boren. 
Wie tracht niet voor den ftorm en 't onweer , met gemak 

Te fchuilen onder 't dak ? 
Wie poogt geen feilen brant en waternoot t' ontglippen ? 
Wie weert geen aconyt of adder van zyn' lippen ? 
Door reden en natuur, den fterfling ingeplant, 

Schuwt ieder fchade en fchant. 
'k Roem niet met Faëton de zonnékar te mennen , 
Te hoog, als Ikarus, opftygen met zyn pennen. 
Maar 't mogelyke en nut, by 't eerlyke gepaart, 

Is ieders achting waardt. 
'k Weet hoe d' uitmuntende , zelfs d f allerkloekfte helden 
In 't uiterfte gevaar hun lyf en leven ftelden $ ' 

Daar hoger magt hen porde, of d' algemene noot , 

Te tf orftlen met de doot. 
De wakkre lantman , om gewenfehte vrucht te maien , 
Ontziet zich noit in 't zweet te ploegen en te zaien. 
Hy werkt, hy zorgt, hy bidt. Wat dan zo d' oegft mislukt ? 

Geen blaam , 't verlies hem drukt. 
De wyfte ftuurman wort door 't on weer overrompelt, 
En in den afgront , door een woede orkaan gedompelt * 

Daar 
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Daar hy nog vaft aan 'c roer met rappe handen kleeft , 

Zo lang hy adem heeft. 
Dat 's loflyk in den noot en 't ongeval zich dragen > 
Noit zich van 's Hemels wil en fchikking te beklagen. 
Wat leet , wat fmert, wat ramp oit imant treffen zal, 

't Gefchiet niet by geval. 
Ik liet een lange ry van grote mannen horen , 
Wier roem en deugt fchynt door hun ongeval geboren. 
Maar wien verhaal ik dit? is 't voorbeding der ruft 

Amintas opbewuft? 
ó Neen : maar ik gedenk noch aan myn verfche wonden, 
't Is balfem waar mede ik myn hartzeer heb verbonden , 
Ik prys hem andren aan , indien 't hen dienftig zy. 

't Gebruik ftaat ieder vry. 
Op, op, Amintas, zet onnutte zorg ter zyen. 
De vruchtbre voorzorg baart vcrnoeging en verblyen. 
Dit is uw Feeft. Wie weet of ik in dit geval 

Oit weer verfchynen zal ? 
Doch 5 'tzyik'tviere, of niet, myn wenfch zal noit ontbreken* 
En, zo de geeften noit in hunne plicht bezweken, > 
Dan zinge ik endeloos , met dankbren lof en klank , 

Uw heufcheit eeuwig dank. 
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oen Herkies Gades hadc gebragt in zyn gewelt, 

Niet veroer: fprakdehelt. 

Hy ftichtte twee pylaren 

In 't kabblen van de baren. 

Vernuft noch menfehen kracht , dacht hy, kon verdergaan. 

Maar Keizer Karels vlag vloog door den Oceaan, 

En heerfchte wydt en zydt in onbekende ryken. 

Noch verder, zag men toen in zyn banieren pryken. 

Ik heb ó Dorilas, met lult en blyden geeft, 
Zo menig jaar gewenfcht, gezongen op uw Feeft 
Dat my die blyden dag noch endlyk mogt ontmoeten 
Dat ik u, Dorilas, als Vader zou begroeten. 
Myn beden zyn verhoort : tcrwyl uw teder Krooft 
Reets opluikt als een bloem, uw 9 braven Stam ten trooft, 
Tot uwe en Fillis vreugd Is nu myn werk voltogen, 
Gelyk Alcides roemde? of moet ik verder pogen, 
Naar Karels fpreuk ? ai fpreek : ik luifter naar uw mont. 
Ondektmy, Dorilas en Fillis, uwen gront. 
Zou u noch iets ontbreken ? 
Ik zal, gelyk voorheen, den Hemel voor u fmeken. 

p p Schoon 
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Schoon ik verzekert ben dat uw gezegende Echt 

Een dankaltaar heeft aan de voorzorg opgerecht. 

Geen antwoort ? of zou 't Wicht Celefte mogelyk haken. 

Om zich, ó blyfchap, met een Broercje te vermaken } 

Om zamen , hant aan hant , te wandlen onder 't groen 

Op 't vrolyk Endenhout , in 't lieve lentfaizoen. 

Ja fchone en jonge Spruit, uw wenfch moet u gebeuren. 

't Is recht: want eenzaam zyn doet ook de kindren treuren. 

Gelyk mint zyns gelyk. Elk dier, zelf boom en plant, 

Tiert door gezeiligheit ver 't beft in bofch en lant. 

Dan vindt ik weder ftof om. op uw Feeft te zingen 

ó Dorilas, en 't hooft met jeugdig veil t' omringen. 

Maar zacht: waer voert de drift en yver'my nu heen ? 

'k fpreek , of gewoonte en luft tot zingen noit verdween. 

Myn ient is lang voorby , myn zomervreugt aan 't glyen. 

De zang behaagt de jeugt ais 't bloemprieel de byen. 

Ik nader vaft den tydt » 

Die my naar wet en recht y van tocht en wacht bevryt. 

Maar fchoon myn zang verflauwt , myn wenfch zal noit ontberen 

Om , alle leet en ramp van uwe Trou te weren ; 

Om alle zegen te doen daleif op uw hooft. 

En of myn tong en ftem wort van haar kracht berooft , 

Noch zal myn geeft altydt met innerlyke klanken > 

Myn MuYSExsHuisen Stam voor gunft en weldaat danken. 
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ty us ver , den Hemel dank , door wint en zee gedreven , 
Dus lang , myn waarde Broer , heeft Godt gerekt ons leven , 
Daar zomerlucht en vorft , nu eb y dan weder vloct 
Verfchenen aan 't gemoet. 

Zulks brengt dit tydlyk meê. Gelukkig , die de vlagen 
(Of zuur of zoet) ontfangt naar 's Hemels welbehagen 
En, onveranderlyk volhardende in zyn plicht, 
Voor laft noch euvel zwicht. 

Gelukkig f die vernoegt door *t lot by hem verkregen , 
Den vrede van 't gemoet acht voor aen groot ften zegen $ 
En vrolyk aan zyn ploeg mag zingen naar zyn luft , 

En onbekommert ruft. 

» 

Gelukkig boven al , die , door geen waan bedrogen , 
De werelt woelen ziet met onverfchillende, oogen , 
Die zich en 't zyne , met al 't geen ons ftreelt of quelt 
Aan 's. Herads voorzorg ftelr* 

PP* Al 
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Al 't geen de Zon befchynt , zal niet beftendig duren. 
Wy fly ten , als een kleedt , by dagen , naehten , uren ; 
Tot, önvermydelyk, elk nadreh zal de dag 
Dien niemant keren mag. 

Hoe velen zyn alreets uit 'ons gezicht gevaren 
Die vaft ons waardfte Bloet en naafte vrienden waren ! 
Wy volgen , als Godt wil , wat vroeger of wat laat , 
Naar zyn verborgen raat. 

Maar midlerwyl dat ons de tydt noch mag gebeuren , 
't Is geen gebodt noch deugt altoos te zitten treuren, 
(Daar is een tydt van rou en wederom van vreugt) 
Laat ons nu zyn verheugt. 

De Hemel heeft ons uur gerekt tot deze tyden. 
Zo mogen wy ons ook met dankbaarheit verblyden : 
Te méér daar wy u zien op uw Verjaardagfeeft 
Noch frifen naar lyf en geeft. 

Wy zullen u voortaan , met recht , in waarde houwen , 
Daar wy u , d' oudtften tak van onzen Stam , aanfehouwen ; 
Daar ieder aan uw deugt en vroom gemoet verplicht, 
Verlangt naar uw gezicht. 

Die voorgaat om aan elk uw liefde en hulp te tonen. 
Zo moet de Hemel u en uwe deugt belonen , 
Zo zegen hy uw Huis, uw waarde Vrou, enkrooft, 
Tot uw vermaak en trooft. 



Jaardag 
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Dan vlegt ik 't naafte Jaar een aangename kroon 
( Godt Gun *t ) met blyden toon. 

't Is Godt alleen die om die gunft moet zyn gebeden 
't Zy wy in 't quade jaar, of by of boven , treden : 
Wy zyn elk jaar, elk dag, elk uur in zyn behoedt, 
't Geen ons verheugen moet. 

Op dezen gront luft my uw welvaart nu te drinken. 
Dat zulke klokjes lang op uw Verjaarfeeft klinken. 
De wyn fmaakt noit zo zoet dan tot betuigenis 
Hoe liefde vrientfchap is. 

Leef, waarde Broeder , leef naar ons en elks verlangen, 
Gy geeft ons altoos ftof tot blyfchap en gezangen. . 
Noit heeft de minfte twift ons broedermin gefchent: 
Zy bloei tot 's levens endt. 
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.lanfc en zin aan een te weven , 

Nu doorfchrabt, dan weer herfchrevcii; 

En te mymren om een woort 

Of het dus of 20 behoort. 
Luft tot velden en hofchfehaadje , 
Herderszangen en vryaadje , 

Liefde zonder fmet of gal , 

Zucht tot vrienden boven al 
Was myh luft in vroeger dagen $ 
En dit zou my noch behagen ; 

Doch'k ben reets in *t hcrfftlaizoen; 

Nu verwelkt myn drift en groen. 
Maar toen Ezon was herboren , 
Of verjongt, heeft hy gezworen, 

Dat Mcdeas tovervondt 

In den beften wyn beftont. 
't Oude bloet ganfeh uit doen lekken : 
Nieu, van ouden wyn, verwekken. 

Wyn van Maron is 't geweeft 
- Die hem fchonk de jeugt en geeft. 

^Wïltgtf 
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Wiltge Amiw jas , röy^ dan horen ? 
Denk wat Ezon heeft gezworen, 

P o z E. 

Nu ben ik weer frifch en jong 
Als toen ik ( 't zyn veertig jaren } 

Over d' Appcnyneh fprong.' 
Nu bekoort my zang by fnaren , 

Friflche lommer, rei en dans. 
'k Zou nu wel in 't wedtfpel zingen 

Om een groene klimopkrans. 
'k Zou Menatk zyn nap ontwringen # 

Tekens van 't verjongde bloet 
't Geen my nu doet quinkeleren. 

Helt Amintas, 'k ben vol moedt: 
'k Zing uw Jaarfecftdag ter eeren. 

'k Zing, gelyk Anakreon, 
Groen van hart en grys van hairen. 

Luttel weet de morgenzon 
Wat ons 's avonts zal weer varen. 

Laat ons dan den vluggen tydt 
Niet verquiften , maar belbeden 

(Eer hy ons te fpade ontglyt) 
In Apollos heiligheden , 

En den room der edle deugt. 
Dit zal onze ziel vermaaken , 
9 Door een toon die 't hart verheugt, 
k Voel nu groter vlammen blaken : 

'k Wicrt van Dichter een Profeet: 
Maar de Waarmont der Beöten • 

Heeft 
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Heeft betuigt met hogen eedt : 
Dat hy nimmer wierp de loten . 
Voor hy half befchonken was. 
Denk dan om Tirefïa*. 

P O Z E. 

Nu voel ik myn adren zwellen, 
't fchynt de geeften my ontftellen. 
'k moet eens op myn vingren tellen. 

Wysheit wort my ingegoten 

En 't geen 't nootlot heeft befloten : 

'k Spreek als Pythis op dry poten. 
Dwaasheit is 't in alle hoeken 
Naar de wysheit hier te zoeken .• 
Want zy fchuilt by keurs noch broeken, 

Dwaasheit is 't onnut te zweten , 

Zich , en 't nodigft te vergeten* 

Dit gebeurt ook aan Poëten. 
Dwaas ben ik , en 't hooft der dwazen. 
Of is dit ook heilig razen ? 
Dit komt niet van lege glazen. 

Eer zal d' Oceaan verdrogen 

Dan elk niet naar geldt zou pogen $ 

Of Poëet zyn zonder logen. 
Langer als de druiven groeten 
Zal de boom der zotheit bloeien, 
En elk gek zyn eiren broeien. 
Zo lang als de Zon zal lopen 

Heeft geen Dichter oit te hopen , 

Dx hy Amfterdam zal kopen. 

Langer 
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Langer als de fterren blinken 
Zal een Dichterhater (linken. 
Ei , dit vaers rymt juift op drinken ! 

Foze, 

Nu gebiede ik als Apol : 

(Toen zyn hooft laaft was op hol ) 

Schenk den Berkemeier vol. 

Niets kan in dit rondt beftaan : 

Laat de werelt vry vergaan 

Als myn kruik maar is gelaén. 
Te Ben de rykfte nu van 't lant. 
Plato wykt voor myn verftant. 
Herkules fchrikt voor myn hant. 

Wyk NarcüTus en Acbon : 
v Bacchus is wel eens zo fchoon J 

By gebraden en gezoón. 
Zoek niet méér naar Lethes yloet > 
Die den druk vergeten doet : 
Bacchus is 't die ramp verzoet. 

'k Stap niet meer op Helikon , 

'k Tracht niet naar der Muzen bron : 

't Rym vloeit uit een volle ton. 
Klaarder als het Jcriftalyn , 
Schoonder dan de zonnefchyn 
Bloeit de dichtkunft by den wyn. 

Dit zong Flakkus op zyn Lier. 

Och ! was Vader Vondel hier 

Dit 's, riep hy, naar <T ouden zwier. 

Qq Luifter 
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Luider voort naar Febus mont : 
Wyn op wyn is elk gezont : 
Berkemeier , ga ia 't rondt. 

P O Z E. 

'k Melt nu niet als grote wondren. 
Let, 't zal aanftonts gruwlyk dondren, 
't Zy van boven of van ondren. 

'k Stap door lucht en wolken heen , 

Nu op 't een dan 't ander been > 

Plof. Daar tuimel ik beneên. 
Ei y zie al die monden gapen. 
Hoe ? wy worden al herfchapen. 
'k denk nu om Ulyfles knapen. 

*k Zie vaft d' een en d' ander aan. 

Goden , hoe wil dit vergaan ? 

Ach 3 Am int as wort een Zwaan. 
Ta : zyn borft is reets vol pluimen * 
En den hals rekt twintig duimen. 
Nu zoekt hy in 't nat te fchiumen. 

Brave Amintas, 'k volg uw fpoor. 

Hoort , hy zingt voor Pindus Choor, 

Zoeter quam my noit te voor» 
Ieder volg met bly geüchater : 
Beter is de wyn als water. 
Evo • . evoë : Confrater. 

Maar : hoe wort myn tong zo loom ? 

Is dit waarhek i of een droom? 

Help ! 'k verander in oen boom. 

^Voel 
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Tc Voel myn vingers zyn vol bladren , 
En myn bloet verftyft in d' adrea , 
Wyl de fchors myn monc komt oadren. 

Goón y zo ik verandren moet : 

In een Platanus was 't zoet: 

Want hy wort met wyn gevoedt. 
Vloer en want nu vrolyk danflen. 
Om de fleflen groeien kranfTen. 
En de kaarzen worden tranflen, 

d' Aarde fpatkt haar' wyden mont. 

Rook en (pook volgt uit den gront. 

't Loeit en kraakt hier al in 't ronde 
't Zyn der Oude Heldenfchimmen 
Die nier naar dit wynfeeft klimmen , 
'k Zie de Griekfche wapens glimmen. 

Zegmy, Neftor, gryzehelt; 

Hoe was ieders hart geftelt > 

Toen oudt Troje wiert gcvelt t 
Pyrrus riep met volle kaken > 
Toen hy Qium zag blaken : 

Daar zal nu een roes op fmaken. 

* 

P O Z E. 

Wie daalt van de wolken af? 

't Is Merkuur : ik ken zyn ftaf. 

Ach ! hy dreigt my wreet m ftraf ! 
Weê ! gena ! myn hooft en armen ! 
Majas zoon 3 wil u erbarmen ♦ 
Waarom doet gy my dus kermen ? 

Q^q x Dat 
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Dat 's noch een , en dry daar toe. 
Dus ontoverc my ne roê , 
Die zich vol zwelgt als een koe. 
Voegt het u , met volle fchalen , 
Op den voet der Bacchanalen > 
Te rinkkinken in de zalen i 
Volgt gy dus de wyze les 
Van den groten Sokrates , 
In 't doorgronden van de fles? 
Van de deugt hoog op te geven . 
Zelfs als Epicuur te leven : 
Vindt gy Zeno dus befchreven? 
Roemt men dus de Poëzy ? 
Staat den Dichter alles vry ? 
'k Spot met uw Filofofy. 
Dit gebroet wil andren leren , 
Door , op 't ftrengft te redeneren > 
Maar wil noit zich zelf bekeren. 
Dit zal u vergeven zyn. 
Maar zie toe : of, by Jupyn , 
'k Sla u lyf met flerecyn. 
Prince > als elk wel heeft gedronken 
En tien uuren zyn geklonken , 
Is 't ver beft te leggen ronken. 
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u weet ik zeker dat Apol my heeft verlaten , 
Dat my Tcrpfichore met al haar Zufters haten , 
Dat ik, bef pot, veracht, 
Ben waarde dat ieder om myne ongevalle lacht. 
Helaas ! is dit de trooft voor myne gryze jaren , 
Dat my 't geheugen en myn plicht dus zyn ontvaren ? 
Dat ik op Fillis Feeft, aan wie ik ben verplicht, 
Niet mag verfchynen met een vrolyk Jaargedicht ? 
Nu leer ik eerft te recht myne oude en zwakheit kennen , 
En dat ik , als voorheen , niet zal in 't dichtperk rennen > 
Maar , fufiènt , in myn geeft 

Dus denken : 't is voorby : 'k ben ook eens jong eeweeft. 
Doch fchoon myn onmagt nu , in 't zingen , is gebleken , 
Noch is de goede wil, 6 Fillis, niet bezweken 
Om uwe heufcheit , deugt , en blyden Huwlyksftaat 
Te roemen , naar waardy , in proze en zonder maat. 

CU 3 p n 
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En fchoon myn tong verdomt, noch zullen hart en zinnen 

Te krachtiger van binnen 

Altoos getuigen zyn van 't overtuigt gemoet, 

Wat lof ik fchuldig ben aan u, en aan uw Bloet; 

UwBloet en waarden Stam, uw Achtbren Manen Vader % 

My even naar aan 't hart, zo dierbaar bei te gader, 

Dat my geen' dag vcrfmelt 

Die hunnen roem niet melt. 

En zo d' Alzegenaar myn beden zal verhoren, 

Dan kan geen onrüft oit dit zalig Huis verftoren 

Maar liefde en ftille vree vcrzelle u dag en nacht , 

Met al 't geen wenfchelyk den ftervcling verwacht. 

Leef, fchone Fillis, met uw Hart-en Zielbeminden 

Uw waarden Dor il as, den wclluft aller vrinden. 

Leef, heufche Fillis , maar 'k raak weder in 't verdriet 

'k Denk om Celefte, 't JCrooft, dat fchone Bloempje niet. 

Doch *t lieve Schaapje flaapt: 'k zal 't nu niet wakker maken. 

Maar als de zomerzon op Éndenhout zal blaken , 

Dan pluk ik haar een tuil , omzet met bloem by bloem , 

Vol geur en lieflyk , ak haar Ouders deugt ca roem. 
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yj goede, è vroede Maagt, vruchtquekende Lucyn, 
Die blyde moeders maakt > zelf zonder ween en pyn > 
Wil myn gebeden, voor Licoris, niet verfiAaden* 
Licoris, u zo waarde, Licoris hoog beladen , 
Gun (is 't in uwe magt) dat zy , met blyden geeft, 
Amintas ziel vermaakt op haar Verjaaroagfeeft , 
Dat zy , in dezen nacht , hem mag een Dochter fchenken. , 
Een Dochter is myn eifch; Verftaat gy nu myn wenken ? 
Dan pronkt Licoris met dry Dochters aan haar' zy \ 
Gelyk Amintas roemt dry Zonen op een ry. 
Al ichoon en geefttyk Krooft , de hoop der beide Stammen. 
Gezegent Krooft , waar qp Vorftinnen oogen vlammen , 
Die , zonder telg of erf, vcrquynen door verdriet. 
Verhoor my , Delia, dan zing ik een nieu liedt* 
Dan zal ik uw Altaar met dry paar offers eeren , 
En dry paar kelken wyn tot uwen lof omkeren. 

Schenk 
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Schenk dan Licoris ruft wanneer gy zyt betaalt; 
En kom niet wcêr voor zy haar krachten heeft herhaalt. 
Maar nader vry , Godin , laat ons geen gunft ontbreken 
Als wy , tot pillis trooft , uomccn zoontje fineken. 
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aat nu , Tcrpfichorc , uw luiftcr op my dalen , 

(Dus riep ik toen de Zon verhief haar blyae ftralen) 

't Is Fr l lis Jaardagfeeft: 

Gun my , ó Zanggodin ! volmaakter kunft en geeft, 

'k Eifch geen gemene bloemen : 

Want wie moet Fillis, wie haar zuivre deugt niet roemen? 

Wie blyft onkundig van haar zalig Echtgeluk ? 

Toon my dien wonderboonr, op dat ik lovren plukk' 

Daar Py thia meé pronkt als zy wil profeteren ? 

Doch ik zal Febus zelf door bede op beê bezweren , 

Op dat hy *t lotsgeheim door mynen mont verklaar , 

En ik aan Endenhout den zegen openbaar, 

Die haaft .... doch nau was my die laatfte galm ontfehoten > 

Of 'k voelde door een vuift myn lippen toegefloten , 

En een verbolge ftem dus dondren in myn oor : 

Laat af, vermetele , laat af, op 't reukloos fpoor 

Van Ikarus te hoog met uw vgrftant te vliegen : 

Gy zult uw zelf bedriegen. 

Geen ftervcling betreet de Sterren , Maan noch Zon , 

Denk om Bellerofon. 

Rr Veel 
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Veel min paft u 't geheim van 't nootlot te doorgronden , 
d'Aanftaande vreugt en 't heil aan Fillis te verkonden. 
Waar dryft uw hoograoedt hcên > 
Zyt met den Hemel en zyn fchikkinge te vreén. 
Die laat, als 't bem beüett, de zo» van blyfcfcap fchynen, 
En doet de nevels , ftorm en alle lèet verdwyncn , 
En fchenkt weer dubble vreugt, 
Na rou en ongeneugt. 

Hy zal voor Muysers Stam, en heil en welftant zorgen : 
Want geen godtvruchte wenfch blyft zyn gehoor verborgen , 
Die hart en inaioht kent, 
En , ongebeden , ons zyn milden zegen zent. 
Dit zy genoeg. Maar weet, doch zooder meer te vragen > 
De boom die vrolyk bloeit zal fchone vruchten dragen/ 
Nu, fchone Fillis, wort myn hart en geeft geruft: 
Godts voorzorg blyft myn luft , 
'k Bekommer my niet meer wat wyders zal genaken : 
Zy zal voor Dorilas en Fillis eeuwig waken. 
Dat raakt , dat finaakt myn geeft 
Als nektar op dit Feeft | 
Niets zal my meer bekoren , . 
Dan 't goét vernoegen van dit zalig Huis te horen. 
Leef lang, ó Fixus, met uw DojuitAi in vreugt, 
Uw waarde Do sul as , wiens heusfacit elk verheugt. 
Leeft lang in liefde , leeft in vrede lans te gader * 
In 't vrolyk byzYn uws roemwaarden Achthren Vader. 
Dit wenfcht dit klein gedicht 
Voor my , voor elk die door u# dengdea syn verplicht. 
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oe ! poogt de Maatfchappy Amintas my t'ontrekken, 

En tot haar zorg alleen zyn' y ver op te wekken ? 

(Sprak Febus) neen bylo : dat raakt myne eer en kroon : 

Tc Heb hem gequeekt, gelyk myn Lieveling en Zoon, 

Voor Pindus. 'k Liet hem vroeg der Muzen zangbron fmaken , 

En deé zyn boezem door gewyde vlammen blaken , 

En zucht tot wetenfchap. Wie dooft dat heilig vuur ? 

Geen ftaatverwifleling verandert oit natuur. 

Verhef hem tot een vorft, hy zal een Dichter blyven. 

Al fpeurt de fterveling hoe wint en wolken dry ven > 

Noch blyft hy onbewuft van 't Opperde befluit , 

Wanneer* waar door, of hoe hier ramp of zegen fpruit. 

Wie dacht : AAintas wort de monfterrol befchoren ? 

Vraag noch verwonder niet: 'k heb hem daar toe verkoren, 

Op aat hy zich verpoze, en d 'onbedwongen tydt 

Tot nut en roem voor zich , en anders hulp verflyt. 

Dit was myn keur : 'k ben Vorft van 't Ooft en d'Oofterlanden , 

Schutsheer der Maatfchappy gezegent door myn' ftranden. 

Dus heb ik hem verplicht aan d'eene en d'andre zy : 

Zyn geeft voor my , zyn hart voor d'Edle Maatfchappy. 

<: Rr 2 Wie 
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Wie klaagt nu dat de zorg des Hemels kan ontbreken ? 
Hoe dikmaal is myn gunft den dicfateren gebleken., 
'k Denk om Silvander zelf: maar oordeel my niet ftraf : 
Want *k fpeur: die gichte Knaap trect met den voet in 't graf. 
'k Heb fonawyl op uw Feeft gezongen, 

Guiharce Amintas, maar noit dag 
Gaf ftof tot blyder Jdank en tongen., 

Dan die den wenfeh vervullen zag 
Van vrient , van vreemt en bloetgenoten , 

Eenparig om uw heil verheugt , 
Wanneer de Hemel badt beflóten 

Uw Huis te zegenen met vreugt. 
O luft van vreemt , van vrient en magen ! 

O blyde dag ! denkwaarde (tont ! 
Toen wy u 't lot zo gunftig zagen 

Met dubblen zegen in den monr. 
Een' Zoon en Ampt gelyk verkregen. 

Laat, Opper voorzorg , uwe gunft 
Hier noit ontbreken , maar uw zegen 

Gedy ten (leun van deugt en kunft. 
Tot vreugt van dien Amintas minnen, 

Zyn trouwe Gade en vriendlyk Krooft, 
Zo ibhep Licoris blyder zinnen, # 

Zo blyf Amintas lang haar trooft. 
Zo bloei dit Huis in ruft en vrede. 

Zo bloei Amintas in zyn Bloet. 
' Al 't gene ontbreekt aan myne bede , 

Der Vrienden wenfeh voor my voldoet. 

1710. 
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y vieren, Fillis, als voorheen uw Jaarfeeftdag. 
Doch 't zy nu dubble vreugt , indien ik 't zeggen mag : 
'k Groet Fillis noit, of moet aan Dorilas gedenken \ 
Een zelve wenfch moet ik uw beider liefde fchenken. 
Vergun my dan dat ik uw Feeftdicht fmelt in een , 
Dewyi uw vreugt en heil onfcheibaar zyn gemeen. 

Mogt ik op Endenhout nu eens myn hart ophalen , 
'k Zou , in den Hof en Hout en omgelege dalen , 
Naukeurig acht flaan op 9 t gebloemt , op plant en kruit , 
't Geen eerft uit d'aarde fpruit. 

'k Zou op de kleur en geur, naam en gedaante letten % 
'k Zou geeft en aandacht wetten 
Om ecnig voorbericht , 

Geheimnis van den tydt , te mengen in myn dicht, 
'k Merkte op wat haag, of ftam van linde, eik of abelen , 
Het eerfte vogeltje in den morgenftont zou quelen : 
Of 't zong , naar ooft of weft , 
Hoe 't draide in 't eerft en left. 
Dan bleef my , Endenhout , uw nootlot niet verholen , 
Want 'k leerdle dit geheim toen ik noch jong ging dolen , 
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Daar ik aan Kumas meir den nagalm heb gehoort 

Der oude Strantfibil , nu in een rots gefmoort. 

Dan zou ik, Enden hout, aan 't bloeien uwer hagen , 

U doen de vafte hoop van fchone vruchten dragen, 

Beroemt door uwen gront. 

Doch Febus zet zyn hant en zegel op myn mont. 

't Is ver ook beft dat wy geen opening ontfangen 

Van 't volgende. Waar bleef de zoetheit van 't verlangen ? 

De hoop was tevens uit 

Indien ons was bewuft de wil van 't hoog befluit. 

Het tegenwoordig kan en moet ons hart vermaken , 

(d'Almogenheit bezorgt 't geen wyder zal genaken} 

Nu wy dit deftig Paar 

Begroeten op hun Feeft , ons grootfte Feeft van 't Jaar. 

Wat zegt ge, Amintasj komt u blyder dag te voren? 

Gy , achtbre Vrienden , treft oit zoeter galm uw ooren 

Als d'eer, de ruft en vreugt van Muysers Echt en Min? 

Neen , roept elk nevens my : dit is myn wenfeh en zin. 

Hef aan : wie treet nu voor met gulle vrolykheden ? 

'k Volg op uw blyde fchreden, 

Hoe , ik ? ja , ik. Ach ! 'k voel een huivring in myn bloet. 

'k Ben nu in 't fchriklyk jaar, 't geen ieder beven doet. 

Maar hoe ! zou d'ydle vrees dus myn vermaak betomen ? 

Neen , neen : myn plicht wort my door geen verdriet benom 

'k Zong zelf , fchoon ik zo ftram en oudt als Neftoc was* 

Leef, heuflehc Filusj leef roemwaarde Dorilas. 

1721. 
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_ oen alle deugden ver van 't aardtryk zyn gevlogen , 
Verbleef de goede Hoop alleen in ons vermogen , 
Verzelt van wenfeh en beê. Een kranke toeverlaat. 
Nochtans vertrooft zy elk in hoge of lage ftaat. 
Wy hopen na de ramp van 't leet te zyn ontflagen , 
En , na 't onftuimig weer , op blyde en heldre dagen. 
Dus glipt en glyt de tydt , en naulyks uur of dag 
Die niet wcêr nieuwe hoop of wenfeh verfchynen zag. 
Maar laten zy met luft en wenfehen zich vermaken 
Die naar verandering in alle tyden haken , 
En- die 9 fteets ongeruft , of liever onvernoegt , 
Gedurig klagt by klagt, en wenfeh by wenfehen voegt. 
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Uw heufchhcit , waarde Nicht , heeft: mv die zorg benomen. 
Laat ons Godts fchikkingen altoos verjvellckomen , 
Dan is 't gemoet in ruft , en 't hart voelt zich verheugt , 
't Geen alk blyfchap fmaakt in 't zoet der achtbre deugt. 
Maar waar toe dit gezegt : my voegt hier niet te preken : 
't Was om dat my geen ftof zou op dit Feeft ontbreken : 
Want hoe men 't ftelt of fchikt, by 't proeven van de wya 
Op 't blyde Jaarfeeft , moet een zang of vaersje zyn. 

1711. 
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't xs nu geen tydt voor my te klagen of te zuchten : 

Uc Voel/k weet niet door wat lcracht,my n leet en kommer vlugten? 

De barre wintertydt fchenkt ons een lentedag 

Zo fchoon , zo blyde , als oit de blyde lentmaant zag $ 

En 'k voel nu als verloft , en buiten pyn en banden , 

Geen fmart aan voet of handen. 

Van waar die gunft ? dievreugt? wat godtheit zgrgt voor my? 

Roem waarde Fillis, 'k bidt: geloof, betrou my vry, 

Dat zelf dit zacht fatzoen , noch eige lichaams krachten , 

Hoe lief, hoe aangenaam , myn hartzeer zo verzachten 

Als dat ik hoor en zie , hoe Gy gezont , in ruft , 

Met Dorilas, uw Lief, uw dagen flyt me» luft, 

En beide , naar den wenfeh van alle uw waarde Magen 

En trouwe Vrienden, wien fteets Muysers heil behagen, 

Geniet die zegenvreugt , 

Die wy verfchuldigt zyn te bidden voor uw deugt. 

De goede Hemel gun ons hopen mag bekly ven. 

Maar zou ik ook te ver met myn gedachten dryven ? 

Want, Endenhout, 'k denk noit op uw gezegent oort, 

Of 'k wenfeh altoos een Spruit aan uw bebloemde boort , 
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Een lieve Spruit y een Bloem , welks edele fieraden 

En geur, 't gemoet en 't oog des Lantheers zal verzaden > 

Gelyk een friflche dau die beemt en plant befproeit , 

Zo ras de dageraat in d'ooftkim blinkt en gloeit. 

Maar wie vergt myn gezang om deze cf zulke beden ? 

Vrou Fillis wil heeft noitmet 'sHemels wil geftreden, 

En DoRiLAs^erwacht^ bereit, van zyne hant, 

't Zy fpade of vroeg , de gun ft van dit verhoopte pant. 

Dus ftemmen hier gelyk de zielen en de zinnen. 

Dus heerfcht geen eige wil van buiten noch van binnen. 

Dit ftrekt ray tot een leer 

De wil van d'Oppermagt t'erkenncn tot zyn eer. 

Zo moet my, deftig Paar, altoos uw voorbeelt wekken: 

Uw godtsvrucht , roem en deugt ons lang een baak verftrekken. 

Verfchoon dit kleen gedicht: al is 't ontbloot yan kunft h 

Geen Dichter fchreef oit vaers met groter liefde en gunft. 

172a. • 
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et adelyk Zocftdyk boog zyne hoge daken , 
Terwyl 't dit Yorftelyk Gezelfchap zag genaken : 
Doorlachte Moeder met een Dochter en een Zoon. 
Dus groette Delos ook d'aanbidlyke Latoon 3 
En zag een nieuwe lent in boflehen en landouwen > 
Gclyk hier hof en beemt herbloeien door 't aanfehouwen 
Der aardfche Goden* Maar 't is dankbaarheit en plicht 
Hun hulde en eer te biên met vrolyk aangezicht. 
Doch y prinslyk Lantpaleis , wie zal uw vreugt verklaren , 
Nu gy Vorft Frisoos Feeft, op d'intreê van 't verjaren, 
Ziet vieren ? ieder juicht : geluk y ó jonge Helt : 
Uw Jaarfeeftdag op 't lant, aan f t Lant veel heil voorfpelt. 
Geluk in 't twaalfde Jaar : doch hondert luid de hope 
Van 't vrye Nederlant, en 't zegenryk Europe 

Ss 2 Dat 
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« 

Dat nau de Tronen telt door wien gy wort begroet, 
O fchone opgaande Telg van hun grootmagtig Bloet. 
Telg die ganfeh Kriftenryk met eerbiet houdt in waarde > 
Waar aan zich blos en vrucht voorfpoedig openbaarde. 
Geluk. Dry werf geluk : terwyl u 's Hemels hant 
Behoede , en fpaar tot trooft en ruft van 't Vaderlant. 
Ai ! zal myn Zangnimf oit dien, Wyden tydt beleven , 
Datze U , op Vaders en Voorvadren fpoor , ziet ftreven 
Ter heldebaan , geroemt in oorlog en in vree , 
En dekken met uw fchilt de volken , fixant en zee. 
Zy hoopt , inmiddels , door den geeft der Poëzye , 
Dat haren zegen U, als Chirons wenfeh gedye, 
Toen'hy Achilles jeugt opqueckte in heldetucht, 
Wiens grote naam 't heelal verbaaft heeft door 't gerucht; 
En ziet reets om uw kruin een glans van heldre ftralen , 
Gelyk lülus hboft omringde , yrolyk pralen , 
Ten trooft des groten Stams. Dan wacht zy een trompet 
Die , trots Virgyl , een toon op uwe daden zet. 
Een toon die blyfehap baart aan Neérlant en Germanje , 
Gewydt den groten Vorft van Naflau en Oranje, 
Die, als een Fenix, uit zyn Vaders afch verwekt, 
De wcrelt , door zyn deugt , tot een verwondring ftrekt» 

Geviert op Zoeftdyk, den i, van 
Her til maant, 171». 
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'k VJeloof, A min tas, dat dit wonderbaar heelal 

Gevormt is noch bezielt door 't los en wilt geval , 

Veel min dat onze loop bepaalt wort door de wetten 

Van .'t nootlot, door geen magt der Godtheit te verzetten. 

Dan badt ik noit, om hulp, den doven Hemel aan: 

Maar zag, als Zenos fchool, nu 't óp- of ondergaan 

Van vrient en magen, als der dieren, bloem en bomen, 

En 'k zou van ftraf noch heul in 't ander leven dromen : 

Doch nu buigt myn gemoet met alle erkentenis 

Voor Hem , dien 'k d'oirfprong noem van al 't geen was of is, 

Bezielt of onbezielt. Aan Hem wyde ik myn klanken 

Om voor de zegening der fchepfelen te danken , 

Voor u , voer my , voor elk. 'k Ben dit , 'k ben meer verplicht. • 

De goede Godtheit heeft uw Huis en Stam gefticht 

Op eenen vaften gront : dry Dochters en dry Zonen , 

Voor u en Vrou Li koor elk dry gewenfehte kronen, 

Zes Telgen uit uw bloet : zy bloeien tot Godts eer 

En vreugt der Maagfchappy. Dit wenfeh ik en noch meer. 

Doch kat uw Jaarfeeftdag myn korte groet behagen : 

Myn vaerzen krimpen ook by 't korten myner dagen* 

I7M* 
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CATHARINA van den HEUVEL 



WEDUWE VAN DEN HEERE 

MARTINUS IMMERSEEL. 

^ choon ik noch treur met floers omhangen 

Om 't derven myner waarde Vrou 1 
En 't hart geen balffem kan ontfangeft 

Voor myn onheelbre fmart en rou, 
Noch kan my deze dag vermaken 

En gunt verlichting aan den geeft, 
Om my van quellingen t'ontflaken , 

Op dit gezegent Jaardagfeeft : 
Dat zal my altoos vaerzen fchenken 

En ftof tot blyfchap , om Godts gunft 
Met dankbre tonen té gedenken * 

Met tonen , fchoon ontbloot van kun ft, 
Die myne liefde en plicht bewyzenj 

Roem waarde Moei , voor uwe deugt , 

En 
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En zeden, die myn zang zal pryzen, 

Daar 't overdenken mv verheugt . 
Hoe u de Hemel wilde fparen , 

(Qri't wort |pt zynereer gemelt) 
Nu ochtwerf tien verfchene jaren 

Met roem en zegen zyn verzelt. 
Van duizenden nau een te noemen 

Dien dit gelukt, 't zy vreemt of vrint. 
Och | zy vergaan gelyk >de bloemen , 

Of als een damp imelc door den wint ! 
Dit zal , dit moet ons ook gebeuren : 

Natuur verbint eik aan die wet. 
Gelukkig , die zulks wel befpeuren , 

En, als Godt roept, geen fchroom ontzet! 
Gelukkig > die door 's Hemels zegen 

Zyn dagen heeft , met roem , volbragt , 
En zich eene eerkroon heeft verkregen 

Ten luider van het ganfeh Geflacht. 
Die kroon zal uw geheugnis fleren , 

En erft van u ook op uw Bloet, 
Daar oudt en jong dit Jaar fee ft vieren , 

Van zin , eendrachtig van gemoet , 
Door liefde en vrede vaft verbonden. 

Zy volgen op uw deftig fpoor , 
En bouwen op die vafte gronden 

Die uwe «teug* van jongs verkoor. 
Zo wil d' Almogende befproeien 

De Stammen, Telgen en de vrucht , 
Dat zy tot zyner eerc bloeien. 

Dit is uw hoogde wenfeh ea zucht. 

Wat 
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Wat aardes en vlccfch is zal verteren. 

De glans der werelt ftreeft voorby. 
Wie leert my nu den tydt waarderen , 

Die (zo 't Godt wi£ noch ovrig zy. 
Myne uuren zyn nu haaft verlopen. 

En 'k merk hoe d'onherhaalbre tydt 
My ongevoelig is ontflopen. 

Doch 't ftrekke my niet tot verwyt ' 
Dat ik , op 't einde myner dagen , 

't Geen my van 't leven overfchiet , 
Meer zorg voor 't laatfte poog te dragen. 

Doch 'k flyt myn dagen met verdriet, 
En noem myn leven nu geen leven. 

'k Befchou de werelt m 't geheel 
Daar goet- en quaatdoen wort bedreven , 

Als 't woelen op een fpeeltoneel : 
Elk fpeelt zyn rol, zo jpng als oude, 

En 't ganlch bedryf raakt haaft ten endt. 
Dit zinnefpel my noit beroude, 

Daar my myn zwakheit is bekent 
Dus ver gerekt- door druk en lyden. 

Doch nopende op een beter lot , 
Daar laft noch leet ons zal beftryden , 

JBlyfik, metvreugt, getrooft in Godt. 
Maar 'k zwerf te ver met myn gedachten : 

Dit is een dag van vrolykheit 
Die wy (met Godt} noch meer verwachten $ 

Dag , die met achting wort verbreit. 
Laat Leiden 't Gulde Jaar verheffen : 

Pit Jaarfeeft is ons Guldefecft, 

Daar 
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Daar wy Godts goethcit in befefFen 

Die ü wc voorzorg is gewccft , 
En noch zal tot het laatfte blyven. 

Vaar wel , ó Jaardag , met den groet 
Dien 'k liever zelf zou doen als fchryvcii. 

Vaar wel , Godts milde zegenvloet 
Bcgunfte u weder als voorhenen. 
Vaar wel: Godt zal ons 't beft verlenen. 
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yt welkom, jonge Telg, zyt welkom, Ge hards Zoon, 
Zyt welkom op myn toon , 

Waar meé 'k uwe Ouders nu , op 't vrolykft , kan begroeten : 
Uw welkomft zal 't verdriet der eenzaamheit verzoeten. 

Gelukkig, die 't gedult met godtsvrucht heeft verzclt, 
In 't öpperfte bcleit zyn vaft betrouwen ftelt , 
Zo wel , in leet als lier, altoos de dankbre handen 
Ten Hemel reikt , zyn wil voor offergeur doet branden $ 
Geruft én welvernoegt 
In 't geen de Wysheit voegt. 

Hoe aangenaam is 't als , op onverwachte tyden , 
't Geluk ons komt verblyden , 
Wanneer , fchier buiten hoop , een ongewone vreugt 
De lydzaamheit verheugt ? 

Hier zien wy nu vervult 't geen wy nau durfden wachten > 
En zo veel groter achten , 

Daar ieders hoop en wenfch voorfpoedig is voldaan. 
Die vreugt, beminlyk Kindt, brengt gy uwe Ouders aan. 
't Verfierde wiegje ftont lang eenzaam en verfchoven. 
Nu mogen wy 't geloven 

En. 
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En zeggen: Godt zy dank, hy trooftc Muysers trou 

Met dezen lieven Zoon , na lang betreurde rou 

Van 't eenig Dochtertje. Wie zal die wisling wraken $ 

Daar Godt, door dezen Tak , den Stam wil vruchtryk maken. 

En y zo men 't dus bevat 9 

Deze overwinft wort meer als 't oudt verlies gefchat. 

De fchuwe Zwaluw 2011 nu 't lieve broeineft bouwen , 
Eer d'oude Lepelaar verfcheen in de landouwen. 
De Krokus zag zyn borft 

Nau zwellen, door de fbeeu ea ftrenge noorder vorft, 
Toen quaantt gy , tedre Knaap , na iloiro en onweérvlagen , 
In 't lieve licht opdagen , 

Gelyk de zonneguns, na donkre wolken, lacht, 
Tot vraagt en zegening van Muysers braaf Geflacht. 
Nu vindt myn Dichtluftkcur en ruimte aan alle zyden , 

Om dit . Geboortefbèft gulhartig in te wyden 

Met vrolyk looföaaat. De weg. fchynt my gebaant r 

Is 't noch geen lentetydt , nochtans *t is Lentemaand 

De warme zon zal haaft den gouden Ram beftralen, 

Tot vreugt van bofch en dalen , 

Daar plant , gebloenke en vee 

Opluikt , van lieveslee , 

Als jong en frifch herboren. 

De wiltzang laat zich dan in lucht en velden horen , 

En bladt en blos harft uit, 

Daar 't zuidewintje dryft en aémt op bloem en fpruit. 

't Is dan vermaaklyk tuin- en boomvrucht te zien groeien 

Aardtbees en Kerfen gloeien, 

Als eerftelingen , 'daar 't fatzoen ons meê bekoort : 

Dus komt de blyde jeugt met vreugt en vruchten voort, 

Tt 2 Daar 
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Daar vrocgtydts d'eerbre fchaamte en zedigheit verfchynen , 

Veel fchoner borftfieraat als paerlen by robynen , 

En ftygt , langs trap op trap , 

Ter óodes vrucht, zedetucht en edle wetenfchap. 

Maar 't zomerweer zal ons tot vafter vruchten wenken , 

En voedtzame airen fchenken ; 

Zo ryft de Jonglingfchap , allengs , hoog in waardy , 

Daar wysheit en beleit verzeilen zyne zy $ 

En achtbaarheit en roem , door weldoen , wort verkregen. 

De rype herfft belooft niet minder zynen zegen : 

De herfftvrucht is vol kracht en duurzaam in den tydt. 

Dan wort de vrolykheit des zomers niet benydt. 

Verdwynt de zomerzon : de herfft kan ook vermaken. 

't Geen vroeger wel beviel, zou dan, mifTchien, niet fmaken. 

(Heel anders is de luft der ouden als der jeugt.) 

Zo fchenkt ons , maant op maant , verfcheide (maak en vreugt. 

Genoeg dat elk faizoen van 't leven kan bekoren. 

Bloei , jonge Knaap , daar u geen tydtsgeval moet ftoren , 

Wanneer gy , als de Zon , door alle tekens zweeft , 

Elk dag y elk maant en jaar u nieuwen luifter geeft. 

Zo zit elk jaar , elk maant en dag uw deugden groeien. 

Wie zou geloven dat myn vaers zo ver zou vloeien ? 
't Was naulyks , op een fprong , begonnen met de lent : 
En 't is nu, eer ik 't docht, oen natydt doorgerent. 

Maar in den voortydt , zo 'k myn mening durf verklaren , 
Look eerft de werelt op , de gulde tydt en jaren 
Begonnen met de Lent. 

Natuur was in haar bloei , bedurven noch gefchent 
Door kou noch zomerbrant , die tegen 't matig ftreden. 
De menfefi noch plant quynde oit door geen bedorvenheden. 

De 
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De lucht was onbefmet. 

Elk volgde billikheit ook zonder dwang of wet. 

Zo moet u , lieve Knaap , ten ingang uwer dagen , 

Den zuivren invloet der eenvoudige eeu behagen , 

Die noch niet is ontaart: 

Maar in d oprechte jsiel , als heilig , wort bewaart. 

Doch zo oit quade geur van onze boze tyden, 

U aantrof van ter zyden , 
t Schynt onvermydelyk) 'k weet dat uw Vaders vlyt 
n Moeders zorg , uw jeugt van dezen damp bevry t. 
Men ziet op eenen dag noit blos tot vruchten zwellen. 

Een dag veel uuren , en een jaar veel dagen tellen. 

Ook brengt de Sprokkelmaant geen rozen in den mont. 

Zo bloeit en groeit de deugt niet fchielyk t'eener ftont : 

Zy heeft haar opgang ook, gelyk een jonge ceder, 

Trots ftorm en hagelbui , vaft hoger groeit en breder ; 

Tot zy op haren gront gewortelt, onbedeeft. 

Voor lift noch lagen vreeft. 

't Zy my vergunt dat ik , naar Dichters ftyl en vonden , 

Vervolg op hunne gronden. 

't Was nieuwe Maan , of recht twee zonnefchynen na. 

Of klinkt dit beter zo 'k haar noemde Cinthia ? 

(Ai , laat ons ook dus fpreken , 

De Foëzy is van haar erftaal niet verft eken) 

Nieu was haar aangezicht , 

Toen gy, 6 Müysers K rooft, aanfchoude 't eerfte licht; 

Zy quam tot Moeders hulp, (een zorg haar ampt befchoren) 

En mint u 5 daar gy op haar naamdag zy t geboren : 

Uw bynaan* naar den fchyn y 

Moeft Cinthius, naar heur of haren Broeder, zyn. 

Tt 3 Die' 
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Die nieuwe naam zal vrou Lucina niet mishagen. 

Denk , als haar nachtlicht groeit of krimpt m luttel dagen , 

Hoe alle wereltvreugt by beurt vloeit af en aan. 

't Was alles nifcu , alleen de week niet- en de Maan : 

Zelfs uw Geboortemaant ten hoogden top gerezen, 

Pleeg d'eerfte maant van 't jaar, in vroeger tydt, te wezen. 

Aan 't oudt Latynfcbe (trant. 

Moor dit Geboortedicht is ook een nteirwe trant. 

't Zy tiQog óf laag : 't is nieu. Doch ? Jcendig beft dit malen, 

*k Zou anderfins uw Naam met groter glans doen ftralen, 

Juift eigen aan den naam , ' daar Rotterdam op boogt , 

Daar uw Voorouderen ge wiegt zyn en gezoogt, 

Zo oit doorluchte N?am u yverzucht kan fenenken: 

Moet gy , in uwe vlyt, aan Gerard Gerards denken, 

De werelt door j geaoetnt , 

En noirgenoeg geroemt. t 

Maar ruft nu , Wichtje , uw tydt vergt noeh geen bezigheden : 

Gy moogtze kommerloos in Moeders arm befteden. 

Ruft, ruft nu Gerards Kindt, 

Tot gy uw Moeder kent, die u zo teer bemint. 

Hoe lief zult gy in 'r kort , uwe Ouders , onder 't ftrekn , 

Uw zoete kusjes delen. 

Ruft nu in 't warme dak , 

Daar u de Bakers zorg behoedt voor ongemak. 

Maar als de zomerzon met groter gloec zal blaken , 
En 't hart zich kan vermaken 
Daar bloem en blozent ooft , ten fnffchen morgenftont 
Verquikken oog en mont. 

Op , op dan uit de wieg , op naar de groene -weiden , 
Daar leert gy jonge Bloem de bloempjes onderfcheiden. 

Op, 



Op, op n^r Endeuhouf, 

Daar gy v^yrelkpfM ,wort door al 't geen u aanfchoiit ; 

Naar 't vrolyk Endenhout, uw Ouders welbehagen. 

Daar vreeft: onnoalheit gBe»,#rik noch flimme lagen * 

Geen hittro, b*att,ofvtwi(b ' • 

Wort, door een valïcheh glimp, met andrennaam, vernlft. 

De laffe ny cjt fcheurt ,<laar niet mpt- v<re $#, tanden 

Een andere rocnv Gs^v vtiur van gjam&hap f<^eurc de* banden 

Der liefde en maagfehappy $ noch hoogmoede voert den ftaf. 

De ftille ruft verzelt elk van de wieg. naar 't graf. 

Gelukkig ! die niet hoeft door alle wint te draien , 

Naar duizent plechtigheén van ftadt of hof te zwaien , 

Maar op zyn Vaders noeve, in onbenyde ruft , 

Vernoeging vindt en luft. 

Hóe gul, hoe vrolyk zal u Endenhout onthalen, , 

Terwyl gy luiftert naar den toon der nachtegalen , 

En wiltzang, hoog of laag. 

Maar als gy , fluimerziek , zult ruften by een haag , 

Zal u de tortelduif met blank ligufter dekken , 

En , met de vlerken , een koel windeke verwekken , 

De Krekel zingt ju toe tot gy uw oogjes fluit. 

Schroom dan geen addertong verborgen onder 't kruit : 

De goede Hemel zal , tot uw behouding , waken. 

Zo moet myn Welkomftzang, uw ryper dag, vermaken, 

Als gy , op 's Vaders fpoor , ook haakt naar Poëzy . 

'k Befteek uw wiegje niet met lovren van waardy : 

Maar , zo de gift van 't hart zyn waarde moet ontfangen , 

Verfuft myn vaers niet voor hoogdravender gezangen. 

't Hart weegt meer als de tong. 

Zo hoede Godt uw jeugt. Zo moet gy teer en jong 

Uw 
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Uw waardige Ouders, door uw kinderplicht vermaken, 

En, later , door uw deugt hun liefde méér doen blaken. 

Dat gun u d'Oppermagt. 

Ei zie : hoe vrolyk 't Wicht , op deze bede , lacht ? 

Ta , kleene Knaap , gy zult de vreugt zyn uwer Magen. 

Bloei in uw Cfcdre dagen 

Gelyk een edle palm > bloei aan den Amftelvloet 3 

Tot 's Hemels achtbren lof en luifter van uw Bloet. 



Geboren dten n. van L'etytemaant, 
n%6. 
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KLINKDICHTEN. 

KUNSTLIEFDE. 

JL/oorluchte zielen, die, vcrlicft op Lauwerblaren , 
Om hoge wetenfehap en edle kunften zweet, 
Staak , ftaak uw mymring : zie , de ftormwint is gereef 

Die 't al verfinoren zal in Lethes duiftre baren. 

De wrede tydt zal u noch uw gezang niet fparen. 
Hoe loflyk ieder geeft en brein en hant befteet , 
Wat kunde d'een bezit of d'ander zich vermeet, 

't Verfleit al flapende met ons , wy met de jaren. 

O dwaze , graaut Apol , bedwing uw laftertong : 
Minerf blyft altoos Maagt $ myn wezen eeuwig jong. 
Geen tydt noch ongeval kan onzen Zangberg plagen. 

De Muzen waren noit voor ondergang bevreeft. 
De deugt veroudert niet , verrotting deert geen geeft. 
Zy blinken eindeloos, gelyk myn Zonnewagen. 

V v ON 
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ONGELEERTHEIT, 

yj Pindus ! 'k zie van ver uw* fchoncn Tempel blinken : 
Maar 'k voel myn voet te zwak , te zwak myn duifter oog 
Om op te klautren 't padt, zo fteil 3 zo hemelhof, 

Daar , uit uw zui vre bron , gewyde Zwanen donken. 

Myn galm is veel te laag om in dat choor te klinken. 
Ach ! dat ik nok Latynfche of Griekfche borften zoog, 
Op Idajioch Hymet als y t lekker bktje vloog, 

Schoon my natuur daar fcheen met zachte hant te winken. 

Geen Zwaan in poelen tiert : maar aémt naar zuivre lucht. 
Gevange Nachtegaal verheugt zich niet : maar zucht. 
In ftilte hoort men beft de veltfchalmeien ruiflehen. 

Die Febus Rei bemint en d'eeuwigen Lauwrier , 
Moet niet, benaut van geeft, verfmoren in zyn vier: 
Maar weeldrig , als éen ftroom , ganfeh onbedwongen bruifichen. 

T E- 
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TEGENSPOET. 

\jf Nootlot al te ftraf ! Geboorteftar te wreet ! 
Die my van d'eerften ftont in myn geboortctyden , 
Met rampfpoet en verdriet beftormde aan alle zyden. 

Hou op >_ hou eenmaal op , te zenden zo veel leet. 

Geluk kigft was 't begin dat ik onkundig fleet y 
De kennis bragt my flux de kennis van myn lyden : 
'k Zag droef heit en gequel my dag en nacht beftryden. 

Gequel , meer als ik zeg , meer droef heit als elk weet. 

Myn kindtsheit vaders les en moeders oog moeit derven > 
Myn jonglingfchap zo verre in vreemden oort ging zwervfen , 
Daar 'k jaren achtereen heb vruchteloos befteet. 

Van waar verwacht ik heul ? wat trooft zou ik verwerven ? 
Onlukkig in geboorte en leven : 'k tracht naar derven. 
O Nootlot al te ftraf! Geboorteftar te wreet l 

Vv 2 VER. 
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VERTROOSTING. 

V ergeeffch de Geeft bezwaart , vergeeffch uw ydel klagen : 
Zyn uwe rampen meer als gy verdragen moogt ? 
Wat houdt uw hart bedeeft ? wat is 't daar gy naar poogt ? 

Waant gy dat ieder niet zyn eigen pak moet dragen ? 

Wy fchatten quaat en goet alleen naar ons behagen. 
Keer om het bladt : elendt weegt min , dan gy ze woogt , 
Z' is lichter als de vreugt die jeugt en luft beoogt, 

Noem 's hemels artfzeny geen ongeluk noch plagen. 

Wat hinder lydt de ziel , fchoon f t lichaam is misdeelt 
Van dwaze kindervreugt ? beftaat zy door 't verderflyk ? 
Zy leeft, zy juicht daar zy op hoger zaken fpeelt, 

En zoekt haar heul en trooft in 't heilige en onfterflyk. . 
Wat aardts is finelt als rook , als wint vervliegt de tydt •, 
De deugt alleen houdt ftant : wie klaagt, zich zelf verwyt. 

AM- 
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AMSTELS VREUGDEGALM 

OP HET BURGERMEESTERSCHAP 

VAN DEN 

EDELEN GROOTACHTBAREN HEERE, 

DEN HEERE 

M r , JACOB JACOBSZ. HINLOOPEN, 

R K A T &c. &c. 



N 



oit roemde d'Amftelgodt zyn lant- en watermachten , 
Noch burgrental , noch Tchat $ ('s Lants (leun en toeverlaat) 
Maar wel zyn Stadtsbeftuur en wyzen Burgerraat * 
Aan wien hy, dankbaarlyk, erkent zyn weelde en krachten. 

Hy riep : (opzwellende langs burgwal en fteêgrachten , 
Door 't overbly gefchal in 't Raat hu is kerk en ftraat : 
Hinloopens zorge waakt voor Gysbrechts ftadt en zaat) 

Nu fchroomt myn wapenkroon geen vofle- of leeuwevachten. 

Wat vinde ik, Burgerheer, in U al roemensftof ! 
Maar 'k zwyg : een edle ziel aanvaart geen eige lof. 
De fchone zon behoeft geen eerdicht , noch fieraden. 

ó Vreugt ! ó weiiuft ! 'k zie eerlang Auguftus eeu 
Herboren $ elk vernoegt , vertrooften wees en weeu ; 
Europe alom beftrooit met vredeolyvebladen. 
1694, 

Vv 3 OP 
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OP DE 

m 

UITMUNTENDE PAPIERE SNYKUNST 

VAN JUFFR.OU 

JOHANNA KOERTEN, 

GEMALINNE VAN DEN HEERE 



ADRIAAN BLOCK, 



N 



och leeft Semiramis in Babels trotfche muren 
En Artemifia door *t hoge grafgebou 5 
De naait van Rodope toont de eerfugt van haar vrou > 
Maninnen wydt vermaart by vreemden en geburen ! 

Gevaarten , wondren om alle eeuwen te verduren ! 
Maar toef: een fteenrots, tot bewys van praal of rou, 
Door flavezweet verplaatft. Gun tydt dat ik ze aanfchou. 

Fy oudtheit : ftoftge dus op dertle vrouwe kuren ? 

Een edle geeft en hant behoeft geen duurbre ftof 
Om zich een' eernaam en onfterfelyken lof 
Te halen: 't kloek vernuft fchenkt werk en werkers 't leven. 

Joh Anna fnydt haar' naam dus eeuwig als lauwrier , 
In porfyr noch metaal : maar brofch en teer papier $ 
Dat heet : door blote kunft , op alle tongen leven. 

O P 
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OP DE 



KU NSTOEFFENING 



BY DEM HEERB 



GERARD LARISSE. 



T 



irefias , och arm ! geblindt door Junos toren , 
Önlukkig Rechter , in 't gefchil der minnevreugt ! 
Jupyn vergok de fchade, en zalfde uw ongeneugt, 
Wanneer hy 't Lotgeheim uit uwen mont liet horen. 

Al heeft de Schilderkunft Larisses oog verloren $ • 

('t Gezicht , helaas ! zo kiefch) noch zietze , hoog Verheugt , 
Hoe hy 't Orakel blyft der edle Schilderjcugt , 

En fprekende fchildry en beelden maalt voor d'ooren. 

Homeer maalde ook , fchoon blindt , zyn Heldenfchildcry. 
Zo blyven ftaag vereent Pi&uur en Poëzy. 
De ftem en geeft zyn verw, kunft woorden, ommetrekken. 

Geen wonder : 't zelfde vuur Poëet en Schilder blaakt, 
De Dichtpen en 't Penfeei zyn uit een vlerk gemaakt. 
Al fmoorde Apollos glans , zyn Lier zou hem ondekken. 

VOOR 
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VOOR. DEM EERSTEN DRUK 



VAN DÊN HERDERSZANG 



OP ITALIË EN NEDERLANT 



AAN 



MENALKAS. 



D 



e Beemfter Nachtegaal bevallen lage tonen $ 
En u , Bifolc , die zelf ter zangftrydt zyt geweeft : 
Ik neure dan voor 't bofch een veltliet onbedeeft h 
Enu, die Pindus mint en Zanggodinne zonen. 

Het Kapitool fchonk ons gelyke lauwrekronen * 
Toskane en Umbria hun weelde in 't weugdefeeftj 
En 't fchrandere Adria gaf voedtfei aan den geeft % 

Nu ziet het vaderlant, ons, vrientfchap teder lonen. 

Als Libans Cederbofch, moetgy, Menalkas, bloeien > 
Uw' beemden moeten milt van melk en honig vloeien : 
Maar d'allerfchoonfte vrucht vereere u Silvia t 

Uw' waarde Si l via : met wien alsge in de lommer 
Der Beuke en Linden u vervrolykt zonder kommer , 
Wenfch dan Sclvander ook een lieve wedergl 

HER- 
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N A D I C H T 
OPDEN ZELVEN HER.DERZANG. 
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ong dit op d'cerfte pyp, wyi my (terwyl ik dwaalde) 
Italië als voorheen Ogygie Ulyflês deê , 
Vaft ftreelde in haaren fchoot. Maar nu onze eige reé 
En lantaart my herfchync , merk ik , waar in ik faalde : 

'k Zie dat ik Neérlants roem veel t'eng en nau bepaalde. 
Ik zie 't, en zal befchaamt, vol jrou en harte wee, 
Tot boet gaan roepen langs de boflchen > (trant en zee : 

Vergeef my , Vaderlant : uw dootverw ik pas maalde ! 

Zq maalt men fleghs met roet den glans der klare zon. 
Aldus verbeelt een ftip den hogen Helikon. 
'k Zal nu, verlicht, uw' naam by Febus lier doen blinken: 

Uw* naam , ó Belgica , wel waardf Homeers trompet ! 
Myn liefdeplicht noopt my : wat hindring my belet ? 
Ach *k flauwe! wie geeft my uit Aganip te drinken? 

XX AAN 
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AAN DEN HEERS 



DAVID van HOOGSTRATEN. 



s 



tadthouder van Parnas , aan Amftcls zilvrc ilromcn > 
Ge waardig 't. keurig oog te flaan op dit gedicht $ 
Zo komt gy Febus naaft , wiens lieflyk aangezicht 
Beftraalt de lage tym als hoge Cederbomen. 

Geen fpringbron uit Aifeus noch Tyberftroom gekomen, 
Maar trage waterwei kruipt bier in 't zonnelicht. 
Onmagt maakte aan myn wil te zwaren tegenwigt. 

Myn ftem klinkt noch barbaarfch, al woonde ik binnen Romen. 

Doch gy , die 't lant verplicht dóór uw Latynfche luit , 
'k Bidt : gy voor Duitfche Lier ook 't heiligdom ontfluit : 
Een wilde ftam , geënt , kan lekkre vruchten dragen. 

Hömeer , een Griek , zong grieks ; Auguftus Zwaan latyn , 

Wat taal een Godtheit fpreekt , zyn' geeft zal kenlyk zyn : 

Maar, hoe men Godtfpraak leert, kom ik 't Orakel vragen ? 
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AMSTERDAM. 

ÓXJimftcrdam,. bcny geen andre ftadt noch landen, 
't Zy gy door hun geluk of ouden luifter blaakt : 
Een godtheit voor uw veft en heilig Raathuis waakt , 

Vcrftrckt een yfre muur voor d' Y en Amftelftranden. 

't Is Eendragt , zy bewaart en fluit u in haar handen , 
Van welke ook kleen en groot gewenfchten zegen finaak t, 
Daar twift en razerny , uit Achrons keel gebraakt > 

De zilvre Kruiden noit in uwen fchilt aanranden. 

Haar vredemont fpelt u, 6 brave en dappre jeun, 
En trouwe Burgery veel heil, voor uwe deugt, 
d'Eerwaarden wyzen Raat een roem door alle tyden , 

Der Burgervadren Stoel een goddelyk ontzach. 
Zy groet uw Stadt en volk , en zegt met lieven lach : 
*k Laat 't Kapitool vóór Mars, 'k Zal my aan 't Y vcrblyden. 

Xx x OP 
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OP 



ROTTERDAM. 

X oen gulle eenvoudigheit de werelt hadt verlaten , 
En 't drieft gewelt alom indrong met dwinglandy , 
Vcrfcheen uit 's Hemels troon, ten toom der tyranny, 

d' Eerwaarde Aftrëa, fchilt der fteden, landen, (laten. 

Zy voert een kroon en zwaart : beloont en ftraft by maten , 
Bewaart, als duurzaam zout» gemeente en heerfchappy > 
De ruft en overvloet verzeilen hare zy. 

Haar voetfpoor wort een beek van melk en honigraten. 

't Getuige, ó Rotterdam, uw roem zo ver verbreit, 
Gekocht door moedt en bloet , meer door rechtvaardigheit - 9 
Die boude uw Raathuis en verwyde uwe enge muren. 

Zo ftort geen Maas alleen , maar Vader Oceaan 
Den zegen in uw' fchoot. Zo blyft uw wapen ftaan. 
Zo zeilt uw heil voorwint, beftuurt door Palinuim 
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OP HET WONDERBAAR ZINGEN 



• . 



DER GODTVERLOOFDE JUFFER A. V. 



w. 



at hemelmelody vervult ons hart van boven , 
En rukt dus geeft en ziel , ver boven aarde en lucht , 
Tot allervreugden troon ? of dompeltze in gezucht ? 
Een galm die orgelfpel en harpklank doet verdoven. # 

Komt Orfeus maatgezang onze aller zinnen roven , 
Die bomen , rots en vee verlokte door 't gerucht ? 
Of noopt een engleftem den zondaar tot de tucht ? 

Wy twyflen om den galm naar zyn waardy te loven. 

Neen : groter wonderheên als d'oude of nieuwe zyn : 
Een zuivre maagdetong , een dubble Serafyn , 
Kan met een hemeltoon ons ftichten en vermaken. 

6 Waardige Engelin , naar lichaam en naar geeft , 
Uw noten lokken ons naar 't Hemels bruiloftfecft, 
En doen de voorvreugt der oneinbre blyfchap (maken. 
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TYTELPRINT van de BYGEDICHTEN 
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OTTO ViENIUS ZINNEBEELDEN 



UIT 



Q..HÖRATIUS FLACCUS. 

\^J e vlugge Schilderkunft verheelt hier net naar 't leven , 
Door Zinnebeelden 't wit der Venuzynfche Lier: 
Hoe d'edle en ware deugt ontworftelt graf en vier , 

En als een Adelaar tot boven 't zwerk gaat ftreven. 

Zy toont haar tekens in de fpitfe zuil gefchreven : 
Terwyl Alcides knots beukt Cerbrus, 't helfche dier, 
Daar vrees en luiheit, met de geltzucht, trots en fier, 

En nodeloze zorg wort op de vlugt gedreven. 

Horatius pronkt op den voorgront by van Veen. 
De Dicht- en Tekenkunft verduurt metaal en fteen, 
En voert in top van eer den naam dier Letterhelden. 

Dit tuigt de Laüwretelg die eeuwig groent en groeit. 
Dit toont de Hengftebroa die onophoudlyk vloeit, 
ó Loflyk Paar! wie kan, naar waarde, uw kunft vergelden? 

OP 
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OP DE TYTELPRINT 



VAN DE 



MENGELZAN GEN 



VAK DEN HEERS 



M\ ANDRIES PELS. 



A 



_ wat hier 't oor vermaakt komt uit den Zangberg vloeien , 
't Zy Oorlogzangen door de fchelle krygstrompet, 
Of rïymens zegen by het vrolyk bruiloftsbedt , 
En Baccnus lof wiens vocht der Dichtren luft doet groeien. 

Kupidoos wezen fchynt hier als zyn borft te gloeien > 
Doch raat eens of de wyn zyn pyl verftompt of wet ? 
Pans Velt- en Schimpdicht wort hier geeftig by gezet , 

't Verjaarvaers ziet men bly , het Lykvaers droevig vloeien. 

't Vloeit alles van Parnas , en uit een zelve bron * 
Gelyk het hel-geftarnt' zyn licht fchept van de zon, 
Zo kan verandering by beurt verquikking geven. 

ó Pels ! uw* naam verdient, door Febus fterke bant 
Met Haal geklonken in het duurzaam diamant, 
Voor eeuwig met uw Dicht op ieders tong te zweven. 

Ö P 
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TER VERJARINGE 



VAN 



ANTONYJANZEN. 



I 



n 't krieken van den dag , een tydt van flaap noch waken , 
Genaakte een licht , een' geeft , myn eenzaam ledekant , 
Gegort in 't witte kleedt , een cyter in de hant , 
Lauwrier verfierde 't hooft en jeugdig blos zyn kaken.. 

Zo oit myn Zangheldin , fprak hy , uw ziel deê blaken : 
(Gy ziet Antonides) begroet met heufchen trant 
Myn waarden Vaders Fecft , om 't welk myn y ver brant f 

Zing hem 't geboorteliedt : 't zal myn koude afch vermaken. 

Waar vlugtge,ó zaalge fchim?waar vliegtge^GoefcheZ waan? 
Ten minften , laatme uw Lier om zuivren klank te (laan : 
De Goón gebieden noit of fchenken ook 't vermogen, 

m 

6 Brave Vader van dien hoogvermaarden Zoon ! 
Maar hoe ? ik ftamei reets in d'allereerften toon. 
Geen dwerg quam zonder fchrik Alcides onder d'oogen. 

TER 
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TER VERJARING E 

VAM DEM HBER.E 

JACOB VÖORDAAGH. 



O 



Jacob, Tc heb voorheen by Pindus Godt gefworen , 
Dat ik het hoge Feeft van uw geboortetydt 
Noit weder vieren zou , zo lang gy vreyer zyt : 
Wat vergtge my ? gedenk: 'k vrees voor zyn wraak en toren. 

Ei , waarom weigert gy de Min uw hart en ooren ? 
De blonde Venus klaagt , en Hymen raad van fpyt , 
Terwylge uw friffche jeugt zo liefdeloos verflyt. 

Doch 'k fuf , Apol heeft u tot zynen dienft verkoren. 

Ook hebtge uw' tydt verdeelt met Pallas en Diaan. 
De tedre Myrt verdort , daar Lauwren niet vergaan. 
Gezegent is uw keur. Gelukkig zyn uw dagen. 

Bloei Febus Lieveling, in vryheit en in kunft, 

Twee gaven u verleent door 's Hemels milde gunft. 

Zo viert gy jaar op jaar uw Feeftdag met behagen. 

Yy TER 
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VAM DEN HEERS 



A 



GERARD MÜYZER. 



1 was ik voor een flaaf verkocht in Barbaryën , 
En dat ik altyt ploegde en nimmer ruftdag had / 
Of fteeds met flerécy n aan hand en voeten zat > 
Noch zette ik al myn leed op dezen dag ter zyën. 

'k Zal my zo lange ik leef op dezen dag verblyën. 
ó Dag ! ó waarde dag ! dien ik als heilig fchat : 
Gy lichtte Dori las, myn vrient, op 's levens padt. 

Myn vaerzen zullen u voor Lethes ftroom bevryën^ 

Maar wat vermetelheit ! hoe ftofte ik dus ontzint ! 
Apollo fchonk my noit onfterffelyken int. 
Nochtans ben ik verplicht, Ay my f wat zal ik fchryven ? 

Goed raad : een regeltje > waar meê dat ik beken ? 
De plicht die 'k Dorilas en Fillis fchuldig ben. 
Amintas zal myn borg voor goê betaling bly ven. 

Grasmaand , _ _ 

1708. TER 
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TER VERJARINGE 

VAN DIN HEERB 

JOHANNES HOUBAKKER. 

W at krans vlecht ik voor u op uw Geboortefeeft , 
ó Zegcmond? van mirth, lauwrier, of klimopblaren ? 
Zy paffen alle dry op uw gewyde hairen | 

Zy voegen allen , ook by uwe jeugt en geeft. 

, Maar neen : de zachte olyf behaagt my aldermeeft. 
De vredeolyf , die gy in uwe vroege jaren 
Bemint hebt > en noch kweekt > zal ik voor u bewaren $ 
Dit is het heilig loof dat nimmer onruft vreeft. 

Zo , zo , dat fierd uw kruin : dit ftemmen alle tongen. 
Nu voort den zegenwenfeh gulhartig toegezongen. 
Wat wenfehen kieze ik nu voor u , ó Zegenmond ? 

Gezontheit , rykdom > kunft , Tc beken 't zyn goede zaken > 
Maar doch een enkel woort kan ons tot Goden maken. 
Vernoeging. Te Dank Apol voor dezen wenfeh en vondt. 

G T 7 $ d ' Yy 2 TER 



35 6 VERSCHEIDE 

TER VERJARINGE 

VAN DEN HEERE 

M f . PHILIP MOILIVES vander NOOT. 

\J Hymen ! Huwlyksgod, aan u^moét ik het wyten, 
Dat ik nu Silvius Geboortefêeft niet vier: 
Gy hout my , als gepreft, ftceds onder uw banier, 

Al zou het Bachus en den goeden Febus fpyten. 

Dat ik een flaaf was van de wilde en woefte Schyten, 
MüTchien had ik noch tyd te fpeelen op myn Lier } 
Nu is 't j geef bruiloftstnirth , geen palmen noch lauwricr 5 

laag aan : jaag aan : ik kan my in myn plicht niet quyten. 

Maar gy , 6 Silvius ! die *t hart neemt voor de daat, 
Ik hoop , gy weet wat bloet dat in myn adren Haat } 
Gy weet hoe Elsryk in myn boezem is gefchreven. 

Gun my een luttel tyd dat ik myn adem haal, 
Dan queel ik weer op nieu gelyk een Nachtegaal. 
Lang moet myn Silvius met fchoone Laura leven. 

• Wyamaand > Q p 

1708. 
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O P D E 
VERKIEZING VAN ZYN HEILIGHEIT 

BENEDICTUS DEN. X. 



O 



, Opperpriefter , die by 't hoge Vatikaan 
In Petrus fcheepje zyt aan 't heilig roer verheven , 
Wat vreugtgefchater quam Europe in d'ooren ftreven , 
Toen elk de Myterkroon zag op uw lokken ftaan ! 

De werelt zag met luft een nieuwe Zon en Maan : 
d'Eenvoude deugt greep moedt, de waarheit licht en leven, 
Schynheiligheit wert flux ten Tempel uitgedreven y 

Met al wat fcheef of flinks wykt van de rechte baan. 

Och ! mogt 't gedoopte volk naar uw gebedt vereenen y 
'k Zag haat en boze twift door liefde en trouw verdwenen , 
Men twifte om naam noch merk , elk volgde Chriftus vaan. 

Leef Biflchop , wiens gezach 't gewyde kan befchermen j 
Leef Harder van Godts kudde y en Vader aller armen , 
Wie drukt uw wezen uit vol liefde ? een Pelikaan. 

Yy } OP 
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OP DE GEESTELYKE BEVESTIGING 

TAK JÜFF HOUW 

MARIA THERESIA van INGEN. 

V-Jelukkig, die om hoog het dry werf heilig zingen, 
En rondom 't zuiver Lam , voor d*allergrootften troon , 
Gegort in 't witte kleet, verfiert zyn met een kroon 

Van onverwelkbrèn glans , dien ftarren niet ontfingen. 

Mogt u , myn ziel , ontboeit ook deze vrcugt omringen. 

Och , 'k hoor den wedergalm der Englen blyden toon ! 

En 't nieu Jeruialem vcrfchynt my nu zo fchoon , 
Daar ziel en krachten y naar verlangende , opwaarts dringen. 

Maria % Koningin der zuivre maagdenrang, 
Die alle Hemelen vervullen met gezang , 
En reukwerk van gebeên opoffren , hoor myn bede : 

Dat ik , door liefde en naam aan u zo dier verpant , 
Myn Bruidegom getrou navolge, en zyne bant 
My , door dit tranendal by u , geleide in vrede. 

AAN 
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AAN DEN 
EERWAARDIGEN HEERE 

JÜSTUS MÖDERZON. 
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odts tolk, die 's Hemels wil, en wetten ons doet horen 
ie tot dit wichtig ampt gewydt hebt hart en mont ; 
Getrouwe knecht 9 hoe ruim vermeerdert gy uw pond' $ 
Hoe wiedt gy 't onkruid uit > en zift het kaf van 't koren. 

Wat hart van ys of fteen , zal niet in tranen foioren , 
Als gy Godts wraak zo diep in onze zielen plant ? 
En weer : meit gy zyn min , ftraks ieders harte brant. 

Wie zou uw woort ? wie deugt ? wie Sion niet bekoren ? 

Zo fprak ook Paulus eerts , voor Joden , Griek en Room'i 
Zo bont hy duivel , vleefch > en werelt aan den toom ; 
Zo ftreet hy voor Godts eer en ryk , en wet en kerke, 

6 Herder! die bewaakt uw fchapen on vermoeit > 

Steurt u niet , dat myn vaers ter uwer eere vloeit ; 

Het roemt alleen Godts kracht, die hy in u doet werken. 

1691» 

AAN 



3 6o V_E RSCHEIDE 

AAN DEN 
HOOGWAARDIGSTEN HEERE 



PETRUSCODDE 



I 



s Chriftus niet meer een ? en eenig zyne Kerk ? 
Of is de wysheit nu van zyne Bruid geweken ? 
Of die getrouwe zelf in hare pligt bezweken ? 

Wat ramp , wat broedertwift verdeelt ons tempelperk ? 

Hier roept men hemelhoog } en ginder even fterk , 
Wy volgen 't oude fpoor : verdoolt voet gy gebreken. 
(Hoe, twyffelt d'OpperfchooI ? wat denken flechte Leken ? ) 

ö ! Vaders : Herders ó ! is tweedragt Hemel werk ? 

Of blinkt de waarheit klaar? ei! demp 't onftigtig twiften. 
De liefde > zeit het woort , is 't teken van een Chriften. 
Het werk toon' ons geloof, en y ver in 't gebodt. 

Wie roept 'k volg Paulus na , Apoll's , of Cephas reden ? 
ó Engel van ons Kerk , gy leert na Jefus fchreden , 

Dat . y zeggen niet , maar doen gekroont zal .zyn van Godt. 

lCyT. 

OP 
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VOOR HET VADERLANT. 
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Bafterthatavier, ontaart van d'oude zeden , 
Met ongedekten hoofde en neergebogen nek , 
BegrimtvaftAmllerdam/sLantsfchatkift, zwaart , en hd 
En noemt zyn vrye taal nu wederfpannigheden. 

Elendige, zoo ftreng op r t eerloos hart getreden , 
Poogt gy uw zufters kroon te finytén in den drek? 
Benydt gy dat haar ziel blyft rein en zonder vlek ? 

Vervolgt gy haar, die dingt voor vryheit, wet, en reden ? 



: Argus fluimen niet, zyflr-zorg bewaakt de koe* 

w 

Hem fuft geen zoet gefluit, bedrog, noch Toverroê. 
Wie durft dien harder hier zyn trouwe plicht verwyten ? 



Hoort : Amfterdammers , die 's Lants vry heit recht bekoort , 
Wat ongewone zaak ganfch Hollant ziet eqjioort : 
De honden zullen nu hun vee en harders by ten ! 



Z z GE- 



3 6t VER SCHEI DS 

GE VEINS THEIT. 

't\J udt Föttfcéfcbigébroet-, op Lcvis ftoct gezeten , 
In weelde ^liöYQryiott, £cvit.andrat,<fra»cöé aan? 
, ;Mefrfaa*.<dfcJv<tafca»Öetf, Alf piafcmft-otadeidaari, 
En roemt de zedighcit, met hoograoedt in 't geweten. 

Noit , d'allerminftep hoon vergeven noch vergeten > 
De rykta, om genot» al vleiend nk te gaan, 
En d'anttfn a& 't Hebt kaf verwerpen, en verfinaên, 

Is 't volgen» \t hoog, bevel f cu kan dat godtsdienft heten? 

Gelooft, 'gy 't ceuwig-TOÓre^ en .ducht g/ noit Voorltraf ? 
Of 4 fpoort, u vrees: noch hoop ? verwatenen : ftaat af.* 
Reikt gy .ore 't fctiligjdomi. en zult gy boete preken ?, 

Men vraagt my, naar mvriarapt? 't -«rasitectS Poëten plicht 
De deugt tcjoewfo > 't qifcbt te ftolfcnin het' licht 
Ik lafter menfeh, nOch.weti maar zocht om-uw gebreken: 

TER 
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TER BRUILOFTE 



V ^ 



VAK DEN HEERS 

JACOB van LENNEP, 

EN JONKVROU 

SUZANNA RUTGERS. 

Vereentgt binnen Amfierdam % den vi. van Bloeitnaant, 

des Jaar s mdccvi. 



z 



_ yt welkom , lieve Mei , met al uw Nachtegalen 
En verffche bloemekrans j zyt welkom op dit Feeft > 
Gy zyt zo wel als ik ? hier. toe verplicht geweeft : 
Het Bruitje volgt u na in eêl gebloemt te malen, 

Het jonge pluimgediert' kwam nieuwe leflen halen , 
Terwyl de Bruidegom , fchoon voor zyn lot bedeelt, 
De gaven van' zyn Lief op zong vernoegt van geeft, 

De Duinlaan fchaterde. Toen queelden beemt en dalen. 

6 Noot volprezen Tróu ! 6 welvernoegd* Min ! 
# , Nu kuft een twede Apol de tiende Zanggodin. 

Geen blader toon dan zoete eenftemmigheit der zielen. 

* * ... * 

Zo voege de Alirfagt fteets de zegen by uw deugt. 

.Zo Woei vAKLENNSPS-StammetRüTGERS-iTiflche Jeugt. 
EnGrootvadr Rutgers teil' zyn krooft als 't Y zyn kielen. 

. Zz 2 TER 
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TER BRUILOFTE 



Van de Zelve. 
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oor dichtpcn , hoor penfecl : het is te grof gelogen , 
Den groten Minnegodt te malen als een kindt , 
Met een geblint gezicht, en wuftgclyk de wint* 
Dit heeft uw vrye kunft uit haren duim gezogen. 

Zie deze fchone Bruit met aandacht onder d'oogen : 
Woont daar de liefde niet ? wort zy donrecht bemint ? 
6 Neen : de Bruigom was niet in zyn keur verblint : 

Die fchoonheit , eer en deugt waardeert , is noit bedrogen. . 

Zo Duinlaan , pronk nu met uw Lentelievery : 
Uw Lantheers Mintriomf wort reets geviert aan 't Y. 
Zyn geeft > zyn min , zyn lot geeft ftof voor Dichters tongen. 

ö Brave Rutgers Spruit ! ó wakkre Lenneps Zoon ! 
Verfchoon my zo uw roem niet klinkt met hoger toon : 
'k Verftrek flechts d'Echo van den wenfeh u toegezongen. 

TER 
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TER. BRUILOF T.E 

VAN DIN HEEK.B 

JOHANNES SPRUIT, 

m 

EK J ONKVROU 

MARIA FORTGEN S. 

Vereentgt binnen Am ft er dam > den iv. van Slagtmaant , 

des J 'aars mdccviii. 

JV^omt blydc Bruiloftgoón , met al de Zanggodinnen , 
Mengt bloemen van rarnas en 't aangenaamfte kruit $ 
Komt juicht, en fpcelt, en zingt ter eere van de Bruitt 

Zingt Zanggodinnen , zingt van liefde en zuiver minnen. 

Zingt hoe de Bruidegom dien eerkrans wift te winnen > 
Heft op een Bruilofrgalm > die aan de wolken ftuit : 
Lang leef Maria met haar uitverkoren Spruit* 

Gezegent is de Trou by welgepaarde zinnen. 

6 Bruit ! wiens witte deugt op 't blanke voorhooft ftraalt ! 
6 Bruidegom ! wiens geeft den prys der jeugt behaalt , 
Ik zwyg, dewyl uw roem nu klinkt door hoger fnaren. 

Aanvaart alleen myn' wenfeh op 't vrolyk Bruiloftsfeeft : 
Die zelve tedre min > die zelve liefde en geeft y 
Die nu uw Trou verzelt , verzelle uw gryze haren. 

Zz 3 TER 



3 S6 VEBÜGMl DB. 

TER ZÏLVERÉaRÜIfcöfTE 

VAK DEn'hÈerY 

JOAN MUYSER, 

EN MEJU F FROU 

GEERTRUYD MOLL 
Geviert den xxx. van Lentemaant > des J aars mdccy. 

W clzalig dien 't gelukt , na vyfentwintig jaren , 
Met luft eens om te zien naar d'eerfte Bruiloftdag. 
't Geheugen aan dat Feeft , aan 't lonken en gelach , 

Schenkt noch een Lentelucht aan d'ernft der gryze haren. 

De dagen glippen heen als 't rollen van de baren. 

De vreugt is als een rook , en 't leven bros als rach. 

Maar Echte deugt houdt fïant , vreeft ftorm noch donderdag, 
En bloeit gelyk een Palm met fchone vrucht en blaren. 

De tydt beproeft de trou > gelyk de toetfteen 't gout. 
Zo urekt oprechte liefde aan d'Echt een duurzaam 2out> 
Die leeft in Muysers hart, die leeft in Geertrï)yds ader. 

Gezegent huis , vereent door liefde , trou en geeft , 
De hemel rekke uw tydt, dan viert een Bruiioftfeeft 
De zilvre van den Zoon, de gulde 'Van den Vader. 

: TER 



TER ZILVERE BRUILOFTE 

VAN DEN HE E RB 

GUILJELMO van INGEN, 

£N MEJU FFROÜ 

ANNA CAT-HARINA WELLEKENS. 



Geviert den i.van Wïedemaant des Jaars mdcc vi. 



H 



_ et huwlykslot wort elk door hoger raat befchoren. 
Zo d'Oppermacht het voegt , is 't altydt wel en goet > 
Nu droefheit dan weer vreugt, dan voor- of tegedlfpoet. 
Wel hem die zich vernoegt in 't deel door hem verkoren $ 

• 

Maar die in 's levensbaan méér rozen vindt dan doren , 
(Gezegent in zyn Huis , gczegent in zyn Bloet , ) 
• Vindt ftof óm 's hemels gunft te danken met ootmoet, 
Te roemen zyne hulp , ten trooft aan ieders ooren. 

Bloei , welvereenigt Paar , in voorfpoet , vrede en deugt. 
Wy juichen om uw lot > wy delen in uw vraigt. 
Zo helpen wy na dit uw gulde troufeeft vieren. 

Uw Krooft y dat als d'Oly f en Wynrank om u ftaat , 
Verftrekke u fteets tot trooft, tot vreugde vroeg en laat. > 
Zo moet Gods geeft hun geeft > en hart en jeugt beftieren. 

OP 



3 6$ VERSCHEIDE 

OP DEN VYFENTWINTIGSTEN . 

TROUVERJAARDAG 

VAN DBN HEERE 

6 E RA RD MUYSER, 

EN MEJUFFROU 

AGATHA BEEKMAN, 



Geviert den xxi i . van Bloeimadnt des Jaars mdcc vi. 
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e liefde plantte een* boom, en godts vrucht deet hem bloeien 
Het yicrde van cene eeu. Nu ftaat hy in zyn kracht 
Met zilvre lovercn. Geroemt zy d'Oppermagt 
Die , 't geen door hem begon , den zegen fchonk en 't groeien. 

Geen groter zegen kan het Trouverbondt befproeien 

Dan daar, in vrede en ruft, wort 's Hemels wil betracht, 
En vruchten van zyn' Geeft verheugen 't braaf Gedacht* 

Daar 't ftéfflyk krooft fomwyl zal ruft en luft befnoeien. 

Gezegent Huwlyks Paar, die vreugt in deugt bemint, 
En in het vroom gemoet uw hoogfte welluft vindt , 
Myn wcnfch kan uw geluk verbetren noch vergroten* 

Doch , mag een kleine beê verzeilen dit gedicht , 
Zo moet uw deugt noch lang verquikken ons gezicht, 
Tot zy vereent met Godt , uit wien zy is gefproten. 

TER 
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s 

TER ZILVER FEEST E 

VAN PE ZELVE N- 

. <De Trou Jpreekt* 

JLJ e Lent keert zo zj plag. De Mai fchenkt bloem en bladen. 

Doch nimmer keert de jeugt en eens vervlogen tydt. 

Dus klaag' , die 't klagen luft : myn geeft zich meer verWyt : 
Ik blink, hóe ouder, fteets met deftiger fieraden. 

Godtvruchte Lieven , zyt getuigen myner daden : 
Uw harten , die my tot een tempel zyn gewydt , 
Heb ik van duizenden van zorgen fteets bevryt > 

En fchonk hun waarde ruft, die 't aardfche leert verfmaden. 

Ik offer u geen myrt , maar achtbre lauwerkroon : 

Stantvaftigheit verdient een* onvergangbren loon , 

Gelyk uw deugt en roem zal door alle eeuwen blinken. 

Verander, Zilver feeft, in gout en diamant: 
De deugt verheerlykt zich altydt in beter ftant, 
£n ryft in 't endt by Godt, alwaar zy niet kan zinken. 



Aaa OP 



57 o VERSCHEIDE 



OP HETOVERLYDEN 



Van den Ecrw; P. P. 



V. 



oor eeuwig fprakcloos die godtgewyde tong, 
Die, als een donderdag, den zondaar trof in d'ooren} 
Het ryk der duifternis zo dapper kon verftoren ; 

Een godtfpraak, voor 't altaar , verftrekte aan oudten jong. 

Die zo veel zielen door de kracht der waarheit vong , 
Door lof der ware deugt tot weldoen kon bekoren * 
En ieder 't voorfpel van der Englentooja liet horen , 

Als hy den lofzang van den Allerhoogften zong. 

Helaas ! wat rampfpoet treft zyne aanbevole kudden ! 
Wie zal haar voor den muil des wreden wolfs befchudden? 

» 

Verlaatge , ó Vader , dus uw kindren in den noot ? 

m 

Hy antwoort van om hoog : 'k ging u de wegen banen 

Met woort en werken , door dit droeve dal der tranen : 

Volg my nu ook, met luft, vry willig in de doot. 

AAN 
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AANDENHEERE 

« 

ABRAHAM WELSING, 

y an al myn vrcugt , in jonge en later dagen 

Genoten , 't zy tot tydtverdryf of luft , 
Blyft my iets by dat noit my kon mishagen , 

£n meeft bekoort in bezigheit en ruft. 
'k Schroom niet, voor u, myn hartgeheim t'ontdekken, 

6 Welsing , want ik keur u ook niet vry m 
Van deze drift , die hart en zin kan trekken , 

En , oudt en jong , door ziele lekkerny. 
'k Durf nau den naam voor andere ooren noemen : 

Maar : zieken van een* quaal', zyn niet bedeeft : 
Zy zullen , voor elkaêr , geen finart verbloemen. 

Gezelfchap in verdriet vermaakt den geeft. 
En gy behoeft geen driewerf nu te raden : 

Gy merkt dat ik hier van de Dichtkunft fprèek ; 
Die vreugt , die luft , kan my noch noit verzaden , 

En fmaakt my noch, gelyk een friflche beek 
Den wandelaar verquikt. Geen lenterozen 

Behaagden my oit meer , dan 't lief geluit 
Van Febus choor $ als ik my mag verpozen , 

En hart en oor zich voor den zang ontfluit , 
Dan wort myn leet en druk terftont vergeten , 

'k Denk naulyx hoe ik ben of voormaals was. 
Niet dat myn geeft zich ketelt > als vermeten , 

Of ik een plaats zou krygen op Parnas * 

Aaa 2 6 Neen! 
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ó Neen ! 'k bevoel my als de grage gaften , 

Die, door den dorit en honger, buiten maat,. 
Naar ryp en groen, naar fpys en toefpys taften, 

Tot hart en luft voldaan zyn , of verzaat. 
Doch Tc liet my noit, door deze luft, vervoeren, 

Dat ik vermaak nam in verboden fpys : 
Onheufche taal en drift kon my ontroeren , 

Geen vaers noch zang behaagt my op die wyz\ 
'k Verachte ook 't wit der onbedwonge tongen 

En pennen, die, met flinkfehen fchyn en glimp, 
Graag ieders leet voor alle bomen zongen, 

En dichten noit dan tot een anders fchimp. 
*k Heb liever elk verdienden lof gefchonken. 

Of glipte een woort te fchietyk uit den mont, 
Door wrok noch nydt bleef myn gemoet verzonken ; 

Luft my te wiên,- 'k ga in myn eigen gront, 
Daar vinde ik ftof tot zitten en tot fnoeien. 

Doch waar toe dit ? wy laten elk zyn fmaak. 
Daar nutte vruchten op den Zangberg groeien , 

Vindt ik > in 't zaat van onkruit , geen vermaak. 
Maar : wat noopt my tot zingen en tot dichten ? 

Gewin , of lof? die fchenkt de Zangberg niet , 
Schoon roem en winft fchier ie.der kunft verplichten r 

De dichtkunft zaait en maait niets dan verdriet. 
Op 't allerbeft, een krans van broflche lovren. 

Wie mint haar taal ? geen ftadt , geen heer noch hof 
De welluft , pronk en difch elks gunft verovren, 

De fnaar en dans behaalt thans hoger lof. 
De Koopman woelt om fchatten op te garen. 

Wie wacht van 't graau oit roem der poczy ? 

Werp 



GEDICHTEN. 3;$ 

Werp eer de luit in 't vuur , doorkerf de (haren y 

Dan loopt men geen gevaar van fpotterny. 
Wat port my dan de dichtkunft aan te hangen ? 

'k Weet nau wat ik tot myn verfchoning rep ? 
Die ziekte en drift heeft myne jeugt bevangen 3 

Een drift en quaal , daar 'k noch vermaak in fchep. 
Dat 's hulpeloos. Doch, volgt elk graag zyn luften 

In ocffenfpel of boert , 't zy groot of kleen , 
Vermogen wy niet, op ons beurt, te ruften, 

Met keurvermaak , aan u en my gemeen ? 
'k Zal op 't bedryf van hoog noch laag niet fmalen ; 

'k Gun ieder vreugt : 'k voel ook kts dat my fpoort. 
Laat hen, dien 9 t luft, hun pop op 't ie hoonde malen, 

De Dichtkunft heeft wat groots dat my bekoort. 
Zy leerde my den Hemel lof toezingen , 

En Overhêit, en wet, gehoorzaam zyn* 
De Hartstocht en de neigingen te dwingen % 

Gedult, en hoop in tegenfpoet en pym 
Naar dezen toon wil ik , eerbiedig > luiftren * 

En 'k weet, hy raakt, ó Welsing, ook uw hart» • 
Wie durft de glans van deze kunft verduiftren , 

Een halflem voor de ziel , voor ramp en fmart l 
Dus kan zy my ten nut en trooft verftrekken, 

Nu fcy de vreugt der werelt fchier verlaat r 
Om tot de deugt en 't eeuwige op te wekken ; 

Daar myn gezang ep doelt met rypen raat. 
Een trooft , dien 'k nu , ongraag zou willen derven , 

Dien gy , myn Vrient , ook hoog waardeert en acht. 
De Dichtkunft leert wel leven en wel fterven. 

Geen andre kunft een groter heil betracht. 

Aaa 1 AAN 
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VERSCHEIDE 
AAN DEN HEERE 
JAN BOGAERT. 
TT 

*k mT± eb dikmaal nu *t vermaak genoten , 

O Bogaert, van uw Bêgaertruft^ 

Daar gy u afgemat verluft $ 
Daar bloem en vrucht , en edle loten , 

Behagen door haar geur en kleur $ 
Daar friflche weide en dichte bomen 

En Lantgezicht en waterftromen , 

Het hart verlokken door de keur 
Van 't gene ons 't lantvermaak kan fchenken ^ 

In klein begrip een grote vreugt, 

Die 't dof gemoet, by wyl, verheugt, 
En zin > en geeft tot aandacht wenken , 

Die hier niet fchromen voor de nydt 
Ik roem dit oort , daar u de lommer 
Zo zacht befchut voor zorg en kommer, 

En voor 't Stadhuis gewoel bevryt. 
Hier kunt gy , met de Leeurik, ftrcven > % 

In ruime lucht , om ademtocht , 

Wanneer, in ftilte en on bezocht, 
Uw hart tot, hoger wort gedreven. 

Dan voedt een boek den gragen geeft, 
En leidt u , langs verfcheiden trappen , 
Door landen , en door wetcnfchappen , 

Die 
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Die hier en elders zyn geweeft. 
Maar in de korte of lange dagen , 

By zomerweer of lenteluchc , 
Ver boven bloemen , plant en vrucht , 

Kan Chlokis liefde meeft behagen, 

Uw waarde Chloris, die 't gebloemt 
Doet voor haar jeugt , en luifter zwichten , 
Wier geeft uw zinnen kan verlichten , 

Daar Bogaertruft, met recht, op roemt. 
Zo vindt de geeft hier zyn vernoegen , 

Zo wort het- loof gemoet verquikt , 

Dat op geen ander doelwit mikt, 
Dan luft, en ruft, by heil, te voegen. 

Noch voelt myn aandacht zich voldaan * 
Daar ik hier zit rWee Bloempjes bloeien , 
Veel fchoner dan de Mai ziet groeien , 

't Zyn Bloempjes met den dau belaén. 
Buigt u gy edele Angelieren, 

GyTulp, AurikoF, Hyacint: 

Al uwe fchoonheit i$ maar wint. 
Nu deae Twee den Hof vertieren. 

En elk befchamen bloem en plant , 
De friflche roze- en lelibladcn> 
Mogt ik u nu, oBogaert, raden, 

Ik Schonk haar namen tot een pant 
Als aan de fchoonfte van uw bloemen , 

Dan zaagt gy dus uw Krooft verfpreit, 

Uw' Zoons en Dochters naam verbreit. 
En Flora zou daar zelf op roemen , 

En ingenomen door uw min , 
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Spreit zy reets roosjes op haar kaken*, 
Die ieders hart ia min doen blaken , 

De vreugt van Óudren en gezin , 
Zoo fchroomtge ó Bogaertruft geen vlagen , 

Van hagel, fheeu, noch ftrenge kou, 

Daar Eendracht tuflchen man en vrou 
De hardde ftormen kan verdragen , 

De liefde wort door niets verftoort. 
Zoo jnoet gy u noch lange tyden 
In 't groen van Bo^aertrufi verblyden , 

Daar die verpozing u bekoort. 
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AAN DEN HEEE.B 



GERARD ROGGE, dï Jonge, 

Verkoren Regent van het Bueger Weeshuys 
IN AMSTERDAM. 

'k JlJl eb lang gehoopt ota u te groeten , 

Heer Rogge, met een lieve Bruit ; 
U op uw Bruiloftdag te ontmoeten , 

Om u te zèegneri met myn luit : 
Maar neert : geen min kan u bekoren > 

De goude vryheit is te zoet. 
Nochtans is nu de tydt geboren 

Dat gy oök Vader Wezen moet t 
Een Vader van Zo vcele kindren , 

Van zo een machtig Huisgezin , 
Wiens lalt my eeuwig zou verhindren 

Te denken aan de liefde en min. 
Dien laft moet gy nu onderfchfagen , 

Terwyl dat u de min verveelt 

Bbb Zo 



Zo moet hier elk zyn pakje dragen. 

-Zo zyn de , zorgen ^at verdeelt. 
Maar 't is gten laï, ipcli/t *yn ge?n f^rgea 

Al 't geen door liefde wort gedaan. 
Dit woort was u dus lang verborgen -> 

Doch liefde ïeërf u xÜrvttftaait: ; - 
De liefde tot onnoofle Wezen , 

Die, ongelukkig buiten fchult, 
' p Elendig zyn, en erger vrezen, 

Heeft u met heilig vuur vervult, 
Om hun een Vader te verftrekken , 

Om fteets te zorgen voor hun noot y 
Om hun te fpyzen en te dekken , 

Te voedqn met het Hemelsbroof. 
Dit is de vrucht van uwe deugden , 

En van uw onbefproken jeugt ; 
Daar zich uwe Ouders ia verheugden, 

En vrient ea vreemt hadt luft en vreugt. 
Dit is de proef vaa uwe gaven , 

En van uw braaf en kloek bèleit $ 
Waar op njyn zang zou hoger draven * 

Doch laat zulks om uw zedig heit $ 
Uw zedigheit in jonge jaren 

(O fchone paerel aan uw kroon E) 
Gunt u een rang by gryzer hatreh ; 

Dus krygt de deugt verdienden loon. 
Doch deze deugt, zo hoog van waarde, 

Is u van ver niet toegebracht : 
Wyl zy aan uw geboorte paarde , 

Als eigen aaa uw hoog Geflacht. 



Gy 
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Gy hebt die met de melk gezogen : 
Uw Vadeis xLeugt ea. Moedcrs.tucht 

Heeft: u , van jongs , dus opgetogen ; 

, % Hun woort en yoorbeelt baarde vrucht 
• Zo moet gy vooraw Kindren lichten, - 
Gelyk uw Ouders deugt voor u. 

Zo moet gy my en andren ftichten > 

Zo wentchte ik fteets , zo werifch ik nu. 

Ik hoop, eerlang, met hoger tonen 

Uw deuet . aw roem en lot te kronen. 
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AAN DEN HEEK.E 



MICHAËL CLEMENT. 



Tot *Dottor in de Medicyne mgewydt. 
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enccskunft, fteun van 't broffe leven 3 
Van godt Apol in 't licht gebragt , 
Door d'oude Wyzen recht betracht , 

Hoe wiert uw roem alom verheven 
Toen vorften en vorilinnen vlyt 

Aanwenden , om uw kracht t'ervaren 3 
En fchonken hunnen naam, om ftrydt, 

Aan geurge kruiden , bloem en bliren : 
Verpoosden hof en heerfchappy , 
Uit luft , met d'edele Artfeny. 

By Griek , Latynen en Barbaren 
Wiert Efculaap , gelyk een godt , 
Op 't hoogft geviert $ tot hy door 't lot 

Den fieren Ryn quam afgevaren ; 
Daar hem de wyze Stichtfe Maagt 

Een Eeretempel heelt gefchonken : 
En hy , voor ziekten raat gevraagt , 

Blyft, als een Stichts Orakel pronken. 
Wiens roede aan Utrecht luifter gaf , 
Als voormaals zyne BilTchop Stat 
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6 Michacl , die zy t gedegen , 

Met vlyt en vreugt , van trap tot trap 

In 't choor van Febus wetenlchap $ 
Myn Zangnimf juicht u vrolyk tegen, 

En offert u de Lauwerkroon : 
Eenprys, dien > op d'Olimpfche feeften , 
x De Kanapverwinner kreeg tot loon , 
Behoort yeel meer tot d'edle Geeften. 

Aanvaar met recht de Lauwerbladn : 

Uw Proeven zyn vooraf gegaan. 
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AAN DIM HEERS 



ABRAHAM WEYER BROECK, 

Ingewydt tot Meester in beide de Rechten. 

VJT elukkig waren d'ecrfte tyden ! 

Toen 't menichdom, zonder gal of fmet, 

V roomhartig , buiten dwang en wet , 
Niet wift van haten noch benyden* 

Elk droeg dien regel in 't gemoet : 

Gun andrcn> als u zelve, goet. 

Onzalig zyn de later dagen! 

Wanneer, door roofzucht en ge welt, 

Onveilig wierden huis en velt * 
V erraat , bedrog en moorders lagen 

Zyn flux bedekt door dit vernis : 

Al wat behaagt geoorloft is. 

Toen was de ruft en vree verbannen ; 

De zwakfte wiert der fterker buit. 

De tnoort en roof was noit gefluit, 
Het krielde noch van aartstyrannen , 

Hadt Themis mont dit niet beflecht : 

Geen magt : maar billykheit en recht. 
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By woorden heeft zy 't zwaart gegeven * 

Dat dingt den booswicht naar den kop , 

Of wringt de waarheit uit 2yn krop, 
Van 't gene in 't duifter was bedreven. 

Pu? klinkt haar lof by jong en oudt : 

Rechtvaar digbcit is y s wentlts zout. 

6 We y e r Broek, die met verlangen 
Aftrea hebt uw tong gewydt, 

Wy zien de vruchten van uw vlyt 

Nu zy u vriendlyk komt ontfangen y 
En fchenkt u wysheit , geeft en raat » 
Tot heil der Volken , Stadt en Staat. . 

Gy hebt het Recht, u 't Recht, verkoren. 

Uwe Ouders en uw Maagfchappy, 

Bemint , beroemt aan 't magtig ï, 
Verheugen uwen lof te horen , 

£en lof, verkregen door uw deugt, 

Waar in zich Pallas Stadt verheugt. 

Al zoekt de deugt cieraat noch kronen, ' 

Nochtans zyn wy haar die verplicht $ 

Doch wagt die met van myn gedicht : 
Myn onmagt zal myn wil verfchonen : 

Geen minder wy ze als Flakkus toon , 

Voegt aan den roem van Febus zoon* 
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AAN DEN HEEK.B 



JOAN.HUBERT vak MEEL, 

0/ zytt Ed. invoyding tot Meefter in de 
RECHTSGELEERTHE1T. 

m 

'k f \è ag \ menfchdom , wocfter dan de dieren , 
Door reden noch door recht .bepaalt , 

Zyn tomeloze driften vieren , 
Van alle billykheit verdwaalt. 

Liet Themis oit den teugel flippen , 

Wie zou bedrog en dwang ontglippen ? 
't Wiert al beknelt 5 in ftadt en velt , 
Door fchalkheit , toofzucht en gewelc 

Doch Dracos wet > met bloet befchreven , 

Was zelf in vroeger tydt gelaakt. 
De letter blindlings naar te ftreven > 

Wort hier en elders recht gewraakt : 
Gy zult niet dootilaan noch niet roven ;' 
Schynt geen verzachting te beloven. 

Doch 't is geen quaat , wanneer 't de Raat 

Beftemt, tot noot weer van den Staat. 
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Daar wort -een «e van kloet vergoten 

Door 't oorlogzwaart , en boer en heer 
Uit erf en eigendom gefloten. 

't Gefchiet «l£ ftrafloos , ja met eer. 
Den Handelaar op ftrant en ftromen 
Wort, als vrybuit, zyn fcbat ontnomen. 

't Geftrenge woort, van roof of naoort ^ 

Is fchaars in dit geval gehoort. 

De woeker * hoe gedoemt voorhenen 

Door 't heilig en onheilig Wad* , 
Ziet zyncn vloek ook haaft verdwenen 

Zo 't oordeel zyn verdeding vat. 
Wie ftelt een maat aan de gevaren 
Der wilde zee , en dove haren. 

Wie dat zyn gout de kiel beerout, 

't Is wonder zo hy 't wéér aaafebouwt. 

De winft door dit gevaar verkregen 

(Een winft onzeker als de wint) 
Is nu geen vloek , maar blyde zegen , 

Daar 't zeerecht zich als borg verbint. 
Elk zal, van Meel, door uw bewyzen 
Gcftcrkt , dat nut en voordeel pryzen. 

Dus keert de blaam met goeden naam. 

En reikt haar voorfpraak edle faam. 

Dus kunt gy in uw lentejaren , 

Geleerde en edle Jongeling, 
De twyffeltaal der wet verklaren. 

Een gaaf die ieder niet ontfing. 

C c c Maar 
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Maar zou die telg niet cierlyk bloeien , 
Die Pallas zorg zelf wou befproeien $ 
Daar geeft en vlyt met kun ft, om ftrydt, 
Van jongs aan Febus zyn gewydt. 

Dus volgt gy 't eerfpoor van uw Vader, 

Beroemt aan onzen Amftelftroom. 
De beekfmaak roek haar gront en aden 

De vruchten aarten naar den boom. 
Doch boom en vrucht, 'k ben niet bedrogen 
Een zelven dau en voetfcl zogen $ 

Daar grote Noot, zyn hulp toe boot,. 

En beiden queekte in zynen fchoot. 

Vaar voort op decz.' gewyden drempel x 
Tot luifter van uw Achtbren Stam*. 

ó Jriefter van Aftreas tempel , 
Daar u 't gezegent Amfterdam 

Verwacht , met uitgefpreidc handen , 

Tot roem van zynen vloet en ftranden, 
Dan dankt elk een , het Leidfche Atheen , 
Voor zulk een Voorfpraak van 't gemeen* 
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Van G. L A R I S S E. 
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acuur , bemantelü in een kleec van top tot teenen , 

Pronkt met vier Wichtjes aan haar rechte en linieer zy ; 
Het eerfte voert een Zon , waar van zy wort befchenen , 

En , wyl 't haar rechter kaak ontbloot , verfchy ntze bly. 
Zyn vleugels zyn als gout > en gout gelyk zyn hairen. 

Doch 't andre , naaft hem > beurt, voort op haar zwart gewaat * 
Zyn Manefchyn doet ook haar fchoonheit openbaren , 

Wit blinkt zyn lok en wiek. Een die ter luchter ftaat 
Ondekt die koon, die hy door kaarslicht gaat verlichten * 

Zyn kuif en nachtvlerk zyn als 't bleekgeel , zacht en ftil. 
Maar 't laatfte zwaait een toorts 3 -en wil zyn dienft verrichten , 

Verfchuivend 't opperkleet : maar ziet haar door een bril, 
9 t Bruinroot zyn vlerken en hairlokken fchynt te verven. 

Het hooft licht geeft den dag in 't ftuk , ter rechter hant. 
Men ziet , in 't bruin verfchiet , de blixems wolken kerven , 

'c Hoog Etna vlammen ,- en oudt Troje in lichten bram. 

UITBREIDING. 

Wanaeer 't heelal noch in een Chaos lei verzonken , 
Was 't .eeuwig duifternacht, daar blikten licht noch vonken 

Ccc 1 In 



In d'akeligen damp en lucht, noch noit verdunt. 
Maar toen Godts fchikkingeerft verdeelde 't lichte en 't zware, 
Zeeg 't zware en donkre weer , rees op het lichte en klare , 

En elk vergaderde zich om zyn middelpunt- 
Mits quatn de Zonneglans allcngsjes aan te groeien, 
Auroor in Makent gout en purpervcrw te gloeien , x 

En Iris pronkte met een mantel van veel kleur. 
O fchone Zön , o bron , o moeder aller klaarheit ! 
Uw licht ondekte ons eerft natuur, haar ftant en waarhtfit; 

Door u befchöuwen wy haar fchoonhcit deur en deur. 

Wy zien den hemel met het fchoonile azuur gefchildert > 
De groene boflehen ftaaa ganfeh dcrtcl en verwildert. 

Sla dogerl naar de wei , den akker, hof en 't vee * 
Zie bomen, bloem en vrucht * zie vogels, viifchen, dieren, 
Wat tekening ! wat kleur ! wat fchoonhcit ziet men- zwiescir! 

O oogenlekkerny > 'k v«driük in uwe zee ! 

Maar hoe ! terwyl ik dit befchou , als opgetogen , ■' 

Wort tfiy dat fenoon gezicht onttrokken uit myn oogen : 

Ach , 't moederlicht verzinkt beneden ons gezicht. 
Rys, goudezonne, rys. Helaas, zy daalt beneden , 
En wy vervallen weer in d'eerfte duifterheden, 

Hoe angftig droef en naar is 't alles zonder licht! -* 

Hou moedt : wy zien op ftieu een hemelhcht verfchynen. 
Wie fchuift daar van de lucht de zwarte nachtgordynen ? 

't En is geen zon , o neen : zöu 't ook haar dochter zyn? 
O zilvre maan , 't zy gy uw glans krygt van uw moeder f 
Of uw vermaaklyk licht verfchukügt zyt uw' broeder : 

Wy danken ook, met recht , uw' aangenamen fchyn. 

Maar 
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Maar toch : hoe bleek en vaal verfcbyaen velt en bomen l 
Wat is de fchaduw bruin ! hoe bruin zyn alle ftramen ! 

Hoe ftil is 't ganfche bofch ! alleen Amintor waakt * 
Amintor, jonge knaap , door minaenydt befprongax > 
Treurt, als de nachtegaal om 't miflen van zyn jongen. 

Ai ! ai ! die Frozerpyn wort ons op nicu ontfehaakt» 

Gy trekt uw hoornen in , o dochter van. Lafiooe l 

En moet het menfehdom wéér in dikken nevel wonen? 

De fchone zevenftar verfchaft flechs fchemerlichr. 
De kloeke deerne wil nochtans haar taak aftpinoen 
By rookrig lamplicht $ en die Pallas fchool beminnen , 

Zyn ook hun nachtwerk aan een ongelkaars verplicht. 

De toorts van maagdewas blaakt in der vorften zalen > 
Daar ziet men , van een punt , uitfehicten licht en ftralen , 

Gelyk de beekjes fnel afvlieten van hun bron. 
Hoe fchittert 't guldt verwelf! hoe flikkren de karkanten 
Van gloeienden robyn en heldre diamanten ! 

Niets maalde oit bet den glans en 't aangezicht der Zon. 

Hoe yfelyk en har is 't in de noortfche kuilen, 

Daar zich de blonde Apol zes maanden gaat verfchuilen , 

Daar Arkas zelf bevrieft op zyn gefielde wacht ! 
Maar Febus zal, metvreugt, die droef heit weer vergelden , 
Als hy ook evenlang befchynt die gure velden , 

Hy bint daar 't ganfche jaar aan eenen dag en nacht. 

Vreugt , leven en geluk zyn door het licht betekent * 
r De droef heit, doot en ramp voor duifterais gerekent. 

Ccc 3 , d'Olymp 
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d'Olymp is altoos klaar , maar duifter Plutocw ryk. 
Doch wie zyn oogen wil in 't zonnelicht vermaken, 
Zal tot verpozing ook geen lomraeringen wraken. 

Veel zaken fchikken wel , al zynze ook ongelyk. 

Zo kan de blyfchap na de droef heit beft bekoren. 

Zo ftreelt een fchelle klank y by zwaar geluit , onze ooren. 

De fterren flonkren beft door dikke duifterheit. 
De fchaduw volgt het licht , als bergen ftaan by dalen* 
Maar 't grootfte licht zal eerft in ieders oogen ltralen. 

't Weuchikken yoegt de kunft. Natuur de kunft geleik 
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KATHARINA JOHANNA DE WITH, 
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oe vrofyk juicfit ons Leeuwendal F 
Hoe lieflyk rieken bloem en kruiden ! 

Hoe fchatren beek en waterval , 
En aamt de lucht van 't zoele zuiden l 

't Leeft al in hoven , bofch en wei. 
De goude tydt fchynt weer herboren x 

Terwyl een tedre veltfchalmei 
Streelt aller Veltgodinnen ooren , 

Met eenen toon van zuivre min, 
En gulle vreugt , naar herders zeden. 

Is 't waar dat ik, verrukt van zin, 
Schyn langs Arkadic te treden 

En 't Siciliaans gebergte en ftrant. 
Of trekt gy , Mincius , myn oogen ? 

Van waar die zachte galm en trant? 
De Brent, die my hiel opgetogen, 

Voert my naar 't Euganees gebergt, 
*t Vermaak der Bofch- en Veltpoëteir, 

(*t Gecw 
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('t Geen my noch dankhre klanken vergt 
Voor menig ftont met lult verfleten) 

Ik ken dit welgezegent erf. 
Hier we*t de trouwe Nimf geboren, 

Die zich voorheen nu anderweff 
Laat aan 't bekoorlyk Vreêlant horen, 

V erciert mee nieuwen taai en zwier 
Van rozen , my rt en akoleien , 

Ea tevens vriendelyk en fier 
Treet voor der herderinnen Reien , 

Getuigen van haar heufch gëraoet. 
O Herderin , 't wou u gelukken 

Dat hier <eea Nimf van sdel -Bloei 
Voor u wii vexüche Jaloemcn plokken , 

Die geuriger als d'oude ifcaan. 
De velt viool 4oifcht Jute voeten, . 

Wanneer zy voert den vekrei aan , 
Om hals vriendin a£ vxient te. groeten 

Met Hymens krans* -of 't jaardagfeeft* 
Of fchept vermaak in hoger noten. 

Gelyk dfe nachtegaal vol <gpdfc 
Op eik en beuk vliegt onverdroten, 

Of queelt in 't myrte- .en lauwerwout. 
Dus zweeft en zingt <zyxyk van klanken , 

't Geen zich iie wikzang niet verftout, 
Daar bofch en velden haar .bedanken 9 

En galmen op haar vrolyk xieL 
De gryze Ryngodt, klefcn-van coten, 

Riep ruftig uit dien kkcen vliet; 
Nu zal de vdtzang elk bekoren. 

De 
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De lommeriog en herders dans 
Verquikken 't hart der ftedelingen. 

Robyne- en diamante glans 
By purpren dofch der edeüngen , 

Behaagt nu min , hoe hoog elk vleit , 
Als bloem by bloem en veltcieraadje. 

Weg met geveinsde hoflykheit : 
De herderstaai paft by vryaadje > 

Daar 't hart zo klaar vloeit van de tong , 
Daar 't noit geen twyffeltaal zal melden , 

Noch 't oog tot valfche lonken dwong. , 
Welzalige en vernoegde velden ! 

Wy fpieglen ons in uwe deugt $ 
Ons , dien 't eenvoudig kan behagen. 

Vaar voort, o Nimf, die uwe jeugt . 
Hebt aan de Muzen opgedragen* 

En Cynthia zy t toegewydt $ 
Zy zullen u voor leet behoeden 

In 't wroegen van de zwarte nydt, 
Daar zy u zien ten Zangberg fpoeden. 

Uw cdle ziel , zo blank en fchoon 
Gelyk uw Naam , doet ieder blaken 

In d'achting voor uw lauwerkroon 3 
Die nimmer eeuwen zullen wraken , 

Zo lang de veltmuzyk behaagt , 
En d'yver tot den zang zal branden. 

Vaar voort : een andre fchone maagt , 
'k Zeg Fillis uit de Griekfche ftranden t 

Aanzienlyk aan der Nimfen Rei, 
Smeekt u van ver. Verhoor haar beden : 

Ddd Zy 
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Zy hoopt , door uw beleeft gelei , 
Ons Leeuwenoort haaft langs ce treden. 

O Maagt , ontzeg geen maagt uw gunft f 
Dan zal zy hoon noch lafter fchromen y 

En opgetooit door uwe kunft 
Zal ieder haar verwellekomen , 

En groeten in 't Bataaffch gewaat. 
Zo moet de zang uw welluft blyven f 

O Katharina, vroeg en laat^ 
En Fillis roem aan u beklyven , 

Gelyk de trouwe Herderin. 
Dan zien wy de Bevalligheden : 

Twee hooff vermaart door zuivre min*. 
U , door de kunft en edle zeden. 

En zoekt men. méér als deze dry , 

9 k Voeg hier uw lieve Zuftecs by.. 
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oe edel , Dichtkunft > zyn de vonden 

Waar door gy geeft en aandacht ftreelt ! 
Hoe zedig , Dichter 9 zyn de gronden 

Waar op gy ons de deugt verheelt ! 
De deugt , het doelwit van uw zangen , 

Die met geen rook noch trotfchen wint > 
Van ydle klanken , zyn behangen , 

Tot Bacchus eer of Venus kindt * 
Noch eigen lof, daar vele om woelen. 

Laatandren, naar hun dwaze luft, 
Niet op de kunft y maar kunftnaam doelen $ 

De deugt , der zielen vreugt en ruft , 
Is 't heilzaam oogwit van uw tonen. 

Dus vliegt de nyvre By te velt, 
Niet om te fteken of te honen > 

Maar flechts op honigwinft geftelt , 
En zuiver wafich , om licht t'ontfteken. 

Waar gy uw oog en aandacht flaat 
Gy doet het tot onz' lering {preken , 

Ën gaart dus lekkren honigraat, 

Ddd x , Uit 
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Uit reiaen hemeldau gezogen. 

Zo is de Dichtkunft aangenaam ; 
Zo is zy welkom voor clks oogen > 

Zo praalt zy , zonder (met of blaam , 
Met ernft in deftige cieradeo- 

O Lceurik , die op onzen gront 
Uw hare en kift niet kunt verzaden: 

Maar y vrig in den morgenftont , 
Ver boven d'aarde, ftreelc onze ooren, 

(Verheven in een zuivre lucht 
Daar niemant kan uw zang verftoreri) 

Gy trekt de harten met uw vlucht, 
Ten hemel , boven mift en dampen > 

Terwyl uw voorbeelt ieder leert, 
t'Ontvlién de werelt met haar rampen. 

Maar als gy in de laagte keert 
Dan zucht gy, eenzaam in de kuilen* 

Uelyk een duif die zich verftcekt, 
Daar zy den havik wil onrfchuilen , 

Met zuchten daar ons 't hart door breekt: 
O zuchten , gy gaat niet verloren : 

Gy dringt in *t diepft' der zielen in , 
En noopt ons traag gemoet met fporen 
Tot kennis , plicht en 's Hemels min. 

AANDACHTIGE BESPIEGELINGEN, 

- Wat fchenkt gy ons al ryke ftof ; 
Doch 'k acht onnut uw roem te zingen. 

De fchone Zon behoeft geen lof 
Laat andreii , Bruin, u eer bewyzen : 
Uw Dichtkunft zal zich zelve pryzen* 

OP 



GEDICHTEN. 397 



O P H E T 



AMSTELDAMSCHE TEMPE 



VAN 



DANIEL WILLINK. 

\Jf y Dichters , die vaft klaagf en fteent : 

Dat u 't geval geen ftof verleent, 

Om uwe kunft te tonen , 

Ziet hoe de Dichtkunft hier, van alle kruit, vlecht kronen. 

Ons oog , aan 't uiterlyke vaft , 

Dringt zelden door de fchors en baft 

In 't pit , in 't hart der zaken * 

Daar ons 't uitwendige , om het binnenft* , moet vermaken. 

Voorzeker 't fcheelt aan ons verftant : 

De kracht den kruiden ingeplant , 

En d'aart van vrucht en bloemen , 

Verfchaft ons wonderen om eeuwig op te roemen. 

Komt treet, met my, dit Tempe door, 
Op Wulinks kunft en zedig fpoor, 
Daar ftruiken , heggen , dreven , 
Én water » lucht en velt ons ftof tot dichten geven. 

Ddd 3 
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Hier werden de gedachten, ryk. 

Hier vindt men paerlen in het flyk. 

Hier plukt men fuikerrieten , 

Terwyl irt wyn en melk verandren beek en vlieten. 

Van waar der ouden wetenfehap ? 

Hoe klommen zy , van trap tot trap , 

Tot aan het hoogfte Wezen , 

Als door het wonderboek van de natuur te lezen. 

Oudt Grieken en Egyptelant, 

Chaldea, 't Indiaanlche ftrant, 

Ontfloten dus hunne oogen,* 

En hebben leflen uit wat leeft en groeit gezogen. 

Maar nemen wy een hoger keer : 

De Wysheit zelf gaf ons die leer , 

En wees ons tot de velden , 

Daar vogels , bloem en zaat Godts voorzorg , zwygend, melden. 

Geen lering die ilechts in den praat , 

Of ydle knibblery beftaat , 

Maar die elks hart en zinnen 

De goddelyke deugt doet achten , en beminnen. 

Zq haalt dit Amftels Tempe prys. 

Hoe ver verwint zyn toon den wyz , 

Der razende Poëetcn, 

Niet van Apollo f maar door Libers geeft bezeten. 



GEDICHTEN- i99 

Zy roemen op hun dertien mont > 

Of byten , als een dulle hont , 

Vol haat , elk na de flippen $ 

Daar vrient noch vreemt nau hun verwoetheit kan ontglippen. 

Zo wert de Zangberg niet gefticht. 

Zo dwaalt de Dichtkunft van haar plicht. 

Zo werden Dichters namen 

Gelaftertj daar de kunft zich hun gedrag moet fchamen. 

Heel anders bloeit ons Tempe hier > 

Beplant met myrten en lauwrier, 

Die oog noch hart vervelen , 

Maar hunnen zoeten geur elk lieflyk mededelen. 

'k Wil nu niet naar Teflfaalje gaan , 

Dit Tempe ftaat my beter aan > 

Onze eigen fchlile gronden 

Zyn groeizaam , als zy dus bearbeit zyn , bevonden; 

Laat ons dan niet ondankbaar zyn 

Onze aarde , lucht en zonnefchyn 5. 

Noch volgen zulke knapen 

Die zich altydt aan 't vreemt, met open mont, vergapen* 

Al 't geen by ons, van eeuwen lang, 
Noch wert geroemt door dicht of zang > 
't Zy bronnen , boflchen , hoven , 

fiewyft der Dichtren luit om elk zyn oort te loven, 

't Ar- 
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't Arkadis dal en Idas kruin , 

Alcinoüs-en Atlas tuin, 

Zyn fchuldig aan de klanken, 

Der Dichtkunft , die zy voor hun groten naam , bedanken. 

't Onbreekt aan ons , niet aan de ftof , 

Om cierlyk, hoog en groots den lof 

Van 't Vaderlant te zingen , 

En , met dien toon , tot bei de polen door te dringen. 

Vaar voort , o Willink, op dien voet , 

Daar u onze Amftelftroom begroet , 

Daar hy nu zyn plantaadje 

Niet ruilt voor Menalus, noch voor Olimps boflchaadje. 

Want fchoon de winter, grys van hooft, 
Het bofch en velt van groen berooft , 
Noch zal dit Tempe bloeien, 
En tegen wint en weer en alle nydt opgroeien. 

Ja zo de Hemel oit gebiet 

f 't Gefchiede laat , of liever niet) 

t)at hof en bomen wyken , 

Dan zal onze Amftel noch met Willinks Tempe pryken. 



o p 



GE DICHTEN. 401 



OP SB ZEDERYXE 



ZINNEBEELDEN der TONG, 



VAK DIN HEERE 



MATTHEUS BROUÊRIUfr van NIEDEK, 



RECHTSGELEERDEN. 

m 

Il cd ving uw tong > o deftig woort ! 

Bedwing uw wil, gaat verder voort: 
Deze is de ftuurman , die Het roer: in alle vloeden, 

Bewogen door een wyze bant, 

VoeiJ het de kiel door klip en zant 
Behouden , fchoon Charybde en Scylla weêrzy ts woede*. , 

Maar wort de Huurman noit verraft , 

Schoon hy op alle ftreken paft ? 
Een onverwachte orkaan finyt alles 't bovenfte onder/ 

Ja zeker : doch een reent gemoet 

Weérhout de tong, al kookt het bloer, 
En finoort de drift in 't hart eer ze uitharft als een donder. 

Eee De 
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De rede> die den teugel voert,, 

Pafs' dat de zie.1 niet zy bef oert $ 
Dan zal de tong geen 'gal óf ïaftef taal ontpoppen. 

't Geheim welt op uit 's harten gront 

Met ropt of honig in den mont^ 
Gelukkig is Hy > aie rioit ïtruikclt doof 2fyjf Ifjijfeh \. 

De tong , de pols en tolk van 't hart , 

Melt wat inwendig fmaakt óf {mart , 
Indien de valfchheit zich niet dekk' met mom en veinzen*. 

Maar anders zeggen, anders doen , 

Daar kan geen Argus zich voor hoém 
Noch openbaart de daat het broeineft der gepeinzen* 

De gryze Nyl heeft op de naait 

Verborge wysheit afgemaalt ,, 
Daar de nakomeling, in 't duider moet naar raden* 

Hy onderwees. Hoedanig ? ftortv 

Elk een quam niet in 't heiligden! r 
Om zich fnet wetehfehap én kuiiffen te f ér£adëfl. 

Pe wysheit, uit Gódts bféin geteelt, • 

Wiert geen onwaarden meéêedeclt : 
Men ftrooide toen geen gout noch paerlen langs de ft raten : 

Maar dien in deugt en y vér blonk 

Egypte raat en Jkennis fchorik 5 
En hieT*t gemene volk daar buiten > als verwaten. 



Onze eeu, van milder aart en geefi;* 
Breekt ons den dop en fchenkt den keelt | 



En 



SB Dl G HT E N./ 49; 

En toont de fchatten aan, jdoor andeaö y.ejfc^ole/i f 

Zo komt Minerve in 't zonnelied , 

Die, jis .zy rmdeuiryfl: of Aicjxt , 
Vertoont ons 't mid4cpadc. der deugt, otp jji^t te dolQn. 

Brouerius, uw bpe^deipraalc* 

Die my en elk dient tot een baak , 
Vertoont de qualen, 4**r 4e tpqg^ggr woyt bewogen* 

De klok flaat mis, on Ux&xm&w&k, 

Als !t.miüffc,cadt aao (9 t wi;^ Jaajt. 
Doch, tong, ik heb m^t u j^obt jraftydig ^dedogen; 

Bc zit hoc een geleerde haat 

Vaft telt den lafter, -fchade en fchant, 
Die u , bodin' van 't hart , belaft wort uit te voeren : 

Maar 't zy , dat gy ook fchuldig zyt , 

Als 't mes , waar mee men moort 01 fnyt , 
Noch kan de bülikheit my tot uw gunft beroeren. 

Oprecht vernuft , dat 't heilig recht 

Ten voorfpraak zyt , en twift beflecht , 
Gy toont hoe door de tong raakt menig ziel in lyden : 

Gy toont dit, als een medicyn 

Het zaat en kruit wyft vol fenyn $ 
't Is loflyk , op dat elk voor fchade zich kan myden. 

Maar breng nu ruftig voor den dag 

Wat nut een goede tong vermag : 
Dan raak ik in een' hof vol lieffelyke bloemen. 

Geen mann' of honig {maakt zo zoet , 

Geen lidt , geen fchepfel is zo goet 
Als d'edle tong, dieGodt, en deugt, en plicht zal roemen. 

Eee 2 De 



404 VERSCHEIDE 



De Frygcr difchtc op deze wys 

De befte en allerflecntfte fpys : 
Het waren tongen, die hy voor en na liet finaken. 

Herftel, bidde ik, tot nut en leer, 

Herftel de tong nu id hare eer : 
De quade waarfchuwt ons, de goede zal vermaken. 

Maar als gy goede tongen looft, 

O mont ! cue niemants eer verdooft, 
Laat my dan dezen wenfch , een kleine beé , verwerven : 

Laat uwe tong, zo honigzoet, 

Getuige van uw heufch gemoet , 
By 9 t puik der tongen ook haar eigen rang niet derven. 



OP 



GEDICHTEN. 4.05 

OP HBT BZrTSPIL 

DE GESCHAAKTE BRUIT, 

O V 

VERLIEFDE REIZIGERS. 



E 



en gekskap om zyn goct te trouwen , 

Behaagde Leonora niet. 

Met recht : zy fchuwde veel verdriet, 
En 't eeuwig knagent naberouwen. 

'k Misprys alle ouders die om 't geldt 
Hun kindren aan een 9 dwaas verkopen , 
Wat is van zulk een echt te hopen ? 

De wroeging blyft , en 't geut verfinelt. 
Doch hierom wil ilc ook niet pryzen 

Gez wint te fchenken 9 t hart en woort f 

Aan dien het oog terftont bekoort : 
Men zag hier uit veel onheil ryzen, 
r En febennis kleven aan 't gedacht. 
Doch 't Bruitje moeft geen tydt verliezen: 
Maar fchielyk d'ecn' of d'andren kiezen* 

Des bleek, o liefde, uw grote magt. 
Een Huwlyk kan dus ook gelukken : 

Maar , wee die trou, zo 't anders gaat ! 

Verkies, o jeugt, met wyzen raat* 
Laat blinde dnft u niet verrukken. 

Doch 't pieken helpt niet in de min: 

Elk kieft een liefje naar zyn' zin. 

Eee 3 OP 
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SÏMOlS SXHYNTÖ1TS 

KORTBONDIGE ZINSPREUKEN. 

JL^cgt, Luiaarts, uw gefuf en ydel klagen af: ' 
Zie, wiens yemdft nu doet :geleenèe ichoUn Wac^i^ 

't Gezegent koren wort geflagen uk dictjfeaf ; 
En 't vuur fpringt uit den Jou* de dooraéhaagjfchenkt rozen. 

Of is 't een woadcFgceft die ^ch^tnvoets brein regeert? 

Laat deze fpraiken ak<«en wonder izyn vereert. 

Aan dtn 'Zelven. 

Hoe meer meo ? t vuur befluit , hoefeer de g loet, zal winnen. 
Hoe lager 't lotru xfaukt, iioe ioger ga»)«w aa#cp. 



OP ittET KLtUSlHTAIfr&L 

* 

LOO-N N AA/R >WE*R1L 

TU 

XTX' ienriet «en loon «aar - wesk. 

Dus fproektudfe^Ro^^ 
Dié Arit, inialle aak?n , 
De ftraf-en:Le«Ki »t:iMtken. 

Die 9 t qnaatidcai. ao veotooit^ 

Dat ajuaaDaynraKdipr > loont* 
Zal ftichtfln^en. vermafcen, 

OP 
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I V 



OP HET KlVCHf SFIL 

DE BEKEE'UftE' A L CHIMIS T, 

O * 

BEDKO&E BEDRIEGER. 

Y crwaant en onbefchaawt te zwvtna en te liegen „ 
Zyn hier de kunften des ^ewaaoden Akhimift* 

Die , wyl hy toelegt , naar gewoonte , om te bedriegen % • 
Vindt , door een kloeker rondt , zich in zyh hoop rergilfc, 

De Schouburg zal, met gurffti elks hantgekk|> ontfangen, 

Wanneer 't bedrog wort in zyn eigen net gevangen. 

OP HET fclÈFFEJLYK ZINGEN 
VaK Juffertje D; F. . . 

XTl i ! wat galmpjc kan zo ftrclcn ? 

Hoor ik 't nachtegaaltje quelen 

In den guren wintertydt ? 

Is 't gevleizang der Sirenen ? 

'k Wil geen oor noch aandacht lenea^ 

Of 'k raak lyf en vryheit quyt 

Neen: 



4C* VERSCHEIDE 

Neen: een teder maagdekeeltjc , 
Muzen zufter of gefpeeltje. 

Ha ! wat aangenaam geluk f 
Waardt voor vorften en vorftinnen, 
Goden ooren en godinnen , 

Boven cither, harp, en luit 

Ach! hoe ryzen, dalen , menglen, 
Vloeien , wenden, keren, ftrenglen 

Noten , klanken , taal en toon , 
Franfche, Ncérduitfche en Toskanen, 
Nu van kusjes , dan van tranen , 

Jok of zedig, evenfehoon. 

« 

Nimfje , roem van Amftels watren , 
'k Durf uw lof niet hoger fchatren : 

(Dichters pryzen is verdacht) 
Maar de Faam met duizent monden , 
Door uw lieve keel verzonden, 

Heeft dit lang, voor my, volbiagt. 



OP 



GEDICHTEN. 



OP HST A.AS.DIO MUSCHJB 

Van JUFFER S.V, , . 



V>9 



L 



icve diertje , radde fpringer , 

Hoe kreegt gy Sibillas gunft ? 
Zytge een putter of een zinger? 

Zeg : waar in beftaat uw kunft ? 
Klapje ook als de Papegaien ? 

Vliegt gy , als een duif, voor poft f 
Kuntge naien y ftryken , braien ? 

Hoe verdient gy hier de koft f 
Neen : gy doelt op andre ftreken , 

Kiene boefje , 'k vat u wel : 
Gy kunt vleien zonder (preken, 

Oqgevraagt , fpeelt gy u w fpel. 
Zie hem pikken , ftrelen > lekken 

Juffers kaken, keel en hant, 
En op 't montje trekkebekken ! 

O J dit fchy nt een flimme quant » 
En een vogel vrecmt van veren , 

Zo als eer by Leda quam , 
Daar hy', in vermomde kleren , 

't Roosje van die fchone nam. 
Juffer y laat hem niet genaken: 
_ 't Is een Mufchje flechs in ichyrij 
Komt hy by u onder 't laken , 

£eker dan wort hy Jupyn, . 



. * 



op 
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OP MYN MOEDERS 

AFBEELDING» 

, Y ol van dagen , ryk van krooft > 

Recht en flecht naar d'oude zeden > 
Godt en 't goet gemoet getrooft, 

Leefde ik bly naar wet en reden. 
Kindren , die myn beek beziet , 
Denkt op 't voorbeek 't geen ik liet* 

Op het zelve. 

Dus maalde ik Moeders beek * de kunft wou 't doen gelukken. 
Wat voegt roy nu ? haar deugt naar 't leven uit te drukken. 

OP DE AFBEELDING 

VAN PEN HEERE 
» 

GERARD MUYSER. 

Tc Ma ie Mu y sers zedig beek. 't Is kenbaar voor eiksoog} 
Maar was de kunft vergunt zyn ziel ook af te malen , 

Ëlk zag hoe 'c innerlyk aan 't uiterlyk niet loog ; 
Vroom zyn en vrome fenyn , ftaan in gelyke fchaien. 

Dus zet de deugt te pronk in eene goude nis , 

Die meefter van zyn hart en quade neiging is. 

O 9 
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OP DE AFBEELDING 

VAN MEJUFFROU 

SARA MUYSER, 

GEMALINNE VAN DEN HEERE 

GERARD MUYSER. 

'kJQrys, Boone, uw edle kunft, nochtans moet ik iets laken 
Dat gy twee Lieven > zo eendragtig zo gctrou , 
Zo vaft zo lief verknocht, als immer man en vrou, 

Gefcheiden hebt. Gy doolt : geen fcheiding kan hun raken : 
Die Gekard ziet, befchout de ziel van zyn Vriendin * 
Die Sara kent, befpeurt flux Gerards zuivre Min. 

Of beiden. 

Gelyk van Naam , van liefde en Bloet 5 
Gclyk van zinnen en gemoet. 

OP DE AFBEELDING 

VAN DEN HEERE 

PIETER VLAMING, 

f^i acht : fteur Am int as niet: zyn ziel is opgetogen 
In Spiegels zededicht. Zyn ernft dat ryp gelaat 

En wezen voegt die ftofj de deftigheit der oogen 
Aan dien met Socrates en Cebes zich beraat. 

Maar , als hy Sannazar nazingt langs bofch en dalen , 

Zal hem de Minnegodt, met vuur en vlam, afmalen. 

Fff 2 ov 
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OP DE AFBEELDING 

VAN MEJUFFROU 

WYNANDA CALKOEN, 

GEMAL1NNE VAN DEN HEERE 

PIET ER VLAMING. 



H 



_ oe vlytig toont Licoor ons 't uurwerk : dag en urea 
Verdelende naar plicht. Ai zie , zy is verheugt. 
Zo, zo Lïcoris, lang moet deze blyfehap duren: 
Gy zyt veel fchoner nu dan in uw friflene jeugt. 
Die huiszorg , kinderliefde en godtsvrucht kan behagen, 
Zal altoos , jong of oudt , den roem van fchoonheit dragea 



AAN DEN HEBRE 



JOAN WENKING. 



A 



pol begift de geeft der Dichtren met Iauwrier, 
Onfterflyk loof, bezielt met innerlyke vonken , 
Eri gy ,myn Zangeres met bladeren vol vier, 
Wel waardig aan Vulkaan tot ofïèrhaat gefchonken. 

Waardeerder van myn dicht , 't is recht : ajuin voor look : 
Ik heb u wint verfchaft , en gy vereert my rook, 

AAN. 
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AAN DEN ZEDIGEN DICHTER 

C L A A S BRUIN; 

X k heb , met dankbaarheit , uw zoet gedicht gelezen , 
O Bruin, dat roy zo heufch tot onderwys verftrekt: 

Terwy 1 uw kloeke geeft , my roemende , eerft ontdekt 
Niet hoe myn vaers is : tóaar gelyk het wel mocht wezen. 

Aan den zelven. 

Elk weet , de Dichtkunft heeft haar vryheit ; en 't is reden. 
*k Heb zelf noch menigwerf dat voorrecht overtreden j 
Maar gy , beleefde Bruin, vergeef my, 't is te ftout, 
Vergeet my dat ik 't zeg : gy noemt myn koper gout. 

AAN DEN HEERE 

Mr. PHILIP MOILIEVES vander NOOT 

EN ZYNE GEMALINNE. 

\JT elyk 't geboomr dat quy nt , met oordeel wort verplant 
In andren gront , daar 't groeit in een gewenfchten ftant , 
Dus fchynt dat 's Hemels zorg klaarblyklyk voor elks oogea 
U beide, ook tegens dank, van Elsryk heeft getogen, 
Om hier aan d' Amftelftroom , in aangenamer ruft ~ 
En veel gezonder ftaat , te bloeien naar uw luft. 
Dus zien wy Laura nu als jong en weer herboren, 
En u, o Silvius, door vee noch lantzorg (toren. 
Zo gun d'Alzegenaar by dien ontfangen trooft 
Al 't geen tot heil gcdye u en uw eenig Kroofh. 

Fff 3 aan 
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AAN DEK HE ERE 



Df. DAVID van HOOGSTRATEN. . 

W ie «oct ik godt Apol , of vande Pol nu pryzen , 
Dat zy aan u een ruft by d'afeeftorven wyzen : 
*t Is billik, wyl uw geeft liefft by d'aaloudheit zweeft > 
Dat gy ook van de doot en van de doden leeft. 

BRIEF AAN JUFFROU 

KATHARINA LESCAILJE. 

J\(L ejuffer » na my n groet , doet ü dit briefje weten , - 

Dat ik vyf dagen nu , door 't helfche flerefyn % 
Met pyn en ongedult heb in myn kluis gezeten , 

En zoek vaft raat en baat by kruit en medecyn. 
Doch 't euvel hout noch ftant. Apol leent my gene ooren. 

Geneesgodt, zeg waarom verfmaatge myne klagt? 
'k Bidt om geen Dichters geeft : 'k wil in uw bron niet fmoren, 

Stil ilechs de dulle pyn , en geef myn voeten kracht. 
Gy weet , hoe 'k dezen dag haat heilig voorgenomen 

Uw waardfte Dochter te verzeilen naar Parnas. 
Maar , zo moet Amurat zyn inzicht ook bekomen. 

'k Vlieg ook y als Dedalus , breng pluimen aan en wafch. 
Maar hoe ! aan SafFo zal noit goet gelei ontbreken» 

Deze eer zy my bewaart tot eenen andren dag. 
Verfchoon de vryhéit van dit ftom en ftoute fpreken. 

Van dien , voor altoos blyft u dienftbaar , waar hy mag. 

O P 
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OP 

NAPELS. 

JL ar.thenope, waarom hoortge u van ieder noemen 

Een Faradys ? is 't om uw fchoonheit van natuur ? 
Of doet u d'overvloet der lekkre vrucht dus roemen ? 

Of dat gy zyt omringt door water , rots en vuur ? 
Neen y vreemdeling ; fchoon ik in deze en andre zaken 

Aan Edehs lufthof ben gelyk in luk en (laat, 
^Nochtans kan 't allerbcft die naam my waardig maken , 

Dat ik, als 't Paradys, fteets aanlok , ooit verzaad'. 

O P 
ROME. 

X s Napels 't Paradys ? Rome is de hemel zelf, f 
Die voor de werelt waakt , ftut kerk- en hofverwelf , 

Bedwinger van de hel en heerfcher van den donder. 
Hier heerfchr een Ondergodt als in der englen fchoot, 
Hier zyn de zaligen verheerlykt na hun doot. 

Buig, buig eerbiedig 't hooft voor deze Stadt vol wonder. 



s 



o p 

florensen; 



choon ik noch Napels prys en 't hoge Vatikaan , 
En in hun wondren noit myn luften kon verzaên , 
Al was oudt Lat i urn een woonplaats van de goón; 
Toskane gy zyt oudt, Florencen eêl en fchoon. 

O F 
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o p 
VENETIË. 

W at 's dit? een Stadt in zee, paleizen op de bareö, 
De raat daar Mars, Jupyn en Pallas zich vergdren, 

Een haven daar zich weelde en overvloet aanbiên. 
Is 't vlottend Delos? wort Armidas hof herboren, 
Vol wondren, kunft en pracht, van achter en van vorea? 

Ik fta verbaaft. Kom in , gy zult noch vreemder zien. 



Wi 



o p 
P E R U G I E. 



iltge, in Italië, nu Italjanen zoeken? 
De grote fteden zyn vermengt met uitheemfch bloet , 
Ontaart van geeft , van lyf , van zeden en gemoet : 
Maar 't oudt geflacht leeft: noch te lande in ftille hoeken 
By Umbcr en Sabyn. Tc Zal u voor bei verftrekken : 
Daar geeft en dapperheit elks oogen naar zich trekken. 



i 



O P 

L O R E T T E. 



s dit de cel daar 't Woort , voor ons , heeft vleefch ontfangen , 
En die door de Englen is vervoert op dezen gront ? 
Wat zien wy gift by gift van dankbre harten hangen 

Van die, naar lyf of ziel, hier zyn vertroofting vondt? 
Geheiligt Huis , wie poogt uw luilter te verdoven t 
Daar duizeat blyken zyn > is 't veilig te geloven. 

O P 



i 
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o p 

g^ A S S I Z E. 

\Jfy Pelgrims, die hier dringt in Sint Francifcus Kerk, 
Volvoert uw yver : doch let wel op 't klare merk : 
De zondaar heeft hier noit vergiffenis verkregen , 
Ten zy , oprechte boet vooruit baant zyne wegen. 



■kW 



O P 

GENUA. 



f eet , Genua , wat Hooft fchreef van uw hoge wallen. 
Zo 't al geen waarheit was : 't was ook niet al gemift. 
- Maar dit zy tot uw roem, 20 fchyn my niet vergift: 
Uw vryheit houdt noch ftant daar groter zyn vervallen. 



1 



O P 

M I L A N E N. 



k ben de Koningin van 't vette Lombardyen. 

Befchou my wel: myn gront zwicht voor Kampanje niet y 
Daar Ceres , Bacchus en romone elk doen verblyën $ 

Doch , in myn lantlucht fchuilt méér wonder als gy ziet : 
Daar ik , een arents erf, geen haan duit op myn gronden : 
De hanen hebben hier van oudts hun graf gevonden. 



D 
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e ihelle duinbeek vloeit geftadig naar beneden , 
Zo lopen wy altoos met fnode ondankbaarheden 
Verkeert, van 't hoogfte goet, onze eerfte bronaêr af, 
En denken naulyks wie ons licht en leven gaf. 

G g g De 



1 
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De wyngert pronkt met druif, en 't velt met korenairen, 
De rozelaar fchenkt geur, de linde groene buren» 
De gaven zyn verdeelt. Noit e?n bezit dit al. 
Zyt niet \yangunftig: maar laat aan de nydt haar gal. 

't Kleen zaatje wort een rys , de rysjes hoge bomen $ 
Een hondertjarige eik gewortelt aan de Aromen > 
Wort door den donderflag geworpen in het zant -, 
Waakt Godt niet, onze zorg is mis. Vergeeffch geplant. 

De nacht volgt op den dag , de winter na dep zomer, 
Na jeugt de mannekragt, dan oudtheit zwak en lomer. 
De werelt vliegt voorby en neigt tot ondergaan , 
Maar liefde en waarheit beide oneindig blyven ftaan. 

De nachtegaal zingt fchoon > de paau poogt op haar pluimen * 
De leeu doet al 't gediert door zyne klaauwen ruimen ; 
En 't paart pronkt met beflag, en ryk borduur gedofcht* 
Maar 't arme miertje zorgt en woelt om winterkoft. 

De mol leeft , met vermaak , in d'onderaardfche woning ; 
De kikker woont in 't riet gelyk een magtig koning $ 
En ieder pryft den ftaat daar hy aan is gewent : 
Gelukkig , die niet weet zyne armoede of ellendt. 

De zon fchenkt ieder licht > de dau bevocht de weiden * 
Te keurig wil de menfch zyn weldaat onderfcheiden. 
Een bies buigt voor den ftorm, daar d'eik krygt krak op krak. 
Wat is de lage ftaat een onbekent gemak ! 

VOOR 
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VOOR EEN MINNAAR. 

X ygmalion, uw lot was lukkiger als 't myn' , 
Uw boeit, fchoon kout y voor, duit, zwygend,vriendlyk fticlca : 
Maar 't myne , als diamant , verbiet een kufch te ftelen , 
. En dondert nu : ga weg. Wat zal 't in 't ende zyn ? 

Noch. 

Hoe wifpelturig zyn de meisjes in 't verlangen ! 
Klimene laaft in 't groen, doorjagen afgemat, 
Riep , deunende op haar arm : 'k wou ik een kliffen hadt. 

Toen Damon 't kullen boodt , verfmade zy 't ontfangen. 

Noch. 

Klimene vlocht een krans van jong gebloemte en btèren } 
De min verfchool den draat daar zy 't mee t'zamen hecht • 
Des 't Nimfje riep : wie heeft myn garen ? ik oprecht, 

Sprak Damon, ganfeh verheugt, myn fchone heb u garen. 

Nock 
Vernoeging , 't aUerlieffte en befte voor de menichen , 
Gun 'k u , Klimene , voor een gift in 't nieuwe jaar. 
Loont vrientfehap , vrient&hap , eifcht gunft wedergunft 
voorwaar ' 

Waarom gunt gy me ook niet vernoeging myner wenfehen. 

Noch. 
'k Weet ieder zoekt zyn wenfch,tot vreugt,in 't aardtfche dal. 
En, wort elks wenfeh voldaan, wy zynvernoegdemenfehen» 
'k Gun u, Klimene, dan den zegea uwer wenfehen, 
Op dat gy zy t vernoegt , te weten niemendal. 

Ggg 2 BERG- 
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D 



Bergloon van Juffer G. B. 

Voor een Vinger boet. 



it vingerhoctje 5 't geen ik meer als vyfpaar jaren 
Zo trou heb omgevoert > door boflehen , bergen , dalen , 
Stel ik u weer ter hant , ganfeh gaaf en zonder blus : 
*k Eifch voor bewaring flechs voor ieder putje een kufch. 

GWATNIEUS. 
raafje ging twee vroutjes trouwen , 

Doch elk in een ander lant, 

Want het dacht hem zeer galant 
Twee , by beurren , t 'onderhouwen. 

Maar, dus fprak zyn eerftc bruit, 
Toen hy zich weer in hare armen ^ 
Als voorhenen , wou verwarmen : 

Wat waant gy , o flimme guit , 
Dat gy my nu zult bekoren , 

Daar gy u met duren eedt 

Aan een ander hebt befteet > 
Na gy my hadt trou gezworen ? 

Neen : zo dubbel als uw tong, 
Dubbel is uw ziel , twee harten : 
'k Heb den brus van uwe parten * 

'k Hadt veel liever men u hong. 
Doch 'k zal u een fcheibrief geven : 

Dat gy met uw Engclyn 
* ( Wyl ik niet jalours zal zyn) 

Moogt in hoerdom zamen leven. 



KLE. 
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K L E L I A. 



W 



anneer Porfenna wift : hoe , in de nare nacht , 
De Roomfche Klelia geflopen door de wacht, 
Ontzwoqjmen was door 't diep des Tybers ifnelle ft romen. 
Riep hy : wat magt of moedt zou 't Kapitool betomen , 
Ter wyl een tedre maagt , o wonder der natuur , 
Zo luttel 't water vreeft , als Mutius het vuur. 



ANNA. 



o 



_ ch Anna waart gy doch aan Tyrus (trant gebleven , 
Of met uw zufter ook gefneuvelt te Kartaag, 
Of hadt de fchipbreulc voor Aufonie u doen (neven , 

Gy hadt Lavinia gevreeft noch (node laag. 
Rampzalige ! gefpaart door vlammen , (laai en baren , 
Om door Numiküs plas, in Charons boot te varen. 



T. 



A J A X. 



oen Ajax 't griekfche hcir verbaaft te rug zag lopen 
Voor Hektors ftaal en toorts, boog hy niet in dien noot, 
Maar graude Ulyffes toe, diejreets was weggedropen: 
Hoe fchrikt die wyze man dus anxtig voor de doot ? 



Ggg 3 OP 
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OP DEN SCHOUBURG. 

'k V erftrck der leken fchool % een doolhof voor de gekken: 
Der wyzcn ziel vermaak : een hof vol wccldrig kruit , 

Daar fpinnen vuil vergift de by tjes honing trekken * 
Een klucht voor alleman als jakke met zyn fluit. * 
Hier woelen ernft en boert , de kroon en ploeg door een. 
Zie , lees , en reis : 'k vertoon de werelt hier in 't kleen. 

OP DE KUNSTZAAL 

VEKGUNT AAN DE 

SCHILDERKUNST 

DOOR HARE WEL EDELE GROOT ACHTBAARHEDEN 

DE HEEREN 

BURGERMEESTEREN 



D 



'Der Stadt AmjiercUm. 



e Dichtkunft galmt van vreugt , dcwyl haar ftomme zufler 
In 't Raathuis, aan het Y, een Eerplaacs is vereert : 
Zy, fprakeloos, vindt trooft/ en fchuilt hier veel gerufter* 
By Themis , die , met recht , haar edle geeft waardeert. 
O Burgervaders ! ai, volhart in Kunft te queken : 
Zo wort, als Orfeus Lier, 't Fenfeel een Hemelteken. 

O P 
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OP HET AFBEELTSEL VAN 

D°: B: B E K K E R, 

In Papier gefneden 
DOOR. JUFHOU 

JOHANNA KOERTEN, 

GEMALINNB VAM OEN HEERE 

ADRIAAN BLOCK. 

\Y aarom tot Bekkers eer eeen marmer beelt verheven ? 
Wiens penne doling wraakt blyft in 't papier beft leven. 
Erafinus zag 't, en riep : 'k ruil myn metale kluis, 
*t Verftant mint vrye lucht voor dit doorluchtig huis. 

OP DEN OVERGEBLEVEN DUIM 

VAN 'T METALE BEELT DES 

HERTOGS van ALBA. 



I 



s dit de Duim, die trots, en met gewelt 
De, vrye keel van Neérlant hielt beknelt ? 
Waar is de romp? waar 't hooft? verdelgt, v erdwenen. 
Uw krygstrofèen , o Alba, zyn vergaan: 
Maar 't merk van dwang blyft, elk ten arTchrik, ftaan. 
Uw blaam, Tyran, verduurt metaal en ftenen. 

Of itn xetweu. 
Toen uw gewelt, o Duim, ganfeh Nederlant deé beven, 
Verloor Philips dit Lant, de Vryhcic won haar leven. 

O P 
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OPEEN 

. ZILVERFEEST PENNING. 



O 



ns Zilverfeeft, 
Uit dierbaar gout geklonken 

Met blyden geeft 
U y kindren , wort gefchonken. 

Den Heer zy lof; 
Laat dank uw hart ontfonken : 

Hy gaf de ftof. 

OPEEN 

ZILVERE SCHUTTERS LEPEL 
Aan Den Heere O. . . • 

Kapitein. 

±J eproefde dapperheit >- bewezen aan het Y , 
Schonk u het Hopmanfchap der brave Burgery. 

OP DEN BOBBELHANDEL. 



D 



it is , riep elk , een goude tydt : 
Het regent daalders en dukaten. 

Maar nau een poos, o ramp ! o fpyt ! 
Die zotte droom heeft elk verlaten. 
Aan d'Amftel borft die bobbelbel , 
Die handel mint geen dobbelfpcl. 



Anders. 



ï 
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Anders. 

\\f at volk , wat ecu zal dit bcdryf geloven : 
Daar gierigheit de waarheit heeft verblint > 
Door ydle hoop y gebout op rook en wint , 

Toen menig zag zyn geldt en ruft verftoven ? 
Wyk babbelaars : de wyze Raat aan 't Y, 
Bedwingt den loop van uwe razerny. 

VOOR EEN SCHOORSTEEN. 

•JL/iefde en vuur 
Van een natuur. 

GODDELYKE LIEFDE. 

\ J e liefde en vlam, gelyk van aart, 
Verheffen zich üects hemelwaart. 

HUWLYKS DIEFDE. 

X^i o 't vuur gloeit tuflehen rook en afch. 
Wat zaak verheelt de trouplicht nader ? 

De deugt bewaart de middelpas : 
Te loch, te wuft voegt niet te gader. 

Hhh , NA AS- 
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NAASTENS LIEFDE. 

X^ ic 't vuur vcrfpreit zyn kracht aan alle kant, 

Dus reikt de men fchep licht , door liefde aan elk jle hant. 

LOTERY VAERSJES. 

X oog zonder hoop of vrezen , 
Uw lot te horen lezen. 

Het zekere verachten , 
Naar 't ongcwiïfe trachten y 
Is \ doen der onbedachten. 
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